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Solubilidad
agua: Poco o no mezclable.
Coeficiente de reparto n-octanol/agua (valor
logarítmico) No determinado.
Presión de vapor a 20 °C: 23 hPa
Densidad y/o densidad relativa
Densidad: Indeterminado.
Densidad relativa No determinado.

9.2 Otros datos
Aspecto:
Forma: Líquido
Datos importantes para la protección de la salud y
del medio ambiente y para la seguridad
Temperatura de ignición: El producto no es autoinflamable.
Propiedades explosivas: El producto no es explosivo.
Concentración del disolvente:
VOC (CE) 0,0 g/l
Cambio de estado
Tasa de evaporación: No determinado.

Información relativa a las clases de peligro físico
Explosivos suprimido
Gases inflamables suprimido
Aerosoles suprimido
Gases comburentes suprimido
Gases a presión suprimido
Líquidos inflamables suprimido
Sólidos inflamables suprimido
Sustancias y mezclas que reaccionan
espontáneamente suprimido
Líquidos pirofóricos suprimido
Sólidos pirofóricos suprimido
Sustancias y mezclas que experimentan
calentamiento espontáneo suprimido
Sustancias y mezclas que emiten gases
inflamables en contacto con el agua suprimido
Líquidos comburentes suprimido
Sólidos comburentes suprimido
Peróxidos orgánicos suprimido
Corrosivos para los metales suprimido
Explosivos no sensibilizados suprimido

( se continua en página 8 )
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SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad

10.1 Reactividad disolución exotérmica con agua
10.2 Estabilidad química
Descomposición térmica /
condiciones que deben
evitarse: No se descompone al emplearse adecuadamente.

No se descompone si se almacena y maneja adecuadamente.
10.3 Posibilidad de
reacciones peligrosas Reacción exotérmica fuerte con ácidos.
10.4 Condiciones que deben
evitarse Calentamiento por encima de 80 ° C, heladas
10.5 Materiales
incompatibles: ¡Precaución! No utilizar con otros productos.
10.6 Productos de
descomposición peligrosos: Monóxido de carbono y dióxido de carbono

Óxidos azoicos (NOx)

* SECCIÓN 11: Información toxicológica

11.1 Información sobre las clases de peligro definidas en el Reglamento (CE) n.o 1272/2008
Toxicidad aguda A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.

Valores LD/LC50 (dosis letal /dosis letal = 50%) relevantes para la clasificación:

1310-58-3 hidróxido de potasio

Oral LD50 273 mg/kg (rat)

1310-73-2 hidróxido de sodio

Oral LD50 2.000 mg/kg (rat)

Corrosión o irritación
cutáneas Provoca irritación cutánea.
Lesiones oculares graves o
irritación ocular Provoca irritación ocular grave.
Sensibilización respiratoria o
cutánea A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.
Mutagenicidad en células
germinales A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.
Carcinogenicidad A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.
Toxicidad para la
reproducción A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.

( se continua en página 9 )
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Toxicidad específica en
determinados órganos
(STOT) - exposición única A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.
Toxicidad específica en
determinados órganos
(STOT) - exposición repetida A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.
Peligro por aspiración A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.
Toxicidad subaguda hasta
crónica: A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.
Indicaciones toxicológicas
adicionales: En conformidad con el procedimiento de cálculo contenido en la última versión

de la Normativa General de Clasificación de la CE para Preparados, el
producto tiene los siguientes riesgos:
En conformidad con el procedimiento de cálculo contenido en la última versión
de la Normativa General de Clasificación de la CE para Preparados, el
producto no requiere etiquetaje.

11.2 Información relativa a otros peligros

Propiedades de alteración endocrina

ninguno de los componentes está incluido en una lista

* SECCIÓN 12: Información ecológica

12.1 Toxicidad
Toxicidad acuática: No existen más datos relevantes disponibles.
12.2 Persistencia y
degradabilidad No existen más datos relevantes disponibles.
12.3 Potencial de
bioacumulación No existen más datos relevantes disponibles.
12.4 Movilidad en el suelo No existen más datos relevantes disponibles.
12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB
PBT: No aplicable.
mPmB: No aplicable.
12.6 Propiedades de
alteración endocrina El producto no contiene sustancias con propiedades disruptoras endocrinas.
12.7 Otros efectos adversos
Observación: In dilution no effect to the biological sewage treatment plant
Indicaciones medioambientales adicionales:
Indicación AOX: no
Contiene, según fórmula, los
siguientes metales pesados y
compuestos de la normativa
CE N° 2006/11/CE: no

( se continua en página 10 )
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Indicaciones generales: En estado no diluido o no neutralizado, no dejar que se infiltre en aguas
subterráneas, aguas superficiales o en alcantarillados.
En estado no diluido o no neutralizado, no verter en el alcantarillado o en otros
sistemas de desagüe.
El vertido de grandes cantidades en la canalización o en las aguas puede
causar un aumento del valor pH. Un valor de pH alto es nocivo para los
organismos acuáticos. En la dilución de la concentración de la aplicación, el
valor pH se reduce considerablemente, de modo que después de utilizar el
producto, las aguas residuales vertidas en la canalización son mínimamente
dañinas para el agua.

SECCIÓN 13: Consideraciones relativas a la eliminación

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos
Recomendación: No debe desecharse con la basura doméstica. No debe llegar al

alcantarillado.

Catálogo europeo de residuos

08 01 21* Residuos de decapantes o eliminadores de pintura y barniz

15 01 02 Envases de plástico

Embalajes sin limpiar:
Recomendación: El envase o embalaje puede ser reutilizado o recuperado como materia prima.
Producto de limpieza
recomendado: Agua, eventualmente añadiendo productos de limpieza.

* SECCIÓN 14: Información relativa al transporte

14.1 Número ONU o número ID
ADR, IMDG, IATA UN3066

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas
ADR suprimido
IMDG, IATA PAINT RELATED MATERIAL

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte

ADR

Clase 8 (C9) Materias corrosivas

( se continua en página 11 )
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Etiqueta 8 

IMDG, IATA

Class 8 Materias corrosivas
Label 8 

14.4 Grupo de embalaje
ADR, IMDG, IATA III

14.5 Peligros para el medio ambiente:
Contaminante marino: No

14.6 Precauciones particulares para los usuarios Atención: Materias corrosivas
Número de identificación de peligro (Número
Kemler): 80
Número EMS: F-A,S-B
Stowage Category A 
Stowage Code SW2 Clear of living quarters.

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los
instrumentos de la OMI No aplicable.

Transporte/datos adicionales:

ADR
Cantidades limitadas (LQ) 5L
Cantidades exceptuadas (EQ) Código: E1

Cantidad neta máxima por envase interior: 30 ml
Cantidad neta máxima por embalaje exterior: 1000 ml

Categoria de transporte 3 
Código de restricción del túnel E 

IMDG
Limited quantities (LQ) 5L
Excepted quantities (EQ) Code: E1

Maximum net quantity per inner packaging: 30 ml
Maximum net quantity per outer packaging: 1000 ml

"Reglamentación Modelo" de la UNECE: suprimido

( se continua en página 12 )
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SECCIÓN 15: Información reglamentaria

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la
sustancia o la mezcla

Directiva 2012/18/UE
Sustancias peligrosas
nominadas - ANEXO I ninguno de los componentes está incluido en una lista
REGLAMENTO (CE) nº
1907/2006 ANEXO XVII Restricciones: 3

Directiva 2011/65/UE sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en
aparatos eléctricos y electrónicos - Anexo II

ninguno de los componentes está incluido en una lista

REGLAMENTO (UE) 2019/1148

Anexo I - PRECURSORES DE EXPLOSIVOS RESTRINGIDOS (Valor límite superior a efectos de la
concesión de licencias con arreglo al artículo 5, apartado 3)

ninguno de los componentes está incluido en una lista

Anexo II - PRECURSORES DE EXPLOSIVOS NOTIFICABLES

ninguno de los componentes está incluido en una lista

Reglamento (CE) no 273/2004 sobre precursores de drogas

ninguno de los componentes está incluido en una lista

Reglamento (CE) N o 111/2005 por el que establecen normas para la vigilancia del comercio de
precursores de drogas entre la Comunidad y terceros países

ninguno de los componentes está incluido en una lista

15.2 Evaluación de la
seguridad química: Una evaluación de la seguridad química no se ha llevado a cabo.

* SECCIÓN 16: Otra información

Los datos se fundan en el estado actual de nuestros conocimientos, pero no constituyen garantía alguna de
cualidades del producto y no generan ninguna relación jurídica contratual.

Frases relevantes H290 Puede ser corrosivo para los metales.
H302 Nocivo en caso de ingestión.
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves.
H315 Provoca irritación cutánea.
H319 Provoca irritación ocular grave.

Persona de contacto: Abteilung Produktsicherheit
Interlocutor: Hr. Dr. Starp
Fecha de la versión anterior: 16.02.2018
Número de la versión
anterior: 2.1

( se continua en página 13 )
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Abreviaturas y acrónimos: ADR: Accord relatif au transport international des marchandises dangereuses par route
(European Agreement Concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road)
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods
IATA: International Air Transport Association
GHS: Globally Harmonised System of Classification and Labelling of Chemicals
EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
ELINCS: European List of Notified Chemical Substances
CAS: Chemical Abstracts Service (division of the American Chemical Society)
VOC: Volatile Organic Compounds (USA, EU)
LC50: Lethal concentration, 50 percent
LD50: Lethal dose, 50 percent
PBT: Persistent, Bioaccumulative and Toxic
SVHC: Substances of Very High Concern
vPvB: very Persistent and very Bioaccumulative
Met. Corr.1: Corrosivos para los metales – Categoría 1
Acute Tox. 4: Toxicidad aguda – Categoría 4
Skin Corr. 1A: Corrosión o irritación cutáneas – Categoría 1A
Skin Irrit. 2: Corrosión o irritación cutáneas – Categoría 2
Eye Irrit. 2: Lesiones oculares graves o irritación ocular – Categoría 2

Fuentes ESIS : European chemical Substances Information System
ECHA Portal

* Datos modificados en
relación a la versión anterior Adiciones, eliminaciones, revisiones. Actualizado de acuerdo con el

reglamento (UE) 2020/878 que modifica el reglamento (CE) No: 1907/2006
(REACH)
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SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

 

1.1 Identificador del producto 

Nombre comercial 
 

: ELECTRODO BASICO 7018 D2,5X350MM 
 

Código del producto 
 

: 0982110250 
 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Uso de la sustancia/mezcla 
 

: Varilla de soldadura 
Soldeo por arco 
Producto para uso profesional 
 

Restricciones recomendadas 
del uso 
 
 

: No aplicable 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía 
 

: Würth España S.A. 
Pol. Ind. Riera de Caldes, Joiers, 21-23 
08184  Palau-soltà I Plegamans, Barcelona 
 

Teléfono 
 

: +34 (0)93 862 95 00 
 
 

Telefax 
 

: +34 (0)93 864 62 03 
 

Dirección de correo electró-
nico de la persona respon-
sable de las SDS 
 

: prodsafe@wuerth.com 
 

1.4 Teléfono de emergencia 

Servicio Médico de Información Toxicológica, Tel. +34 (0)91 562  04 20. Teléfono de ur-
gencias de la sociedad +49 (0)6132  84463 
 
 

SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación (REGLAMENTO (CE) No 1272/2008) 

No es una sustancia o mezcla peligrosa. 
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2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado (REGLAMENTO (CE) No 1272/2008) 

No es necesario pictograma(s) de peligro, palabra de advertencia, indicación(es) de peligro ni 
consejos de prudencia. 

 

Etiquetado adicional 

EUH210 
 

Puede solicitarse la ficha de datos de seguridad. 
 

EUH212 
 

¡Atención! Al utilizarse puede formarse polvo respirable peligroso. No respirar el 
polvo. 
 

2.3 Otros peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean bioacumulativos y 
tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes (mPmB) a niveles del 0,1% 
o superiores. 

 
Información ecológica: La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propieda-
des alteradoras endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delega-
do de la Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 
0,1 % o superiores. 

 
Información toxicológica: La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propie-
dades alteradoras endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento dele-
gado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles 
del 0,1 % o superiores. 

 
Las salpicaduras y el metal fundido pueden provocar lesiones e incendios si entran en contacto 
con materiales combustibles. 
Los arcos eléctricos producen radiación ultravioleta (UV) e infrarroja (IR) que puede ser perjudi-
cial para los ojos y la piel. 
Formación de humos peligrosos durante el uso. 
La composición de los humos depende del metal que se esté soldando y de los electrodos utili-
zados. La inhalación de los humos de la soldadura puede provocar irritación respiratoria, tos y 
fiebre por vapores metálicos. 
Posibilidad de descarga eléctrica fatal desde el equipo de soldadura o electrodo 
Las personas con marcapasos no deben acercarse a los campos magnéticos creados en ciertas 
operaciones de corte o soldadura hasta que haya consultado a su médico y obtenido información 
del fabricante del dispositivo. 

SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 

Componentes 

Nombre químico No. CAS 
No. CE 
No. Indice 
Número de registro 

Clasificación Concentración 
(% w/w) 

Sustancias con un límite de exposición en el lugar de trabajo :  

Fluoruro de calcio 7789-75-5  >= 1 - < 10 
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232-188-7 
 

Para la explicación de las abreviaturas véase la sección 16. 
 

SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Protección de los socorristas 
 

:  No se requieren medidas de precaución especiales para los 
socorristas. 
 

Si es inhalado 
 

:  Si se ha inhalado, transportarlo al aire fresco. 
Consultar un médico si los síntomas aparecen. 
 

En caso de contacto con la 
piel 
 

:  Lavar con agua y jabón como precaución. 
Consultar un médico si los síntomas aparecen. 
 

En caso de contacto con los 
ojos 
 

:  Consultar inmediatamente un médico. 
 

Por ingestión 
 

:  Si se ha tragado, NO provocar el vómito. 
Consultar un médico si los síntomas aparecen. 
Enjuague la boca completamente con agua. 
 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Riesgos : El contacto con el producto caliente provocara quemaduras. 
 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensar-
se inmediatamente 

Tratamiento 
 

: Trate los síntomas y brinde apoyo. 

SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropia-
dos 
 

:  Spray de agua 
Espuma resistente al alcohol 
Dióxido de carbono (CO2) 
Producto químico en polvo 
 

Medios de extinción no apro-
piados 
 

:  Ninguno conocido. 
 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Peligros específicos en la 
lucha contra incendios 
 

:  La exposición a los productos de combustión puede ser un 
peligro para la salud. 
 

Productos de combustión :  Óxidos de metal 
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peligrosos 
 

Óxidos de carbono 
Sílice 
 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Equipo de protección espe-
cial para el personal de lucha 
contra incendios 
 

:  Si es necesario, usar equipo de respiración autónomo para la 
lucha contra el fuego. Utilícese equipo de protección indivi-
dual.  
 

Métodos específicos de ex-
tinción 
 

: Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circuns-
tancias del local y a sus alrededores. 
El agua pulverizada puede ser utilizada para enfriar los con-
tenedores cerrados. 
Retire los recipientes que no estén en peligro fuera del área 
de incendio si se puede hacer con seguridad. 
Evacuar la zona. 
 

SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Precauciones personales 
 

:  Seguir las recomendaciones del equipo de protección perso-
nal (consulte la sección 7) y los consejos de manipulación 
segura (consulte la sección 8). 
 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

Precauciones relativas al 
medio ambiente 
 

:  Evitar su liberación al medio ambiente. 
Impedir nuevos escapes o derrames si puede hacerse sin 
riesgos. 
Retener y eliminar el agua contaminada. 
Las autoridades locales deben de ser informadas si los de-
rrames importantes no pueden ser contenidos. 
 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Métodos de limpieza 
 

:  Recoger o aspirar el derrame y ponerlo en un contenedor 
adecuado para la eliminación. 
Es posible que se apliquen normativas locales o nacionales a 
la liberación y eliminación de este material, y a los materiales 
y elementos empleados en la limpieza de los escapes. Debe-
rá determinar cuál es la normativa aplicable. 
Las secciones 13 y 15 de esta hoja de datos de seguridad 
proporcionan información sobre ciertos requisitos locales o 
nacionales. 
 

6.4 Referencia a otras secciones 

Consulte las secciones: 7, 8, 11, 12 y 13. 
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SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Medidas de orden técnico 
 

: Consulte Medidas de ingeniería en la sección CONTROLES 
DE LA EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN INDIVIDUAL. 
 

Ventilación Local/total 
 

: Utilizar solamente con una buena ventilación. 
 

Consejos para una manipu-
lación segura 
 

: Manipular de acuerdo con las buenas prácticas de seguridad 
e higiene industrial, basándose en los resultados de la eva-
luación de la exposición en el lugar de trabajo 
Tenga cuidado para evitar derrames y residuos y minimizar la 
liberación al medio ambiente. 
 

Medidas de higiene 
 

:  Si es probable que haya una exposición a productos químicos 
durante su uso normal, proporcione sistemas para enjuagarse 
los ojos y duchas de seguridad cerca del lugar de trabajo. No 
comer, ni beber, ni fumar durante su utilización. Lave la ropa 
contaminada antes de volver a usarla.  
 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Exigencias técnicas para 
almacenes y recipientes 
 

:  Guardar en contenedores etiquetados correctamente. Alma-
cenar de acuerdo con las reglamentaciones nacionales parti-
culares.  
 

Indicaciones para el almace-
namiento conjunto 
 

: No almacene con los siguientes tipos de productos: 
Agentes oxidantes fuertes 
 

7.3 Usos específicos finales 

Usos específicos 
 

:  Sin datos disponibles 
 

SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Límites de exposición profesional 

Componentes No. CAS Tipo de valor 
(Forma de expo-
sición) 

Parámetros de control Base 

Fluoruro de calcio 7789-75-5 VLA-ED 2,5 mg/m³ 
(Flúor) 

ES VLA 

  TWA 2,5 mg/m³ 
(Flúor) 

2000/39/EC 

 Otros datos: Indicativo 

Dióxido de titanio 13463-67-7 VLA-ED 10 mg/m³ ES VLA 

Esta sustancia no está biodisponible y, por lo tanto, no crea un peligro de inhalación de 
polvo. 
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 Dióxido de titanio 
 

Límites biológicos de exposición profesional 

Nombre de la sustancia No. CAS Parámetros de 
control 

Hora de muestreo Base 

Fluoruro de calcio 7789-75-5 fluoruros (Flúor): 3 
mg/l 
(Orina) 

Final de la jornada 
laboral 

ES VLB 

  fluoruros (Flúor): 2 
mg/l 
(Orina) 

antes de la jornada 
laboral 

ES VLB 

Nivel sin efecto derivado (DNEL) de acuerdo al Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Nombre de la sustan-
cia 

Uso final Vía de exposi-
ción 

Efectos potenciales 
sobre la salud 

Valor 

Fluoruro de calcio Trabajadores Inhalación A largo plazo - efec-
tos sistémicos 

5 mg/m³ 

 Consumidores Ingestión A largo plazo - efec-
tos sistémicos 

0,02 mg/kg 
pc/día 

 Consumidores Inhalación A largo plazo - efec-
tos sistémicos 

1 mg/m³ 

Hierro Trabajadores Inhalación A largo plazo - efec-
tos locales 

3 mg/m³ 

 Consumidores Inhalación A largo plazo - efec-
tos locales 

1,5 mg/m³ 

 Consumidores Ingestión A largo plazo - efec-
tos sistémicos 

0,71 mg/kg 
pc/día 

Ácido silícico, sal de 
potasio 

Trabajadores Inhalación A largo plazo - efec-
tos sistémicos 

5,61 mg/m³ 

 Trabajadores Contacto con la 
piel 

A largo plazo - efec-
tos sistémicos 

1,49 mg/kg 
pc/día 

 Consumidores Inhalación A largo plazo - efec-
tos sistémicos 

1,38 mg/m³ 

 Consumidores Contacto con la 
piel 

A largo plazo - efec-
tos sistémicos 

0,74 mg/kg 
pc/día 

 Consumidores Ingestión A largo plazo - efec-
tos sistémicos 

0,74 mg/kg 
pc/día 

Concentración prevista sin efecto (PNEC) de acuerdo al Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Nombre de la sustancia Compartimiento Ambiental Valor 

Fluoruro de calcio Agua dulce 0,37 mg/l 

 Agua dulce - intermitente 0,17 mg/l 

 Agua de mar 0,022 mg/l 

 Planta de tratamiento de aguas residuales 104,75 mg/l 

 Suelo 21,8 mg/kg de 
peso seco (p.s.) 

Ácido silícico, sal de potasio Agua dulce 7,5 mg/l 

 Agua de mar 1 mg/l 

 Liberación/uso discontinuo 7,5 mg/l 

 Planta de tratamiento de aguas residuales 348 mg/l 
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8.2 Controles de la exposición 

Medidas de ingeniería 

Asegurarse de una ventilación adecuada, especialmente en locales cerrados. 
Minimice las concentraciones de exposición del lugar de trabajo. 

Protección personal 

Protección de los ojos/ la 
cara 

:  Cumpla todos los requisitos locales/nacionales aplicables 
cuando seleccione medidas de protección para un lugar de 
trabajo específico. 
 

   Use los siguientes equipos de protección personal: 
Lleve siempre protección ocular cuando no se pueda excluir 
que el producto entre en contacto con los ojos involuntaria-
mente. 
Cascos o escudos de mano con lentes con filtro y disperso-
res. 
Gafas de protección con protección lateral, gafas de arco u 
otra protección ocular autorizada. 
No use lentes de contacto. 
El equipo debe cumplir con la UNE EN 166 
El equipo debe cumplir con la UNE EN 169 
El equipo debe cumplir con la UNE EN 175 
 

Protección de las manos 
Material : Cuero 

 
 

Observaciones 
 

: Elegir los guantes de protección contra sustancias químicas 
teniendo en cuenta la cantidad y la concentración de las 
sustancias peligrosas que se va a manejar en el lugar de 
trabajo. Se recomienda aclarar con el fabricante de los guan-
tes protectores arriba mencionados si éstos tienen la resis-
tencia necesaria paraaplicaciones con sustancias químicas 
especiales. Lávense las manos antes de los descansos y 
después de terminar la jornada laboral. El tiempo de ruptura 
no está determinado para el producto. Cámbiese los guantes 
a menudo!  
 

Protección de la piel y del 
cuerpo 

:  Llevar ropa resistente al fuego o retardante de las llamas. 
El ruido debe controlarse en la fuente siempre que sea posi-
ble. 
Cuando los métodos de control fallan a la hora de llevar la 
exposición al ruido a los límites permitidos, deben utilizarse 
dispositivos de protección personal como orejeras o tapones. 
El equipo debe cumplir con la UNE EN 352 
 

Protección respiratoria : Si no dispone de una ventilación por extracción local adecua-
da o la evaluación de exposición demuestra exposiciones que 
superan las directrices recomendadas, utilice protección res-
piratoria. 
El equipo debe cumplir con la UNE EN 143 
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Filtro tipo : Tipo de partículas (P) 

 

SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

Estado físico 
 
 

: sólido 
 
 

Color 
 
 

:  gris 
 
 

Olor 
 
 

:  Sin datos disponibles 
 
 

Umbral olfativo 
 
 

:  Sin datos disponibles  
 

Punto de fusión/ punto de 
congelación 
 
 

: > 1.300 °C 
 

Punto inicial de ebullición e 
intervalo de ebullición 
 
 

: Sin datos disponibles  
 

Inflamabilidad (sólido, gas) 
 

: No clasificado como un riesgo de inflamabilidad 
 

Límite superior de explosivi-
dad / Limites de inflamabilidad 
superior 
 
 

: No aplicable  
 

Límites inferior de explosivi-
dad / Límites de inflamabili-
dad inferior 
 
 

: No aplicable  
 

Punto de inflamación 
 
 

: No aplicable 
 

Temperatura de auto-
inflamación 
 
 

: No aplicable  
 

Temperatura de descomposi-
ción 
 
 

:  Sin datos disponibles  
 

pH : La sustancia o la mezcla no es soluble (en el agua)  
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Viscosidad 
Viscosidad, cinemática 
 

 

: No aplicable  
 

Solubilidad(es) 
Solubilidad en agua 
 

 

: Sin datos disponibles  
 

 
Coeficiente de reparto n-
octanol/agua 
 
 

: No aplicable  
 

Presión de vapor 
 
 

: No aplicable  
 

Densidad 
 
 

: Sin datos disponibles  
 

Densidad relativa del vapor 
 
 

: No aplicable  
 

Características de las partículas 
Tamaño de partícula 
 
 

: Sin datos disponibles 
 

9.2 Otros datos 

Explosivos 
 
 

: No explosivo 
 

Propiedades comburentes 
 
 

: La sustancia o mezcla no se clasifica como oxidante. 
 

Tasa de evaporación 
 
 

:  No aplicable  
 

SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

No clasificado como un peligro de reactividad. 

10.2 Estabilidad química 

Estable en condiciones normales. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Reacciones peligrosas 
 

:  Formación de humos peligrosos durante el uso. 
Puede reaccionar con agentes oxidantes fuertes. 

10.4 Condiciones que deben evitarse 
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Condiciones que deben evi-
tarse 
 

: Ninguno conocido. 
 

10.5 Materiales incompatibles 

Materias que deben evitarse 
 

:  Oxidantes 
 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

No se conoce ningún producto peligroso de la descomposición. 

SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre las clases de peligro definidas en el Reglamento (CE) n.o 1272/2008 

Información sobre posibles 
vías de exposición 
 

: Contacto con la piel 
Ingestión 
Contacto con los ojos 
 

Toxicidad aguda 

No está clasificado en base a la información disponible. 

Componentes: 

Fluoruro de calcio: 

Toxicidad oral aguda 
 

:  DL50 (Rata, hembra): > 2.000 mg/kg  
Método: Directrices de ensayo 423 del OECD 
Valoración: La sustancia o mezcla no presenta toxicidad oral 
aguda 
 

Toxicidad aguda por inhala-
ción 
 

:  CL50 (Rata): > 5,07 mg/l  
Tiempo de exposición: 4 h 
Prueba de atmosfera: polvo/niebla 
Método: Directrices de ensayo 403 del OECD 
 

Toxicidad cutánea aguda 
 

:  DL50 (Rata): > 2.000 mg/kg 
Observaciones: Basado en los datos de materiales similares 
 

Corrosión o irritación cutáneas 

No está clasificado en base a la información disponible. 

Componentes: 

Fluoruro de calcio: 

Especies : Conejo 
Método : Directrices de ensayo 404 del OECD 
Resultado : No irrita la piel 

 

Lesiones o irritación ocular graves 

No está clasificado en base a la información disponible. 
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Componentes: 

Fluoruro de calcio: 

Especies : Conejo 
Método : Directrices de ensayo 405 del OECD 
Resultado : No irrita los ojos 

 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sensibilización cutánea  

No está clasificado en base a la información disponible. 

Sensibilización respiratoria  

No está clasificado en base a la información disponible. 

Componentes: 

Fluoruro de calcio: 

Tipo de Prueba : Ensayo de ganglio linfático local (LLNA) 
Vía de exposición : Contacto con la piel 
Especies : Ratón 
Método : Directrices de ensayo 429 del OECD 
Resultado : negativo 

 

Mutagenicidad en células germinales 

No está clasificado en base a la información disponible. 

Componentes: 

Fluoruro de calcio: 

Genotoxicidad in vitro 
 

: Tipo de Prueba: Prueba de mutación inversa en bacterias 
(AMES, por sus siglas en inglés) 
Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 
Resultado: negativo 
 

 
 

 Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de 
mamífero in vitro 
Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 
Resultado: negativo 
 

 
 

 Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 
Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 
Resultado: negativo 
 

Genotoxicidad in vivo 
 

:  Tipo de Prueba: Prueba de micronúcleos de eritrocitos de 
mamíferos (ensayo citogenético in vivo) 
Especies: Ratón 
Vía de aplicación: Ingestión 
Resultado: negativo 
Observaciones: Basado en los datos de materiales similares 
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Carcinogenicidad 

No está clasificado en base a la información disponible. 

Componentes: 

Fluoruro de calcio: 

Especies : Rata 
Vía de aplicación : Ingestión 
Tiempo de exposición : 2 Años 
Resultado : negativo 
Observaciones : Basado en los datos de materiales similares 

 

Toxicidad para la reproducción 

No está clasificado en base a la información disponible. 

Componentes: 

Fluoruro de calcio: 

Efectos en la fertilidad 
 

:  Tipo de Prueba: Estudio de toxicidad reproductora en dos 
generaciones 
Especies: Rata 
Vía de aplicación: Ingestión 
Resultado: negativo 
Observaciones: Basado en los datos de materiales similares 
 

Efectos en el desarrollo fetal 
 

:  Tipo de Prueba: Desarrollo embrionario y fetal 
Especies: Rata 
Vía de aplicación: Ingestión 
Resultado: negativo 
Observaciones: Basado en los datos de materiales similares 
 

Toxicidad específica en determinados órganos (STOT) - exposición única 

No está clasificado en base a la información disponible. 

Toxicidad específica en determinados órganos (STOT) - exposición repetida 

No está clasificado en base a la información disponible. 

Toxicidad por dosis repetidas 

Componentes: 

Fluoruro de calcio: 

Especies : Rata, macho 
NOAEL : 206 mg/kg  
LOAEL : 384 mg/kg  
Vía de aplicación : Ingestión 
Tiempo de exposición : 42 Días 

 

Toxicidad por aspiración 

No está clasificado en base a la información disponible. 
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11.2 Información relativa a otros peligros 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que ten-
gan propiedades alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la Co-
misión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 
2018/605 en niveles del 0,1 % o superiores. 

 

Otros datos 

Producto: 

Observaciones : Una sobreexposición a los humos de la soldadura puede pro-
vocar síntomas como fiebre por vapores metálicos, mareo, 
náuseas, sequedad o irritación de la nariz, la garganta o los 
ojos. 
La sobreexposición crónica a los humos de la soldadura pue-
de afectar negativamente a la función pulmonar y el sistema 
nervioso central. 

 

SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Componentes: 

Fluoruro de calcio: 

Toxicidad para los peces 
 

:  CL50 (Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada)): > 10 - < 100 
mg/l 
Tiempo de exposición: 96 h 
Observaciones: Basado en los datos de materiales similares 
 

Toxicidad para las dafnias y 
otros invertebrados acuáticos 
 

:  CE50 (Hyalella azteca (Anfípodo)): > 10 - 100 mg/l 
Tiempo de exposición: 48 h 
Observaciones: Basado en los datos de materiales similares 
 

Toxicidad para las al-
gas/plantas acuáticas 
 

:  CE50r (Pseudokirchneriella subcapitata (alga verde)): > 100 
mg/l 
Tiempo de exposición: 72 h 
Método: Directrices de ensayo 201 del OECD 
Observaciones: Basado en los datos de materiales similares 
 

 
 

  NOEC (Pseudokirchneriella subcapitata (alga verde)): > 1 
mg/l 
Tiempo de exposición: 96 h 
Método: Directrices de ensayo 201 del OECD 
Observaciones: Basado en los datos de materiales similares 
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Toxicidad para los microor-
ganismos 
 

:  NOEC (lodos activados): > 1 mg/l  
Tiempo de exposición: 3 h 
Observaciones: Basado en los datos de materiales similares 
 

Toxicidad para los peces 
(Toxicidad crónica) 
 

: NOEC: > 1 mg/l  
Tiempo de exposición: 29 d 
Especies: Oryzias latipes (medaka) 
Método: Directrices de ensayo 210 del OECD 
Observaciones: Basado en los datos de materiales similares 
 

Toxicidad para las dafnias y 
otros invertebrados acuáticos 
(Toxicidad crónica) 
 

: NOEC: > 1 mg/l  
Tiempo de exposición: 21 d 
Especies: Daphnia magna (Pulga de mar grande) 
Observaciones: Basado en los datos de materiales similares 
 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Componentes: 

Fluoruro de calcio: 

Bioacumulación 
 

:  Especies: Cyprinus carpio (Carpa) 
Factor de bioconcentración (FBC): < 500 
Método: Directrices de ensayo 305 del OECD 
Observaciones: Basado en los datos de materiales similares 
 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Producto: 

Valoración 
 

: Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se con-
sideren que sean bioacumulativos y tóxicos persistentes 
(PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes (mPmB) a 
niveles del 0,1% o superiores. 
 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que ten-
gan propiedades alteradoras endocrinas de acuerdo con el 
artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la Co-
misión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 
2018/605 en niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto :  Eliminar, observando las normas locales en vigor. 
Según el Catálogo de Desechos Europeos, los Códigos de 
Desecho no son específico al producto, pero específicos a la 
aplicación. 
Los códigos de Desecho deben ser atribuídos por el usuario, 
si es posible de acuerdo con las autoridades de eliminación 
de desechos. 
No eliminar el desecho en el alcantarillado. 
 

Envases contaminados :  Los contenedores vacíos deben ser llevados a un sitio de 
manejo aprobado para desechos, para el reciclado o elimina-
ción. 
A menos que se especifique de otro modo: desecharlo como 
si se tratara de un producto sin usar. 
 

Número de identificación de 
residuo 

:  Los Códigos de Desecho siguientes solo son sugestiones: 
 

   producto usado 
16 03 03*, Residuos inorgánicos que contienen sustancias 
peligrosas 
 

   producto no usado 
16 03 03*, Residuos inorgánicos que contienen sustancias 
peligrosas 
 

   embalajes vacíos 
15 01 10*, Envases que contienen restos de sustancias peli-
grosas o están contaminados por ellas 
 

SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU o número ID 

ADN : No está clasificado como producto peligroso. 

ADR : No está clasificado como producto peligroso. 

RID : No está clasificado como producto peligroso. 

IMDG : No está clasificado como producto peligroso. 

IATA : No está clasificado como producto peligroso. 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADN : No está clasificado como producto peligroso. 

ADR : No está clasificado como producto peligroso. 

RID : No está clasificado como producto peligroso. 
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IMDG : No está clasificado como producto peligroso. 

IATA : No está clasificado como producto peligroso. 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADN : No está clasificado como producto peligroso. 

ADR : No está clasificado como producto peligroso. 

RID : No está clasificado como producto peligroso. 

IMDG : No está clasificado como producto peligroso. 

IATA : No está clasificado como producto peligroso. 

14.4 Grupo de embalaje 

ADN : No está clasificado como producto peligroso. 

ADR : No está clasificado como producto peligroso. 

RID : No está clasificado como producto peligroso. 

IMDG : No está clasificado como producto peligroso. 

IATA (Carga) : No está clasificado como producto peligroso. 

IATA (Pasajero) : No está clasificado como producto peligroso. 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

No está clasificado como producto peligroso. 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

No aplicable 

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

Observaciones :  No aplicable al producto suministrado. 
 

SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específi-
cas para la sustancia o la mezcla 

REACH - Restricciones a la fabricación, la comercializa-
ción y el uso de determinadas sustancias, mezclas y 
artículos peligrosos (Anexo XVII) 
 

: No aplicable 
 

REACH - Lista de sustancias candidatas que suscitan 
especial preocupación para su Autorización (artículo 
59). 
 

: No aplicable 

Reglamento (CE) sobre las sustancias que agotan la 
capa de ozono 
 

: No aplicable 

Reglamento (UE) 2019/1021 sobre contaminantes orgá-
nicos persistentes (versión refundida) 
 

: No aplicable 
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Reglamento (UE) n o 649/2012 del Parlamento Europeo 
y del Consejo relativo a la exportación e importación de 
productos químicos peligrosos 
 

: No aplicable 

REACH - Lista de sustancias sujetas a autorización 
(Annexo XIV) 
 

: No aplicable 

Seveso III: Directiva 2012/18/UE del Parlamento Europeo y del Consejo relativa al control de los 
riesgos inherentes a los accidentes graves en los que intervengan sustancias peligrosas. 
  No aplicable 

 
 

Compuestos orgánicos volá-
tiles 
 

: Directiva 2010/75/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, 
de 24 de noviembre de 2010 , sobre las emisiones industria-
les (prevención y control integrados de la contaminación) 
Observaciones: No aplicable 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

No se ha realizado una valoración de la seguridad química. 

SECCIÓN 16. Otra información 

Otra información 
 

:  Los artículos a los que se les han realizado cambios en la 
versión anterior están marcados en el cuerpo de este docu-
mento por dos líneas verticales. 
 

Texto completo de las Declaraciones-H 

Texto completo de otras abreviaturas 

2000/39/EC : Directiva 2000/39/CE de la Comisión por la que se establece 
una primera lista de valores límite de exposición profesional 
indicativos 

ES VLA : Límites de Exposición Profesional para Agentes Químicos - 
Tabla 1: Límites Ambientales de exposición profesional 

ES VLB : Límites de Exposición Profesional para Agentes Químicos en 
España - Valores Límite Biológicos 

2000/39/EC / TWA : Valores límite - ocho horas 
ES VLA / VLA-ED : Valores límite ambientales - exposición diaria 

 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por vías 
navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de mercancías peligro-
sas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos industriales de Australia; ASTM - So-
ciedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; bw - Peso corporal; CLP - Reglamentación 
sobre clasificación, etiquetado y envasado; Reglamento (EC) No 1272/2008; CMR - Carcinó-
geno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - Norma del Instituto Alemán para la Normali-
zación; DSL - Lista Nacional de Sustancias (Canadá); ECHA - Agencia Europea de Sustancias 
Químicas; EC-Number - Número de la Comunidad Europea; ECx - Concentración asociada con 
respuesta x%; ELx - Tasa de carga asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emer-
gencia; ENCS - Sustancias Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración aso-
ciada con respuesta de tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - 
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Buena práctica de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; 
IATA - Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la cons-
trucción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a granel; IC50 - 
Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización Internacional de Aviación Civil; 
IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; IMDG - Código Marítimo Internacional de 
Mercancías Peligrosas; IMO - Organización Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e 
Higiene Industrial (Japón); ISO - Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inven-
tario de Químicos Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población 
de prueba; LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); 
MARPOL - Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 
n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto (adverso) no 
observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - Tasa de carga de 
efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva Zelanda; OECD - Organización 
para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - Oficina para la Seguridad Química y 
Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - In-
ventario Filipino de Químicos y Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad 
(cuantitativa); REACH - Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con 
respecto al registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo 
al transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura de des-
composición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; SVHC - sustancia altamente 
preocupante; TCSI - Inventario de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de produc-
tos químicos existentes de Tailandia; TRGS - Regla técnica para sustancias peligrosas; TSCA - 
Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - Naciones Unidas; vPvB - Muy 
persistente y muy bioacumulativo 

Otros datos 

Fuentes de los principales 
datos utilizados para elabo-
rar la ficha 
 

:  Datos técnicos internos, datos SDS de las materias primas, 
de resultados de búsqueda del OECD eChem Portal y de la 
Agencia Europea de Productos Químicos, 
http://echa.europa.eu/ 
 

La información proporcionada en esta ficha de datos de seguridad ha sido realizada con el mayor 
cuidado y refleja nuestros conocimientos en la materia en la fecha de publicación. Esta informa-
ción sirve de pauta solamente para la manipulación segura, el uso, la elaboración, el almacena-
miento, el transporte, la eliminación y los vertidos y no se puede considerar como garantía o 
norma de calidad de cualquier tipo. La información proporcionada se relaciona solamente con el 
material específico identificado en la parte superior de esta SDS y puede que no sea válida 
cuando el material de la SDS se utilice junto con cualquier otro material o proceso, a no ser que 
se especifique en el texto. Los usuarios del material deben revisar la información y las recomen-
daciones en el contexto específico en el que se vaya a manipular, utilizar, elaborar y almacenar, 
incluso deben realizar una evaluación acerca de la idoneidad del material de la SDS en el pro-
ducto final del usuario, si procede. 

 
ES / ES 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
 

1. Identificación de la sustancia y de la empresa 

 
Identificador del producto: EMULSIÓN ASFÁLTICA ECO GRANEL 

 
Otros medios de identificación  

Sinónimos:  
EMULSIÓN ASFÁLTICA ECO GRANEL 

 
Número del producto:  
800000120523 

 
Uso recomendado: Impermeabilizante 

 
Restricciones recomendadas: Ninguno conocido/Ninguna conocida. 

 
 
Información sobre el fabricante/importador/distribuidor 

 
Fabricante 

Nombre de la empresa: Toxement S.A. 
Dirección: Parque Industrial Gran Sabana. 

Tocancipá (Oficina principal)  
Teléfono: (571) 8698787 
Fax: (571) 3680887 
Contacto: www.toxement.com.co 

 
Teléfono para casos de emergencia: CISTEMA ARL SURA 018000511414 (24 HORAS) COLOMBIA, CRUZ 
ROJA COLOMBIA: 132, BOMBEROS COLOMBIA: 119 

 
 

2. Identificación de peligros 

 
De acuerdo con las regulaciones para productos peligrosos 

Peligros para la salud

Toxicidad aguda (Dérmico) Categoría 5 

Corrosión/irritación cutáneas Categoría 3 

Sensibilizante cutáneo Categoría 1 

Carcinogenicidad Categoría 1A 
 

Desconocido toxicidad - Salud  

Toxicidad aguda por via oral 9.72 % 

Toxicidad aguda por via 
cutánea 

9.76 % 

Toxicidad aguda, inhalación, 
vapor 

54.31 % 

Toxicidad aguda, inhalación, 
polvo o nebulización 

54.99 % 
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Símbolo de Peligro: 

 

 

 
 

Palabra de advertencia: Peligro 
 

Indicación de peligro: H313: Puede ser nocivo en contacto con la piel. 
H316: Provoca una leve irritación cutánea. 
H317: Puede provocar una reacción cutánea alérgica. 
H350: Puede provocar cáncer. 

 
Consejos de prudencia 

 

 
Prevención: P201: Procurarse las instrucciones antes del uso. 

P202: No manipular antes de haber leído y comprendido todas las 
precauciones de seguridad. 
P261: Evitar respirar polvos/humos/gases/nieblas/vapores/aerosoles. 
P272: La ropa de trabajo contaminada no debe salir del lugar de trabajo. 
P280: Usar guantes/ropa de protección/equipo de protección para los 
ojos/la cara. 

 
Respuesta: P302+P352: EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con agua y 

jabón abundantes. 
P333+P313: En caso de irritación cutánea o sarpullido: Consultar a un 
médico. 
P312: Llamar un CENTRO DE TOXICOLOGÍA o a un médico si la persona 
se encuentra mal. 
P321: Tratamiento específico (véanse las instrucciones complementarias 
sobre primeros auxilios de esta etiqueta). 
P362+P364: Quitar la ropa contaminada y lavarla antes de volverla a usar. 
P308+P313: EN CASO DE exposición demostrada o supuesta: consultar a 
un médico. 

 
Almacenamiento: P405: Guardar bajo llave. 

 
Eliminación: P501: Eliminar el contenido/ recipiente en una instalación aprobada 

conforme a la reglamentación local/ regional/ nacional/ internacional. 
 
 

Otros peligros: No hay datos disponibles. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Elementos de la Etiqueta 
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3. Composición/información sobre los componentes 

 
Mezclas 

 

Identidad química 
Nombre común y 
sinónimos 

Número CAS Concentración en porcentaje (%)* 

Asfalto No hay datos 
disponibles. 

8052-42-4 20 - 50% 

Etanol No hay datos 
disponibles. 

64-17-5 0.1 - 1% 

Ácido clorhídrico No hay datos 
disponibles. 

7647-01-0 0.1 - 1% 

mezcla de: 5-cloro-2-metil-2h-
isotiazol-3-ona y 2-metil-2h-
isotiazol-3-ona 

No hay datos 
disponibles. 

55965-84-9 0.0015 – 0.06% 

* Todas las concentraciones están indicadas en porcentaje en peso a menos que el ingrediente sea un gas. Las concentraciones 
de los gases se indican en por ciento en volumen. 

 
 

4. Medidas de Primeros Auxilios 

 
 Descripción de las medidas de primeros auxilios 

 Inhalación: Trasladar al aire libre.  
 

 Contacto con la Piel: En caso de irritación cutánea: Consultar a un médico. Eliminar 
o limpiar a fondo los zapatos contaminados. Quitar 
inmediatamente la ropa y los zapatos contaminados y lavar la 
piel con abundante agua y jabón. En caso del desarrollo de 
una irritación cutánea o una reacción cutánea alérgica, 
acúdase a un médico.  

 
 Contacto con los ojos: Cualquier material que entre en contacto con los ojos debe 

eliminarse inmediatamente con agua. Si resulta fácil, quitar las 
lentes de contacto. Si la irritación ocular persiste, consultar a 
un médico.  

 
 Ingestión: Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/médico si la persona 

se encuentra mal. Enjuagarse la boca.  
 

 Protección personal para el personal 
de primeros auxilios: 

No hay datos disponibles. 

 
 Los síntomas y efectos más importantes, tanto los agudos como los retardados 

 Síntomas: Puede causar irritación cutánea y ocular.  
 

 Peligros: No hay datos disponibles. 
 
 Indicación de la necesidad de recibir atención médica inmediata y, en su caso, de tratamiento 

especial  

 Tratamiento: Los síntomas pueden ser retardados.  
 
 

5. Medidas de lucha contra incendios 

 
Riesgos generales de incendio: No se indica ningún riesgo excepcional de incendio o explosión.  
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Medios de extinción adecuados (y no adecuados) 

 

Medios de extinción 
apropiados: 

Usar el medio de extinción adecuado de acuerdo con los demás materiales 
del entorno.  

 
Medios no adecuados de 
extinción: 

No utilizar chorro de agua para extinguir el incendio, ya que puede 
extender el fuego.  

 
Peligros específicos del 

producto químico: 
En un incendio se pueden formar gases peligrosos para la salud.  

 
Equipo especial de protección y medias de precaución para los bomberos 

 
Medidas especiales de lucha 
contra incendios: 

No hay datos disponibles. 

 
Equipo de protección 
especial para el personal de 
lucha contra incendios: 

Usar un aparato respiratorio autónomo y traje de protección completo en 
caso de incendio.  

 
 

6. Medidas que deben tomarse en caso de vertido accidental 

 
Precauciones personales, 

equipo protector y 
procedimiento de 
emergencia: 

Consultar la sección 8 de la FDS sobre los equipos de protección personal. 
No tocar los recipientes dañados o el material vertido a menos que se lleve 
ropa protectora adecuada. Mantener alejado al personal no autorizado.  

 
Medidas que deben tomarse en 

caso de vertido accidental: 
En el caso de un vertido o fuga accidental, notifique a las autoridades 
pertinentes de acuerdo con todos los reglamentos aplicables.  

Métodos y materiales para la 
contención y limpieza: 

Hacer un dique y absorber el producto derramado con arena, serrín u otro 
material no inflamable. Recoger el material vertido en recipientes, sellar 
bien y enviar para su eliminación de acuerdo con los reglamentos locales.  

 
Precauciones relativas al 

medio ambiente: 
No contaminar las fuentes de agua o el alcantarillado. Evitar nuevas fugas 
o vertidos si puede hacerse sin riesgos. No dispersar en el medio 
ambiente.  

 
 

7. Manejo y almacenamiento 

 
Manipulación 
 

Medidas técnicas (p.ej. 
ventilación local y general): 

Mantener buenas prácticas de higiene industrial. Cumplir con los límites de 
exposición y minimizar el riesgo de inhalación de vapores y nieblas. Puede 
requerir ventilación mecánica o ventilación local por aspiración. 

 

 
Recomendaciones para la 

manipulación segura: 
No manipular antes de haber leído y comprendido todas las precauciones 
de seguridad. Procurarse las instrucciones antes del uso. Utilizar un equipo 
de protección individual, según corresponda. Evítese el contacto con los 
ojos, la piel y la ropa. Lavarse las manos cuidadosamente después de la 
manipulación. Garantizar una ventilación adecuada. Usar un equipo de 
protección personal adecuado. Mantener buenas prácticas de higiene 
industrial. 

 

 
Medidas para evitar el 

contacto: 
No hay datos disponibles.  
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Medidas de higiene: Mantener buenas prácticas de higiene industrial. Lávese las manos antes 

de los descansos e inmediatamente después de manipular el producto. La 
ropa de trabajo contaminada no debe salir del lugar de trabajo. Evítese el 
contacto con la piel. 

 

 
Almacenamiento 
 

Condiciones de 
almacenamiento seguro: 

Guardar bajo llave.  

 
Materiales para el embalaje 

seguro: 
No hay datos disponibles.  

 
Temperatura de 

almacenamiento: 
No hay datos disponibles.  

 
 

8. Controles de exposición/protección personal 

 
Parámetros de control 

Límite(s) de exposición ocupacional 

Identidad química 
Tipo Valores Límites de 

Exposición 
Fuente 

Asfalto- Humo inhalable. - 
Como solubles de benceno 

TWA  0.5 mg/m3 Colombia. LEP. Resolución núm. 02400: 
Normas sobre vivienda, higiene y seguridad en 
los establecimientos de trabajo, actualizada 
conforme a la ACGIH, en su forma enmendada 

Etanol STEL 1,000 ppm   Colombia. LEP. Resolución núm. 02400: 
Normas sobre vivienda, higiene y seguridad en 
los establecimientos de trabajo, actualizada 
conforme a la ACGIH, en su forma enmendada 

Ácido clorhídrico CEIL 2 ppm   Colombia. LEP. Resolución núm. 02400: 
Normas sobre vivienda, higiene y seguridad en 
los establecimientos de trabajo, actualizada 
conforme a la ACGIH, en su forma enmendada 

Asfalto- Humo inhalable. - 
Como solubles de benceno 

TWA  0.5 mg/m3 ACGIH EE. UU.: Valores Límite de Umbral, 
según enmienda 

Etanol PEL 1,000 ppm 1,900 mg/m3 EE.UU. Tabla OSHA Límites para los 
contaminantes del aire (29 CFR 1910.1000) 

 STEL 1,000 ppm   ACGIH EE. UU.: Valores Límite de Umbral, 
según enmienda 

Ácido clorhídrico Ceiling 2 ppm   ACGIH EE. UU.: Valores Límite de Umbral, 
según enmienda 

 Ceiling 5 ppm 7 mg/m3 EE.UU. Tabla OSHA Límites para los 
contaminantes del aire (29 CFR 1910.1000) 
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Valores límites biológicos 

Identidad química Valores Límites de Exposición Fuente 

Asfalto (1-Hidroxipireno, con 
hidrólisis (1-HP): Momento 
del muestreo: Al final del 
turno al terminar la semana 
de trabajo.) 

2.5 µGL (Orina) ACGIH BEI 

Asfalto (3-
Hidroxibenzo(a)pireno, con 
hidrólisis: Momento del 
muestreo: Al final del turno al 
terminar la semana de 
trabajo.) 

 (Orina) ACGIH BEI 

Brea, alquitrán de hulla (1-
Hidroxipireno, con hidrólisis 
(1-HP): Momento del 
muestreo: Al final del turno al 
terminar la semana de 
trabajo.) 

2.5 µGL (Orina) ACGIH BEI 

Brea, alquitrán de hulla (3-
Hidroxibenzo(a)pireno, con 
hidrólisis: Momento del 
muestreo: Al final del turno al 
terminar la semana de 
trabajo.) 

 (Orina) ACGIH BEI 

 
 

Controles técnicos apropiados Mantener buenas prácticas de higiene industrial. Cumplir con los límites de 
exposición y minimizar el riesgo de inhalación de vapores y nieblas. Puede 
requerir ventilación mecánica o ventilación local por aspiración.  

 
Medidas de protección individual, como equipos de protección personal recomendados 

 
Información general: Se recomienda cambiar diez veces por hora el volumen de aire del lugar de 

trabajo. Adapte la ventilación a las condiciones de uso. Captación local 
suplementaria, sistema cerrado, protección ocular y respiratoria puede ser 
necesario en circunstancias especiales; tal como espacios mal ventilados, 
calentamiento, evaporación de líquidos de grandes superficies, 
pulverización de neblinas, generación mecánica de polvo, deshidratación 
de solidos, etc.  

 
Protección para los ojos/la 
cara: 

Usar gafas de seguridad con protectores laterales (o goggles).  

 
Protección de la piel 

 
Protección para las 
manos: 

Usar guantes protectores apropiados si hay riesgo de contacto con la piel. 
Antes de usar los guantes de protección, asegúrese de que no tengan 
ningún tipo de daño como cortes o rupturas. 

 
Otros: Úsese ropa protectora adecuada. Usar guantes resistentes a los 

productos químicos, calzado y traje protector adecuados para el riesgo 
de exposición. Contactar a un especialista en salud y seguridad 
profesional o con el fabricante para obtener información específica.  
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Protección respiratoria: Si los controles de ingeniería no mantienen las concentraciones en el aire 
por debajo de los límites de exposición recomendados (cuando proceda) o 
a un nivel aceptable (en países donde no se hayan establecido límites de 
exposición), ha de utilizarse un respirador aprobado por NIOSH y de 
acuerdo con el nivel de exposición. Utilizar un respirador purificador de aire 
con filtro purificador de aire y cartucho adecuado y aprobado oficialmente 
(cuando proceda). El tipo de filtro debe ser acorde a la concentración 
máxima prevista del contaminante (gases, vapores orgánicos e 
inorgánicos, nieblas, material particulado) que puede generarse al 
manipular el producto. Contactar a un especialista de salud y seguridad o 
con el fabricante para obtener información específica. 
  

Medidas de higiene: Utilizar los elementos de protección personal adecuadamente. Prohibido 
comer, beber y fumar durante la utilización del producto. Lávese las manos 
después de manipular el producto. Evitar el contacto con los ojos. 
Mantener buenas prácticas de higiene industrial. La ropa de trabajo 
contaminada no debe salir del lugar de trabajo. Evítese el contacto con la 
piel. No manipular antes de haber leído y comprendido todas las 
precauciones de seguridad.  

 
 

9. Propiedades físicas y químicas 

 
Apariencia 

Estado físico: Líquido  

Forma: Líquido viscoso  

Color: Marrón 

Olor: Característico 

Umbral olfativo: No hay datos disponibles. 

pH: 6 - 8   

Punto de congelación: No hay datos disponibles. 

Punto de ebullición: No hay datos disponibles. 

Punto de inflamación: No hay datos disponibles. 

Tasa de evaporación: No hay datos disponibles. 

Inflamabilidad (sólido, gas): No hay datos disponibles. 

Límite superior de explosividad: No hay datos disponibles. 

Límite inferior de explosividad: No hay datos disponibles. 

Presión de vapor: No hay datos disponibles. 

Densidad relativa de vapor: No hay datos disponibles. 

Densidad: No hay datos disponibles. 

Densidad relativa: 1.06 - 1.12  

Solubilidad en agua: Soluble  

Solubilidad (otros): No hay datos disponibles. 

Coeficiente de reparto: n-octanol/agua: No hay datos disponibles. 

Autoignición: No hay datos disponibles. 

Temperatura de descomposición: No hay datos disponibles. 

Viscosidad cinemática: No hay datos disponibles. 

Viscosidad dinámica: No hay datos disponibles. 

Propiedades explosivas: No hay datos disponibles. 

Propiedades comburentes: No hay datos disponibles. 
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10. Estabilidad y reactividad 

 
Reactividad: No hay datos disponibles. 

 
Estabilidad química: El material es estable bajo condiciones normales.  

 
Posibilidad de reacciones 

peligrosas: 
No hay datos disponibles. 

 
Condiciones que deben 

evitarse: 
Evitar el calor o la contaminación.  

 
Materiales incompatibles: No hay datos disponibles. 

 
Productos de descomposición 

peligrosos: 
La descomposición térmica o la combustión pueden liberar óxidos del 
carbono u otros gases o vapores tóxicos.  

 
 

11. Información toxicológica 

 
Información sobre los efectos toxicológicos 

 
Inhalación: En altas concentraciones, los vapores, humos o nieblas pueden ser 

irritantes para la nariz, garganta y membranas mucosas.  
 

Contacto con la Piel: Puede ser nocivo en contacto con la piel. Provoca una leve irritación 
cutánea. Puede provocar una reacción cutánea alérgica.  

 
Contacto con los ojos: El contacto con los ojos puede ocurrir y debe evitarse.  

 
Ingestión: Puede ser ingerido accidentalmente. La ingestión puede causar irritación 

y malestar.  
 

Información sobre las posibles vías de exposición 
 

Toxicidad aguda (lista de todas las vías de posible exposición) 
 

Oral 
Producto: No hay datos disponibles. 

Componentes: 
Asfalto 
 

LD 50 (Rata): > 5,000 mg/kg  
Estudio de apoyo  

Etanol 
 

LD 50 (Rata): 10,470 mg/kg  
Estudio clave  

Ácido clorhídrico 
 

No hay datos disponibles. 
mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

LD 50 (Rata): 64 mg/kg  
Estudio clave  

 
Dérmico 

Producto: Estimado de la toxicidad aguda de la mezcla (ATEmix): 4,518.97 mg/kg  
Componentes: 

Asfalto 
 

LD 50 (Conejo): > 2,000 mg/kg   
Etanol 
 

LD 50 (Conejo): 17,100 mg/kg   
Ácido clorhídrico 
 

No hay datos disponibles. 
mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

LD 50 (Rata): > 2,000 mg/kg   
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Inhalación 
Producto: No hay datos disponibles. 

Componentes: 
Asfalto 
 

LC 50 (Rata, 4.5 h): > 94.4 mg/m3 inhalación de un aerosol / una 
mezcla de vapores; 1 = confiable sin restricciones; inhalación de un 
aerosol / una mezcla de vapores  

Etanol 
 

LC 50 (Rata, 4 h): 116.9 mg/l Vapor; 2 = confiable con restricciones; 
Vapor, Estudio clave  

Ácido clorhídrico 
 

LC 50 (Rata, 1 h): 3124 ppm LC 50 (Rata, 5 min): 45.6 mg/l Inhalación; 
2 = confiable con restricciones; Inhalación, Estudio clave  

mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

LC 50 (Rata, 4 h): 0.33 mg/l Aerosol; 1 = confiable sin restricciones; 
Aerosol, Estudio clave  

 
Toxicidad a Dosis Repetidas 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes: 

Asfalto 
 

No hay datos disponibles. 
Etanol 
 

No hay datos disponibles. 
Ácido clorhídrico 
 

No hay datos disponibles. 
mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

No hay datos disponibles. 

 
Corrosión/irritación cutáneas 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes: 

Asfalto 
 

in vivo (Conejo): no irritante , 24 - 72 h 
Etanol 
 

in vivo (Conejo): Moderadamente irritante , 24 - 72 h 
Ácido clorhídrico 
 

Corrosivo  
mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

No hay datos disponibles. 

 
Lesiones oculares graves/irritación ocular 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes: 

Asfalto 
 

no irritante in vivo Conejo, 24 h: EU  
Etanol 
 

Irritante in vivo Conejo, 24 - 72 h: EU  
Ácido clorhídrico 
 

Categoría 1 in vivo Conejo, 1 d: EU  
Categoría 1 in vivo Conejo, 1 h: EU  

mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

No hay datos disponibles. 

 
Sensibilidad respiratoria o cutánea 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes: 

Asfalto 
 

No hay datos disponibles. 
Etanol 
 

No hay datos disponibles. 
Ácido clorhídrico 
 

No hay datos disponibles. 
mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

No hay datos disponibles. 

Carcinogenicidad 
Producto: No hay datos disponibles. 

Componentes: 
Asfalto 
 

No hay datos disponibles. 
Etanol 
 

No hay datos disponibles. 
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Ácido clorhídrico 
 

No hay datos disponibles. 
mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

No hay datos disponibles. 

 
Mutagenicidad en células germinales 

 
In vitro 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes: 

Asfalto 
 

No hay datos disponibles. 
Etanol 
 

No hay datos disponibles. 
Ácido clorhídrico 
 

No hay datos disponibles. 
mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

No hay datos disponibles. 

 
In vivo 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes: 

Asfalto 
 

No hay datos disponibles. 
Etanol 
 

No hay datos disponibles. 
Ácido clorhídrico 
 

No hay datos disponibles. 
mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

No hay datos disponibles. 

Toxicidad para la reproducción 
Producto: No hay datos disponibles. 

Componentes: 
Asfalto 
 

No hay datos disponibles. 
Etanol 
 

No hay datos disponibles. 
Ácido clorhídrico 
 

No hay datos disponibles. 
mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

No hay datos disponibles. 

 
Toxicidad sistémica específica de órganos diana - Exposición única 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes: 

Asfalto 
 

No hay datos disponibles. 
Etanol 
 

No hay datos disponibles. 
Ácido clorhídrico 
 

No hay datos disponibles. 
mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

No hay datos disponibles. 

 
Toxicidad sistémica específica de órganos diana - Exposiciones repetidas 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes: 

Asfalto 
 

No hay datos disponibles. 
Etanol 
 

No hay datos disponibles. 
Ácido clorhídrico 
 

No hay datos disponibles. 
mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

No hay datos disponibles. 

 
Peligro por aspiración 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes: 
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Asfalto 
 

No hay datos disponibles. 
Etanol 
 

No hay datos disponibles. 
Ácido clorhídrico 
 

No hay datos disponibles. 
mezcla de: 5-cloro-2-
metil-2h-isotiazol-3-ona y 
2-metil-2h-isotiazol-3-ona 
 

No hay datos disponibles. 

 
Información sobre los peligros para la salud 

 
Otros peligros 

Producto: No hay datos disponibles. 
 
 

12. Información ecotoxicológica 

 
Ecotoxicidad: 

 
Peligros agudos para el medio ambiente acuático: 

 
Pez 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes:

Asfalto LL 50 (Oncorhynchus mykiss, 96 h): > 1,000 mg/l Lectura cruzada de 
sustancias de soporte (estructural análogo o sustituto), estudio Clave  

Etanol LC 50 (Pimephales promelas, 96 h): 14.2 g/l Resultado experimental, 
estudio clave  

 
Invertebrados Acuáticos 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes:

Asfalto LL 50 (Daphnia magna, 48 h): > 1,000 mg/l extrapolación de una sustancia 
de soporte (sustituta o análoga estructural) Lectura cruzada de sustancias 
de soporte (estructural análogo o sustituto), estudio Clave  

Etanol LC 50 (Ceriodaphnia dubia, 48 h): 5,012 mg/l resultado experimental 
Resultado experimental, estudio clave  

 
Toxicidad para las plantas acuáticas 

Producto: No hay datos disponibles. 
 

Toxicidad para los microorganismos 
Producto: No hay datos disponibles. 

 
Peligros crónicos para el medio ambiente acuático: 

 
Pez 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes:

Asfalto NOAEL (Oncorhynchus mykiss): >= 1,000 mg/l extrapolación de una 
sustancia de soporte (sustituta o análoga estructural) Lectura cruzada de 
sustancias de soporte (estructural análogo o sustituto), estudio Clave  

 
Invertebrados Acuáticos 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes:

Asfalto NOAEL (Daphnia magna): >= 1,000 mg/l extrapolación de una sustancia de 
soporte (sustituta o análoga estructural) Lectura cruzada de sustancias de 
soporte (estructural análogo o sustituto), estudio Clave  

Etanol NOAEL (Ceriodaphnia dubia): 2 mg/l resultado experimental Resultado 
experimental, estudio clave  
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Toxicidad para las plantas acuáticas 
Producto: No hay datos disponibles. 

 
Toxicidad para los microorganismos 

Producto: No hay datos disponibles. 
 
Persistencia y degradabilidad 

 
Biodegradación 

Producto: No hay datos disponibles. 
Componentes:

Etanol 95 % Detectado en el agua. Resultado experimental, estudio clave  
 

Relación Entre DBO/DQO 
Producto: No hay datos disponibles. 

 
Potencial de bioacumulación 

Producto: No hay datos disponibles. 
 

Coeficiente de reparto n-octanol/agua (log Kow) 
Producto: No hay datos disponibles. 

Componentes:
Etanol Log Kow: -0.31  

 
Movilidad en el suelo: 

Producto No hay datos disponibles. 
 

Otros efectos adversos: Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos.  
 
 

13. Información relativa a la eliminación de los productos 

 
Métodos de eliminación: Elimine los residuos en una planta adecuada de tratamiento y eliminación 

de conformidad con las leyes, reglamentos vigentes y características del 
producto en el momento de su eliminación.  

 
Envases contaminados: No hay datos disponibles. 

 
 

14. Información relativa al transporte 

 
ADR 

 

Peligros para el medio ambiente  

Número ONU o número de 
identificación: 

UN 3082 

 

Designación oficial de transporte de 
las Naciones Unidas: 

SUSTANCIA LÍQUIDA 
PELIGROSA PARA EL 
MEDIO AMBIENTE, N.E.P. 

Clase(s) relativas al transporte  
Clase: 9 
Etiqueta(s): 9 
No. Peligro (ADR): 90 
Código de restricción en túneles: (-) 

Grupo de embalaje/envase, cuando 
aplique: 

III 

Cantidad limitada 5.00L 
Cantidad exceptuada E1 
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 Peligrosa para el medio 
ambiente: 

No 

 Contaminante marino: No 
Precauciones especiales para el 
usuario: 

 

 
 

IATA 
 

Número ONU o número de 
identificación: 

UN 3082 

 

Designación oficial de transporte de 
las Naciones Unidas: 

SUSTANCIA LÍQUIDA 
PELIGROSA PARA EL 
MEDIO AMBIENTE, N.E.P. 

Clase(s) relativas al transporte  
Clase: 9 
Etiqueta(s): 9MI (Misceláneas) 

Grupo de embalaje/envase, cuando 
aplique: 

III 

Nave aérea de pasajeros y carga : 964 
Cantidad limitada Ninguno/a. 
Cantidad exceptuada E1 

Peligros para el medio ambiente  
Peligrosa para el medio 

ambiente: 
No 

Contaminante marino: No 
Precauciones especiales para el 
usuario: 

Ninguno/a. 

Nave aérea de pasajeros y carga: Permitido. 964 
Nave aérea de carga solamente : Permitido. 964 

 
 

IMDG 
 

Número ONU o número de 
identificación: 

UN 3082  

Designación oficial de transporte de las 
Naciones Unidas: 

SUSTANCIA LÍQUIDA 
PELIGROSA PARA EL 
MEDIO AMBIENTE, 
N.E.P. 

Clase(s) relativas al transporte  
Clase: 9 
Etiqueta(s): 9 
EmS No.: F-A, S-F 

Grupo de embalaje/envase, cuando 
aplique: 

III 

Cantidad limitada 5.00L 
Cantidad exceptuada E1 

Peligros para el medio ambiente  
Peligrosa para el medio 

ambiente: 
No 

Contaminante marino: No 
Precauciones especiales para el 
usuario: 
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15. Información sobre la reglamentación 

 
Reglamentación internacional 

 
Protocolo de Montreal 

No se aplica 
 

Convenio de Estocolmo 
No se aplica 

 
Convenio de Rotterdam 

No se aplica 
 

Protocolo de Kyoto 
No se aplica 

 
Este producto no está regulado por la Dirección nacional de Estupefacientes u otras similares. La información 
aquí contenida NO constituye normatividad legal; corresponde estrictamente a información y recomendaciones 
técnicas. 
 
Reglamentación Nacional 
- Decreto 1609 de 2002. Por el cual se reglamenta el manejo y transporte terrestre automotor de mercancías 
peligrosas por carretera. Además, aplica toda la legislación colombiana sobre medio ambiente y seguridad 
industrial. 
- Decreto 4741 de 2005: por el cual se reglamenta parcialmente la prevención y el manejo de los residuos o 
desechos peligrosos generados en el marco de la gestión integral. 
- Ley 769/2002. Código Nacional de Tránsito Terrestre. Artículo 32: la carga de un vehículo debe estar 
debidamente empacada, rotulada, embalada y cubierta, conforme a la normatividad técnica nacional. 
- Los residuos de esta sustancia están considerados en: Ministerio de Salud, Resolución 2309 de 1986, por la 
cual se hace necesario dictar normas especiales complementarias para la cumplida ejecución de las leyes que 
regulan los residuos sólidos y concretamente lo referente a residuos especiales. 

 
 

16.Otras informaciones, incluida información sobre la fecha de preparación o última revisión de la 
FDS 

 
Fecha de última revisión: 21.06.2023 

 
Versión #: 1.1 

 
Información adicional: No hay datos disponibles. 

 
Cláusula de exención de 
responsabilidad: 

Esta información se ofrece sin garantías. Se considera que la información es 
correcta. Esta información debe utilizarse para realizar una determinación 
independiente de los métodos destinados a la protección de los trabajadores 
y del medio ambiente. 
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1. Identificación de la sustancia o preparado y de la sociedad o empresa 

Endurecedor 529 liquido 

 
Principales usos recomendados: 
uso: Producto químico 
Utilización adecuada: Producto químico 
Uso no recomendado: BASF suministrará Información técnica adicional a petición de las autoridades 
competentes. 
 
Empresa: 
BASF Argentina S.A. 
Tucumán 1 
CP1049 Buenos Aires, ARGENTINA 
Teléfono: +54 11 4317-9600 
Telefax número: +54 11 4317-9700 
Dirección e-mail: ehs-ar@basf.com 
 
Información en caso de urgencia: 
Teléfono: 0800 444 9998/+55 12 3128-1590 
 

 

2. Identificación de los peligros 

 

Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
De acuerdo con los criterios del GHS (ONU) 
 
Toxicidad aguda: Cat. 5 (Por ingestión) 
Corrosión/Irritación en la piel: Cat. 2 
Peligroso para el medio ambiente acuático - agudo: Cat. 2 

Elementos de la etiqueta 
 
De acuerdo con los criterios del GHS (ONU) 
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Pictograma: 

 

        

 
Palabra de advertencia: 
Atención 
 
Indicaciones de peligro: 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H303 Puede ser nocivo en caso de ingestión. 
H401 Tóxico para los organismos acuáticos. 
 
Consejos de prudencia (prevención): 
P280 Llevar guantes de protección. 
P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 
P264 Tras la manipulación, lavarse concienzudamente las partes del cuerpo 

contaminadas. 
 
Consejos de prudencia (respuesta): 
P302 + P352 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua y 

jabón. 
P301 + P312 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar a un CENTRO DE 

TOXICOLOGÍA/médico/si la persona se encuentra mal. 
P332 + P313 En caso de irritación cutánea: Consultar a un médico. 
P362 + P364 Quitar las prendas contaminadas y lavarlas antes de volver a usarlas. 
 
Consejos de prudencia (eliminación): 
P501 Eliminar el contenido y el recipiente en un punto de recogida de 

residuos especiales o peligrosos. 

 
Otros peligros 
 
De acuerdo con los criterios del GHS (ONU) 
 
Otros Peligros (GHS): 
Ningún riesgo específico conocido, respetando las reglamentaciones/indicaciones para el 
almacenamiento y la manipulación.  
 

 

3. Composición/Información sobre los componentes 

Mezcla 
 
Descripción Química 
 
Sales de un ácido inorgánico 
 
solución acuosa 
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Ingredientes peligrosos (GHS) 
De acuerdo con los criterios del GHS (ONU) 
 
sulfito de bis[(2-hidroxietil)amonio] 

Contenido (P/P): >= 43 % - <= 43 
% 
Número CAS: 15535-29-2 
Número CE: 239-580-7 
 

Toxicidad aguda: Cat. 5 (Por ingestión) 
Corrosión/Irritación en la piel: Cat. 2 
Peligroso para el medio ambiente acuático - 
agudo: Cat. 2 
H315, H303, H401 
 

 
Para las indicaciones de peligro no detalladas en su totalidad en esta sección, el texto completo 
aparece en la sección 16. 

 

4. Medidas de primeros auxilios 

Indicaciones generales: 
Quitarse la ropa contaminada.  
 
Tras inhalación: 
En caso de malestar tras inhalación de vapor/aerosol: respirar aire fresco, buscar ayuda médica.  
 
Tras contacto con la piel: 
Lavar abundantemente con agua y jabón.  
 
Tras contacto con los ojos: 
Lavar los ojos afectados con agua en chorro, durante por lo menos 15 minutos, manteniendo los 
párpados abiertos. Consultar con un oftalmólogo.  
 
Tras ingestión: 
Lavar inmediatamente la boca y beber posteriormente 200-300 ml de agua, buscar ayuda médica.  
 
Indicaciones para el médico: 
Síntomas: irritaciones en piel 
Peligros: No se espera ningún peligro si se usa y se manipula adecuadamente.  
Tratamiento: Tratamiento sintomático (descontaminación, funciones vitales), no es conocido ningún 
antídoto específico.  

 

5. Medidas de lucha contra incendios 

Medios de extinción adecuados:  
agua pulverizada, espuma, dióxido de carbono, extintor de polvo 
 
Riesgos especiales:  
óxidos de azufre, óxidos de carbono 
En caso de incendio las sustancias/grupos de sustancias citadas pueden desprenderse.  
 
Información adicional:  
Reducir con agua pulverizada los gases/vapores/nieblas liberados.  
 
Vestimenta de protección especial:  



 
 

 

  

Página: 4/11 

BASFHoja de Seguridad 
Fecha / actualizada el: 12.01.2023 Versión: 5.1 
Producto: Endurecedor 529 liquido 

(30034887/SDS_GEN_AR/ES) 

Fecha de impresión 31.10.2024 
 
 

Use equipo respiratorio autónomo y traje de protección.  
 

 

6. Medidas en caso de vertido accidental 

Precauciones personales, equipos de protección y medidas de emergencia 
 
Medidas de protección para las personas: 
Utilizar ropa de protección personal.  
 
Medidas de protección para el medio ambiente: 
El producto no debe ser vertido al alcantarillado sin un tratamiento previo.  
 
Método para la limpieza/recogida: 
Para grandes cantidades: Bombear el producto.  
Para residuos: Recoger con materiales absorbentes adecuados.  
 

 

7. Manipulación y almacenamiento 

Manipulación 
Medidas Técnicas: 
Evitar el contacto con la piel, ojos y vestimenta.  
 
Protección de Fuego y Explosión: 
No se recomienda ninguna medida especial.  
 
Precauciones/ Orientaciones para el manipuleo seguro.: 
Manipular de acuerdo con las normas de seguridad para productos químicos.  
 
Medidas específicas de Higiene: 
Manipular de acuerdo con las normas de seguridad para productos químicos.  

Almacenamiento 
 
Medidas Técnicas: 
 
El producto envasado no se deteriora a temperaturas bajas o de congelación. 
El producto envasado no se ve perjudicado por temperaturas altas. 
 
Otras especificaciones sobre condiciones almacenamiento: Consérvese en lugar fresco. 
Manténgase el recipiente bien cerrado.  
 
Productos y materiales incompatibles: 
Separar de ácidos y sustancias formadoras de ácidos.  
 
Materiales adecuados: Acero inoxidable 1.4301 (V2), Plástico reforzado con fibra de vidrio (GRP), 
Polietileno de alta densidad (HDPE), Polietileno de baja densidad (LDPE), Acero inoxidable 1.4401 
(V4), esmaltado  
Materiales inadecuados para embalaje: aluminio, recubierto con cinc, recubierto de plomo, papel, 
Acero de carbono (hierro), estaño (hojalata)  
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8. Controles de exposición / Protección personal 

Parámetros de control específico  

 
Componentes con valores límites de exposición en el lugar de trabajo: 
 
No hay límites de exposición profesional conocidos  
 

Equipo de protección individual 
Protección de los ojos: 
gafas protectoras con protección lateral (gafas con montura) (EN 166) 
 
Protección de la piel y cuerpo: 
Ropa y calzado de trabajo estándar. 
 
Protección de las manos: 
Guantes de protección resistentes a productos químicos (EN ISO 374-1). 
 
Protección de las vías respiratorias: 
Protección de las vías respiratorias en caso de ventilación insuficiente.  
 

 

9. Propiedades físicas y químicas 

Estado de la materia: líquido 
(20 °C)  

 

Forma:  líquido 
Color:  amarillento 
Olor: ligero olor 
Valor pH: aprox. 6,5 

(20 °C)  
(DIN ISO 976) 

Temperaturas específicas o rangos de temperaturas en los cuales ocurren cambios en el estado 
físico. 
Temperatura de solidificación: aprox. -19 °C  
Punto de ebullición: aprox. 114 °C  
 130 °C 

(1,013 bar)  
 

Punto de inflamación: > 114 °C (DIN 51758) 
Límite inferior de explosividad:  (DIN 51649-1) 
Límite superior de explosividad:  

No hay datos disponibles. 
 

Descomposición térmica: aprox. 114 °C 
No se descompone si se almacena y se manipula correctamente.  

Capacidad de calentamiento propio: No es una sustancia 
susceptible de ser autoinflamable. 
 

 

Riesgo de explosión: no existe riesgo de explosión  
Propiedades comburentes: no es comburente  
Radioactividad:   

no es radioactivo para el 
transporte 
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Presión de vapor: aprox. 6,7 mbar 
(20 °C)  

 

 10 mbar 
(20 °C)  

 

 47 mbar 
(50 °C)  

 

 59 mbar 
(55 °C)  

 

Densidad relativa de vapor (aire):  
No hay datos disponibles. 

 

Densidad: aprox. 1,35 g/cm3  
(20 °C)  

(ISO 2811-3) 

Peso específico:  (ISO 697) 
densidad relativa:  

No hay datos disponibles. 
 

Solubilidad en agua: miscible  
 soluble 

(15 °C) 
 

Miscibilidad con agua:  
(15 °C) 
cualquier/a (por ejemplo: mayor o 
igual a 90%) 

 

Coeficiente de reparto n-octanol/agua (log Pow):  
no determinado 

 

Hidroscópica: no higroscópico 
Temperatura de autoignición: 445 °C  (DIN 51794) 
Autoinflamabilidad: no es autoinflamable 

 
 

Valor límite de olor perceptible:  
No hay datos disponibles. 

Velocidad de evaporación:  
Los valores pueden ser aproximados 
de la constante de la ley de Henry o 
de la presión de vapor. 

 

 
Infllamabilidad: no es fácilmente inflamable  
Viscosidad, dinámica: 200 - 350 mPa.s 

(20 °C)  
(DIN EN ISO 3219) 

Viscosidad, cinemática:  
No hay datos disponibles. 

 

 La sustancia o producto se comercializa o utiliza en forma no sólida o 
granular  

 
Masa sólida: 80 %   
 
Corrosión del metal: Tiene efecto corrosivo frente a los metales. 

 
 

10. Estabilidad y reactividad 
 
Estabilidad química: 
El producto es químicamente estable.  
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Inestabilidad: 
El producto es estable si se tienen en consideración las normas/indicaciones sobre almacenamiento 
y manipulación.  
 
Reacciones peligrosas: 
En caso de contacto con ácidos se forma dióxido de azufre.  
 
Condiciones a evitar: 
Ver FDS capítulo 7 - Manipulación y almacenamiento.  
 
Materiales y sustancias incompatibles:  
ácidos fuertes 
 
Productos peligrosos de descomposición: 
Dióxido de azufre 

 

11. Informaciones toxicológicas 
 

Toxicidad aguda 
 
Valoración de toxicidad aguda: 
Después de una única ingestión oral prácticamente no es tóxico. La inhalación de una mezcla 
vapor-aire altamente saturada y enriquecida, no representa un grave peligro agudo.  
 
DL50 rata, macho/hembra(Por ingestión): 3.560 mg/kg (ensayo BASF) 
 
 rata (Por inhalación): 7 h (IRT) 
En ensayos realizados con animales no se presentó ningún caso de mortalidad durante el tiempo de 
exposición indicado.  
 

Efectos Locales 
 
Valoración de efectos irritantes: 
Irrita la piel. No es irritante para los ojos.  
 
Irritación primaria en piel conejo: Irritante. (Test Draize) 
 
Irritación de los ojos conejo: no irritante 
 
Irritación de los ojos conejo: no irritante (Test Draize) 
 

Valoración de otros efectos agudos. 
 
Indicaciones: No hay datos disponibles.  
 

Sensibilización 
 
Valoración de sensibilización: 
Teniendo en cuenta la estructura química, no existe ninguna indicación sobre un efecto 
sensibilizante.  
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Toxicidad genética 
 
Valoración de mutagenicidad: 
La estructura química no muestra ninguna sospecha sobre tal efecto. El producto no ha sido 
ensayado. La valoración ha sido calculada a partir de las propiedades de sus componentes 
individuales.  
 

Carcinogenicidad 
 
Valoración de carcinogenicidad: 
La información disponible no indica que haya indicios de efectos cancerígenos.  
 

Toxicidad en la reproducción 
 
Valoración de toxicidad en la reproducción: 
La estructura química no muestra ninguna sospecha sobre tal efecto. El producto no ha sido 
ensayado. La valoración ha sido calculada a partir de las propiedades de sus componentes 
individuales.  
 

Toxicidad en el desarrollo 
 
Valoración de teratogenicidad: 
La estructura química no muestra ninguna sospecha sobre tal efecto. El producto no ha sido 
ensayado. La valoración ha sido calculada a partir de las propiedades de sus componentes 
individuales.  
 

Toxicidad en caso de administración repetida 
 
Valoración de toxicidad en caso de aplicación frecuente: 
Debido a las razones de exposición no es necesario realizar ningún estudio.  
 

Peligro de Aspiración 
 
Ensayo de toxicidad por aspiración: 
No se espera riesgo por aspiración. 

 

12. Información ecológica 

 
Posibles efectos ambientales, comportamiento e impacto. 
 

Ecotoxicidad 
 
Valoración de toxicidad acuática: 
Existe una alta probabilidad de que el producto no sea nocivo para los organismos acuáticos. 
Durante un vertido en las plantas depuradoras biológicas según las necesidades locales y las 
concentraciones presentes pueden producirse alteraciones en la actividad del lodo activado.  
 
Toxicidad en peces: 
CL50 (96 h) > 460 - < 680 mg/l, Leuciscus idus (DIN 38412 Parte 15, estático) 
Concentración nominal.  
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Invertebrados acuáticos: 
CE50 (48 h) > 100 mg/l, Daphnia magna (Directiva 202, parte 1 de la OCDE, estático) 
Concentración nominal.  
 
Microorganismos/efecto sobre el lodo activado: 
CE20 aprox. 90 mg/l, lodo activado, industrial (DIN EN ISO 8192-OCDE 209-88/302/CEE,P. C, 
aerobio) 
Durante un vertido en las plantas depuradoras biológicas según las necesidades locales y las 
concentraciones presentes pueden producirse alteraciones en la actividad del lodo activado.  
 

Persistencia y degradabilidad 
 
Valoración de biodegradación y eliminación (H2O): 
Buena eliminación en el agua.  
 
Indicaciones para la eliminación: 
 96 % Disminución de COD (carbono orgánico disuelto) (10 Días) (OECD 302B; ISO 9888; 
88/302/CEE,parte C) (aerobio, odo activado, industrial) 
 
 90 - 100 % (28 Días) (OECD 301F; ISO 9408; 92/69/CEE, C.4-D) (aerobio, lodo activado, 
doméstico) 
 
 93 % Disminución de COD (carbono orgánico disuelto) (21 Días) (OCDE 301 A (nueva versión)) 
(aerobio, lodo activado, doméstico) 
 

Bioacumulación 
 
Potencial de bioacumulación: 
No se espera una acumulación en los organismos. El producto no ha sido ensayado. La indicación 
se ha deducido a partir de sustancias o productos de una estructura o composición similar.  
 

Movilidad 
 
Evaluación de la movilidad entre compartimentos medioambientales: 
No hay datos disponibles. 
Debido a la alta solubilidad en agua, una parte del producto se disuelve inmediatamente.  
---------------------------------- 
 

 

13. Consideraciones relativas a la eliminación 

Métodos de disposición seguros y ambientalmente adecuados. 
Producto: Incinerar en plantas de incineración adecuadas. Observar las reglamentaciones locales 
vigentes. 
 
Residuos de productos: Incinerar en plantas de incineración adecuadas. Observar las 
reglamentaciones locales vigentes. 
 

 

14. Información para el transporte 

Transporte Terrestre 
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 Mercancía no peligrosa según los criterios de la reglamentación del 
transporte 

 

Transporte Hidroviario 
IMDG 
 Mercancía no peligrosa según los criterios de la reglamentación del 

transporte 
 

Waterway Transport 
IMDG 
 Not classified as a dangerous good under transport regulations 
 
 

Transporte Aéreo 
IATA/ICAO 
 Mercancía no peligrosa según los criterios de la reglamentación del 

transporte 
 

Air transport 
IATA/ICAO 
 Not classified as a dangerous good under transport regulations 
 

 

 

Información adicional 
Clasificación del transporte terrestre generada según los criterios de la Resolución 64:2022. 

 

15. Reglamentaciones 

 

Otras reglamentaciones 
 
En este subapartado se encuentra aquella información reglamentaria aplicable que no está 
mencionada en otros apartados de esta Ficha de datos de seguridad. 
 
 
Esta hoja de seguridad fue realizada de acuerdo a los requerimientos de Resolución 801/15 de la 
SRT 
 

 

16. Otras informaciones 

 
Texto completo de las frases de peligro, si se mencionan en la sección 3: 
H315 Provoca irritación cutánea. 
H303 Puede ser nocivo en caso de ingestión. 
H401 Tóxico para los organismos acuáticos. 
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Las variaciones respecto a la versión anterior se han señalado para su comodidad mediante líneas 
verticales situadas en el margen izquierdo del texto. 
 
Los datos contenidos en esta hoja de seguridad se basan en nuestros conocimientos y experiencia 
actuales y describen el producto considerando los requerimientos de seguridad. Los datos no describen 
en ningún caso las propiedades del producto (especificación de producto). La garantía en relación a 
ciertas propiedades o a la adecuación del producto para una aplicación específica no pueden deducirse 
a partir de los datos de la Hoja de Seguridad. Es responsabilidad del receptor de nuestros productos 
asegurar que se observen los derechos de propiedad y las leyes y reglamentaciones existentes. 



HOJA DE DATOS DE SEGURIDAD

Sección 1. Identificación

TAN ESMALTE BARNIZ BRILLANTE

TAN ESMALTE BARNIZ BRILLANTE

Líquido.

Identificador SGA del 
producto

Tipo del producto

:

:

Uso recomendado de la sustancia química peligrosa o mezcla, y restricciones de uso

Pintura o material relacionado con la pintura.

Usos identificados

Código del producto : 490-1G

Datos del proveedor o 
fabricante

: PINTURAS CONDOR S.A.
Cusubamba Oe 1-365 y Manglaralto
Quito, Ecuador

1 800 CONDOR
www.pinturascondor.com

593 2 3985 600:Número de teléfono en 
caso de emergencia:

Sección 2. Identificación de los riesgos
LÍQUIDOS INFLAMABLES - Categoría 3
TOXICIDAD AGUDA (oral) - Categoría 4
TOXICIDAD AGUDA (dérmica) - Categoría 4
IRRITACIÓN CUTÁNEA - Categoría 2
LESIONES OCULARES GRAVES - Categoría 1
SENSIBILIZACIÓN CUTÁNEA - Categoría 1
PELIGRO (AGUDO) PARA EL MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO - Categoría 3
PELIGRO (A LARGO PLAZO) PARA EL MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO -
Categoría 2

Clasificación de la 
sustancia química 
peligrosa o mezcla

:

Palabra de advertencia : Peligro

Indicaciones de peligro : Líquido y vapores inflamables.
Nocivo en caso de ingestión o en contacto con la piel.
Provoca irritación cutánea.
Puede provocar una reacción cutánea alérgica.
Provoca lesiones oculares graves.
Nocivo para los organismos acuáticos.
Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos.

Consejos de prudencia

Prevención : Llevar guantes, ropa de protección, equipo de protección para los ojos, la cara o los 
oídos.  Mantener alejado del calor, chispas, llamas al descubierto, superficies 
calientes y otras fuentes de ignición. No fumar.  No dispersar en el medio ambiente.
Evitar respirar vapor.  No comer, beber o fumar mientras se manipula este producto.
Lavarse cuidadosamente las manos después de la manipulación. No tocarse los 
ojos.  La ropa de trabajo contaminada no debe salir del lugar de trabajo.

Elementos de las etiquetas del SGA
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Sección 2. Identificación de los riesgos
LÍQUIDOS INFLAMABLES - Categoría 3Clasificación de la :Intervención/Respuesta : Recoger los vertidos.  En caso de ingestión: Buscar ayuda médica.  Enjuagarse la 
boca.  En caso de contacto con la piel (o el pelo): Quitar inmediatamente toda la 
ropa contaminada. Enjuagar las zonas afectadas con agua.  En caso de contacto 
con la piel: Buscar ayuda médica.  Lavar con abundante agua.  En caso de irritación 
cutánea o sarpullido: Buscar ayuda médica.  En caso de irritación cutánea: Buscar 
ayuda médica.  Quitar la ropa contaminada y lavarla antes de volverla a usar.  En 
caso de contacto con los ojos: Enjuagar inmediatamente con agua durante varios 
minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con 
facilidad. Proseguir con el lavado.  Buscar ayuda médica.

Almacenamiento : No aplicable.

Eliminación : Eliminar el contenido y recipiente conforme a todas las reglamentaciones locales,
regionales, nacionales e internacionales.

Otros peligros que no 
contribuyen en la 
clasificación

: No se conoce ninguno.

Sección 3. Composición / información sobre los componentes

No hay ningún ingrediente adicional presente que, bajo el conocimiento actual del proveedor y en las 
concentraciones aplicables, sea clasificado como de riesgo para la salud o el medio ambiente y por lo tanto 
deban ser reportados en esta sección.

Número CAS

Sustancia/mezcla

Número CAS/otros identificadores

: Mezcla.

:

Los límites de exposición laboral, en caso de existir, figuran en la sección 8.

Mezcla

Nombre Número CAS %

Aguarrás CAS: 8006-64-2
CE: 232-350-7

≥50 - ≤75 -

Butan-1-ol CAS: 71-36-3
CE: 200-751-6

≤5 -

bis(2-etilhexanoato) de cobalto CAS: 136-52-7
CE: 205-250-6

≤1 -

Límites de exposición

Obtenga atención médica inmediatamente.  Llamar a un Centro de Control de 
Envenenamiento o a un médico.  Enjuagar los ojos inmediatamente con mucha 
agua, levantando ocasionalmente los párpados superior e inferior.  Verificar si la 
víctima lleva lentes de contacto y en este caso, retirárselas.  Continúe enjuagando 
por lo menos por 10 minutos.  Las quemaduras químicas se deben tratar 
inmediatamente por un médico.

Obtenga atención médica inmediatamente.  Llamar a un Centro de Control de 
Envenenamiento o a un médico.  Transportar a la víctima al aire libre y mantenerla 
en reposo en una posición que le facilite la respiración.  Si se sospecha que los 
vapores continúan presentes, la persona encargada del rescate deberá usar una 
máscara adecuada o un aparato de respiración autónoma.  Si no hay respiración,
ésta es irregular u ocurre un paro respiratorio, el personal capacitado debe 
proporcionar respiración artificial u oxígeno.  Puede ser peligroso para la persona 
que proporcione ayuda dar respiración boca a boca.  Si está inconsciente, coloque 
en posición de recuperación y obtenga atención médica inmediatamente.  Asegure 
una buena circulación de aire.  Aflojar todo lo que pudiera estar apretado, como el 
cuello de una camisa, una corbata, un cinturón.

Sección 4. Primeros auxilios

Contacto con los ojos

Por inhalación :

:

Descripción de los primeros auxilios
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Sección 4. Primeros auxilios

Obtenga atención médica inmediatamente.  Llamar a un Centro de Control de 
Envenenamiento o a un médico.  Lave la boca con agua.  Retirar las prótesis 
dentales si es posible.  Si se ha ingerido el material y la persona expuesta está 
consciente, proporcione cantidades pequeñas de agua para beber.  Deténgase si la 
persona expuesta se siente descompuesta porque vomitar sería peligroso.  No 
inducir al vómito a menos que lo indique expresamente el personal médico.  En 
caso de vómito, se debe mantener la cabeza baja de manera que el vómito no entre 
en los pulmones.  Las quemaduras químicas se deben tratar inmediatamente por 
un médico.  No suministrar nada por vía oral a una persona inconsciente.  Si está 
inconsciente, coloque en posición de recuperación y obtenga atención médica 
inmediatamente.  Asegure una buena circulación de aire.  Aflojar todo lo que 
pudiera estar apretado, como el cuello de una camisa, una corbata, un cinturón.

Obtenga atención médica inmediatamente.  Llamar a un Centro de Control de 
Envenenamiento o a un médico.  Lavar con abundante agua y jabón.  Quítese la 
ropa y calzado contaminados.  Lave bien la ropa contaminada con agua antes de 
quitársela, o use guantes.  Continúe enjuagando por lo menos por 10 minutos.  Las 
quemaduras químicas se deben tratar inmediatamente por un médico.  En el caso 
de que existan quejas o síntomas, evite otras exposiciones.  Lavar la ropa antes de 
volver a usarla.  Limpiar el calzado completamente antes de volver a usarlo.

Contacto con la piel

Ingestión :

:

Protección del personal de 
primeros auxilios

: No se tomará ninguna medida que implique algún riesgo personal o que no 
contemple el entrenamiento adecuado.  Si se sospecha que los vapores continúan 
presentes, la persona encargada del rescate deberá usar una máscara adecuada o 
un aparato de respiración autónoma.  Puede ser peligroso para la persona que 
proporcione ayuda dar respiración boca a boca.  Lave bien la ropa contaminada con 
agua antes de quitársela, o use guantes.

Notas para el médico : Tratar sintomáticamente.  Contactar un especialista en tratamientos de 
envenenamientos inmediatamente si se ha ingerido o inhalado una gran cantidad.

Tratamientos específicos : No hay un tratamiento específico.

Síntomas y efectos más importantes, agudos o crónicos

Por inhalación : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

Nocivo en caso de ingestión.:Ingestión

Contacto con la piel : Nocivo en contacto con la piel.  Provoca irritación cutánea.  Puede provocar una 
reacción cutánea alérgica.

Provoca lesiones oculares graves.:Contacto con los ojos

Signos/síntomas de sobreexposición

Contacto con la piel

Ingestión

Por inhalación Ningún dato específico.

Los síntomas adversos pueden incluir los siguientes:
dolor estomacal

Los síntomas adversos pueden incluir los siguientes:
dolor o irritación
enrojecimiento
puede presentarse formación de ampollas

:

:

:

Contacto con los ojos :

Efectos agudos potenciales en la salud

Vea la sección 11 para la Información Toxicológica

Indicación de la necesidad de recibir atención médica inmediata y, en su caso, de tratamiento especial

Los síntomas adversos pueden incluir los siguientes:
dolor
lagrimeo
enrojecimiento
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Sección 5. Medidas contra incendios

En caso de incendio, aísle rápidamente la zona evacuando a todas las personas de 
las proximidades del lugar del incidente.  No se tomará ninguna medida que 
implique algún riesgo personal o que no contemple el entrenamiento adecuado.
Desplazar los contenedores lejos del incendio si esto puede hacerse sin riesgo.
Use agua pulverizada para refrigerar los envases expuestos al fuego.

Productos de 
descomposición térmica 
peligrosos

Peligros específicos de la 
sustancia química 
peligrosa o mezcla

Los productos de descomposición pueden incluir los siguientes materiales:
dióxido de carbono
monóxido de carbono

Líquido y vapores inflamables.  Los residuos líquidos que se filtran en el 
alcantarillado pueden causar un riesgo de incendio o de explosión.  En caso de 
incendio o calentamiento, ocurrirá un aumento de presión y el recipiente estallará,
con el riesgo de que ocurra una explosión.  Este material es tóxico para la vida 
acuática con efectos de larga duración.  Se debe impedir que el agua de extinción 
de incendios contaminada con este material entre en vías de agua, drenajes o 
alcantarillados.

Los bomberos deben llevar equipo de protección apropiado y un equipo de 
respiración autónomo con una máscara facial completa que opere en modo de 
presión positiva.

Equipo de protección 
especial para los bomberos

Utilizar polvo químico seco, CO₂, agua pulverizada o espuma (neblina).

Medios de extinción

:

:

:

No usar chorro de agua.

Medios de extinción 
apropiados

:

Medios no apropiados de 
extinción

:

Medidas especiales que 
deberán seguir los grupos 
de combate contra incendio

:

Sección 6. Medidas que deben tomarse en caso de derrame o fuga 
accidental

Precauciones relativas al 
medio ambiente

Precauciones personales, equipo de protección y procedimiento de emergencia

:

: No se tomará ninguna medida que implique algún riesgo personal o que no 
contemple el entrenamiento adecuado.  Evacuar los alrededores.  No deje que 
entre el personal innecesario y sin protección.  No toque o camine sobre el material 
derramado.  Apagar todas las fuentes de ignición.  No permitir el uso de bengalas,
fumar, o el encendido de llamas en el área de peligro.  No respire los vapores o 
nieblas.  Proporcione ventilación adecuada.  Llevar un aparato de respiración 
apropiado cuando el sistema de ventilación sea inadecuado.  Llevar puestos 
equipos de protección personal adecuados.

Evite la dispersión del material derramado, su contacto con el suelo, el medio 
acuático, los desagües y las alcantarillas.  Informe a las autoridades pertinentes si 
el producto ha causado polución medioambiental (alcantarillas, canales, tierra o 
aire).  Material contaminante del agua.  Puede ser dañino para el medio ambiente si 
es liberado en cantidades grandes.  Recoger los vertidos.

Detener la fuga si esto no presenta ningún riesgo.  Retire los envases del área del 
derrame.  Use herramientas a prueba de chispas y equipo a prueba de explosión.
Absorber con un material inerte y colocar en un contenedor de eliminación de 
desechos apropiado.  Disponga por medio de un contratista autorizado para la 
disposición.

Derrame pequeño :

Métodos y materiales para la contención y limpieza de derrames o fugas

Para personal de no 
emergencia

Para el personal de 
respuesta a emergencias

: Si fuera necesario usar ropa especial para hacer frente al derrame, se tomará en 
cuenta la información de la Sección 8 sobre los materiales adecuados y no 
adecuados.  Consultar también la información bajo "Para personal de no 
emergencia".

Fecha de emisión/Fecha de revisión : 7/4/2025 Fecha de la edición anterior : 3/31/2025 Versión : 5.09 4/13



TAN ESMALTE BARNIZ BRILLANTE

Sección 6. Medidas que deben tomarse en caso de derrame o fuga 
accidental

Detener la fuga si esto no presenta ningún riesgo.  Retire los envases del área del 
derrame.  Use herramientas a prueba de chispas y equipo a prueba de explosión.
Aproximarse al vertido en el sentido del viento.  Evite la entrada en alcantarillas,
canales de agua, sótanos o áreas reducidas.  Trate los derrames en una planta de 
tratamiento de aguas residuales o proceda tal como se indica a continuación.
Disponga por medio de un contratista autorizado para la disposición.  El material 
absorbente contaminado puede presentar el mismo riesgo que el producto 
derramado.  Detener y recoger los derrames con materiales absorbentes no 
combustibles, como arena, tierra, vermiculita o tierra de diatomeas, y colocar el 
material en un envase para desecharlo de acuerdo con las normativas locales.

Gran derrame :

Sección 7. Manejo y almacenamiento

Orientaciones sobre 
higiene ocupacional 
general

Condiciones de 
almacenamiento seguro,
incluida cualquier 
incompatibilidad

Está prohibido comer, beber o fumar en los lugares donde se manipula, almacena o 
trata este producto.  Las personas que trabajan con este producto deberán lavarse 
las manos y la cara antes comer, beber o fumar.  Quitar la ropa contaminada y el 
equipo de protección antes de entrar a las áreas de comedor.  Véase también la 
Sección 8 acerca de la información adicional sobre las medidas higiénicas.

Conservar de acuerdo con las normas locales.  Almacenar en un área separada y 
homologada.  Almacenar en el contenedor original protegido de la luz directa del sol 
en un área seca, fresca y bien ventilada, separado de materiales incompatibles (ver 
Sección 10) y comida y bebida.  Guardar bajo llave.  Eliminar todas las fuentes de 
ignición.  Mantener separado de materiales oxidantes.  Mantener el contenedor bien 
cerrado y sellado hasta el momento de usarlo.  Los envases que han sido abiertos 
deben cerrarse cuidadosamente y mantenerse en posición vertical para evitar 
derrames.  No almacenar en contenedores sin etiquetar.  Utilícese un envase de 
seguridad adecuado para evitar la contaminación del medio ambiente.  Consulte la 
Sección 10 para obtener información acerca de los materiales no compatibles 
previo al manejo o uso.

:

:

Medidas de protección Use el equipo de protección personal adecuado (vea la Sección 8).  Las personas 
con antecedentes de sensibilización cutánea no deben trabajar en ningún proceso 
en el que se utilice este producto.  No introducir en ojos o en la piel o ropa.  No 
respire los vapores o nieblas.  No ingerir.  No dispersar en el medio ambiente.  Use 
sólo con ventilación adecuada.  Llevar un aparato de respiración apropiado cuando 
el sistema de ventilación sea inadecuado.  No entre en áreas de almacenamiento y 
espacios cerrados a menos que estén ventilados adecuadamente.  Mantener en el 
recipiente original o en uno alternativo autorizado hecho de material compatible,
conservar herméticamente cerrado cuando no esté en uso.  Mantener alejado del 
calor, chispas, llamas al descubierto, o de cualquier otra fuente de ignición.  Use 
equipo eléctrico (de ventilación, iluminación y manipulación de materiales) a prueba 
de explosiones.  No utilizar herramientas que produzcan chispas.  Evitar la 
acumulación de cargas electrostáticas.  Los envases vacíos retienen resíduos del 
producto y pueden ser peligrosos.  No vuelva a usar el envase.

:

Precauciones que se deben tomar para garantizar un manejo seguro

Sección 8. Controles de exposición / protección personal
Parámetros de control

Límites de exposición laboral

Aguarrás ACGIH TLV (Estados Unidos, 1/2024)
[Turpentine and selected monoterpenes]
A4. Sensibilizante por contacto con la piel.
  TWA 8 horas: 20 ppm.

Butan-1-ol ACGIH TLV (Estados Unidos, 1/2024)
  TWA 8 horas: 20 ppm.

Nombre de ingrediente Límites de exposición
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Sección 8. Controles de exposición / protección personal

Protección de las manos

Con base en el riesgo y el potencial de la exposición, seleccione un respirador que 
cumpla la norma o la certificación apropiada.  Los respiradores se deben usar de 
acuerdo con un programa de protección respiratoria para asegurar el ajuste 
adecuado, la capacitación y otros aspectos importantes de uso.

Guantes impermeables y resistentes a productos químicos que cumplan con las 
normas aprobadas deben ser usados siempre que se manejen productos químicos 
si una evaluación del riesgo indica que es necesario.  Teniendo en cuenta los 
parámetros especificados por el fabricante de los guantes, se debe verificar durante 
el uso si aún mantienen sus propiedades protectoras.  Es preciso tener presente 
que el tiempo de penetración para el material de los guantes puede ser diferente en 
cada fabricante.  En el caso de mezclas formadas por varias sustancias no se 
puede estimar con exactitud el periodo de tiempo de protección de los guantes.

Equipo protector ocular que cumpla con las normas aprobadas debe ser usado 
cuando una evaluación del riesgo indique que es necesario para evitar toda 
exposición a salpicaduras del líquido, lloviznas, gases o polvos.  Si existe la 
posibilidad de contacto con el producto se debe usar el siguiente equipo de 
protección, a menos que la evaluación del riesgo exija un grado superior de 
protección:  goggles y/o pantalla facial contra las salpicaduras de productos 
químicos.  Si existe peligro de inhalación, podría ser necesario el uso de un 
respirador de cara completa.

Protección de los ojos y la 
cara

Protección de las vías 
respiratorias

:

:

:

Protección del cuerpo Antes de utilizar este producto se debe seleccionar equipo protector personal para 
el cuerpo basándose en la tarea a ejecutar y los riesgos involucrados y debe ser 
aprobado por un especialista.  Cuando existe riesgo de ignición debido a la 
electricidad estática, se requiere el uso de ropa antiestática de protección.  Para 
obtener el máximo nivel de protección contra descargas electrostáticas es preciso 
usar overoles, botas y guantes antiestáticos.

:

Control de la exposición 
medioambiental

: Emisiones de los equipos de ventilación o de procesos de trabajo deben ser 
evaluados para verificar que cumplen con los requisitos de la legislación de 
protección del medio ambiente.  En algunos casos será necesario el uso de 
eliminadores de humo, filtros o modificaciones del diseño del equipo del proceso 
para reducir las emisiones a un nivel aceptable.

Controles técnicos 
apropiados

: Use sólo con ventilación adecuada.  Utilizar recintos de proceso, sistemas de 
ventilación locales, u otros procedimientos de ingeniería para mantener la 
exposición del obrero a los contaminantes aerotransportados por debajo de todos 
los límites recomendados o estatutarios.  Los controles de ingeniería también 
deben mantener el gas, vapor o polvo por debajo del menor límite de explosión.
Utilizar equipo de ventilación anti-explosión.

Lave las manos, antebrazos y cara completamente después de manejar productos 
químicos, antes de comer, fumar y usar el lavabo y al final del período de trabajo.
Usar las técnicas apropiadas para remover ropa contaminada.  La ropa de trabajo 
contaminada no debe salir del lugar de trabajo.  Lavar las ropas contaminadas 
antes de volver a usarlas.  Verifique que las estaciones de lavado de ojos y duchas 
de seguridad se encuentren cerca de las estaciones de trabajo.

Medidas higiénicas :

Medidas de protección individual

Protección de la piel

Otro tipo de protección 
para la piel

: Antes de manipular este producto se debe elegir el calzado apropiado y cualquier 
otra medida adicional de protección de la piel basadas en la tarea que se realice y 
los riesgos asociados, para lo cual se contará con la aprobación de un especialista.

La información contenida en esta hoja de datos de seguridad no constituye la propia evaluación de los 
riesgos del lugar de trabajo del usuario, como es requerido por otra legislación de salud y seguridad. Las 
disposiciones de los reglamentos nacionales de salud y seguridad en el trabajo aplican al uso de este 
producto en el lugar de trabajo.
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Sección 9. Propiedades físicas y químicas y características de 
seguridad

Estado físico

Punto de fusión/punto de 
congelación

Presión de vapor

Densidad

Densidad de vapor relativa

Solubilidad

Líquido.

No disponible.

0.875120099 g/cm³

No disponible.

0.73 kPa (5.5 mm Hg)

No disponible.

Característico.Olor

pH

VariosColor

Velocidad de evaporación No disponible.

Temperatura de ignición 
espontánea

Punto de inflamación

No disponible.

Vaso cerrado: 34°C (93.2°F)

No aplicable.

No aplicable.

Viscosidad Dinámico (temperatura ambiente): No disponible.
Cinemática (temperatura ambiente): No disponible.
Cinemática (40°C (104°F)): <20.5 mm2/s (<20.5 cSt)

No disponible.Umbral del olor

Coeficiente de partición: n-
octanol/agua

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

Apariencia

Punto de ebullición : 117°C (242.6°F)

Inflamabilidad : No disponible.

Límites inferior y superior 
de explosión/inflamabilidad

: Punto mínimo: 0.8%
Punto maximo: 11.2%

Temperatura de 
descomposición

: No disponible.

Solubilidad en agua : No disponible.

Sección 10. Estabilidad y reactividad

Productos de 
descomposición peligrosos

Condiciones que deberán 
evitarse

Evitar todas las fuentes posibles de ignición (chispa o llama).  No someta a presión,
corte, suelde, suelde con latón,  taladre, esmerile o exponga los envases al calor o 
fuentes térmicas.

Bajo condiciones normales de almacenamiento y uso, no se deben producir 
productos de descomposición peligrosos.

El producto es estable.Estabilidad química

Reactivo o incompatible con los siguientes materiales:
materiales oxidantes

:

:

:

Materiales incompatibles :

Posibilidad de reacciones 
peligrosas

: En condiciones normales de almacenamiento y uso, no ocurre reacción peligrosa.

Reactividad : No existen resultados específicos de ensayos respecto a la reactividad del este 
producto o sus ingredientes.
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Sección 11. Información toxicológica

Toxicidad aguda

Aguarrás Rata - Oral - DL50
3956 mg/kg

- Rata - Por inhalación - CL50 Vapor
13700 mg/m³ [4 horas]
Efectos tóxicos: Ojo - Irritación conjuntiva Pulmón, tórax o respiración - Tos

- Rata - Por inhalación - CL50 Vapor
19900 mg/m³ [1 horas]
Efectos tóxicos: Pulmón, tórax o respiración - Estimulación respiratoria

Butan-1-ol Rata - Oral - DL50

Nombre de producto o 
ingrediente

Resultado

Información sobre efectos toxicológicos

Información sobre las 
posibles vías de ingreso

Por inhalación : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

Nocivo en caso de ingestión.:Ingestión

Contacto con la piel : Nocivo en contacto con la piel.  Provoca irritación cutánea.  Puede provocar una 
reacción cutánea alérgica.

Provoca lesiones oculares graves.:Contacto con los ojos

Una vez que la persona esté sensibilizada, puede ocurrir una reacción alérgica 
severa si posteriormente se expone incluso a muy bajos niveles.

Generales :

No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.Carcinogenicidad :

No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.Mutagenicidad :
Efectos de desarrollo : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

Efectos de fertilidad : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

Síntomas relacionados con las características físicas, químicas y toxicológicas

Contacto con la piel

Ingestión

Por inhalación Ningún dato específico.

Los síntomas adversos pueden incluir los siguientes:
dolor estomacal

Los síntomas adversos pueden incluir los siguientes:
dolor o irritación
enrojecimiento
puede presentarse formación de ampollas

:

:

:

Contacto con los ojos : Los síntomas adversos pueden incluir los siguientes:
dolor
lagrimeo
enrojecimiento

Efectos crónicos potenciales en la salud

Medidas numéricas de toxicidad (tales como estimaciones de toxicidad aguda)

Oral 500 mg/kg
Cutánea 1100 mg/kg

Ruta Valor ETA (estimación de toxicidad 
aguda según GHS)

Estimaciones de toxicidad aguda

: No disponible.

Efectos agudos potenciales en la salud

**  Datos de la Mezcla **

**  Datos del Componente **
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Sección 11. Información toxicológica
790 mg/kg
Efectos tóxicos: Hígado - Degeneración del hígado graso Riñón, uréter y vejiga -
Otros cambios Sangre - Otros cambios

- Conejo - Cutánea - DL50
3400 mg/kg

- Rata - Por inhalación - CL50 Vapor
24000 mg/m³ [4 horas]

bis(2-etilhexanoato) de 
cobalto

Conejo - Cutánea - DL50
>5 g/kg
Efectos tóxicos: Piel después de la exposición tópica - Irritación primaria

- Rata - Oral - DL50
1.22 g/kg
Efectos tóxicos: Conductual - Ataxia Conductual - Coma

Conclusión/Sumario : No disponible.

Irritación/Corrosión

Aguarrás Humano - Piel - Irritante fuerte
Cantidad/concentración aplicada: 0.1 %

- Conejo - Piel - Irritante fuerte
Cantidad/concentración aplicada: 500 uL

Butan-1-ol Conejo - Ojos - Irritante fuerte
Duración del tratamiento/exposición: 24 horas
Cantidad/concentración aplicada: 2 mg

- Conejo - Ojos - Irritante fuerte
Cantidad/concentración aplicada: 0.005 Ml

- Conejo - Ojos - Irritante fuerte
Cantidad/concentración aplicada: 1.62 mg

- Conejo - Piel - Irritante moderado
Duración del tratamiento/exposición: 24 horas
Cantidad/concentración aplicada: 20 mg

Nombre de producto o 
ingrediente

Resultado

Conclusión/Sumario

Piel : No disponible.

Ojos : No disponible.

Respiratoria : No disponible.

Toxicidad específica de órganos blanco (exposición única)

Toxicidad específica de órganos blanco (exposiciones repetidas)

Butan-1-ol Categoría 3 - Irritación de las 
vías respiratorias

- Categoría 3 - Efecto narcótico

Nombre Categoría

No disponible.

Peligro de aspiración

Nombre Resultado

Aguarrás PELIGRO POR ASPIRACIÓN - Categoría 1

Ruta de 
exposición

Órganos vitales
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Sección 12. Información ecotoxicológica

LogPow FBC Potencial

Potencial de bioacumulación

Otros efectos adversos : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

Nombre de producto o 
ingrediente

bis(2-etilhexanoato) de 
cobalto

- 15600 Alta

Nombre de producto o 
ingrediente

Período acuático

N-BUTYL ALCOHOL,
BUTANOL-1

-

Toxicidad

butan-1-ol Agudo - CL50 - Agua fresca
Pez - Fathead minnow - Pimephales promelas
Edad: 33 días; Tamaño: 20.6 mm; Peso: 0.119 g
1730 mg/l [96 horas]
Efecto: Mortalidad

- Agudo - EC50 - Agua fresca
Dafnia - Water flea - Daphnia magna
Edad: 6 a 24 horas
1983 mg/l [48 horas]
Efecto: Intoxicación

Nombre de producto o 
ingrediente

Resultado

Conclusión/Sumario : No disponible.

Persistencia y degradabilidad

Coeficiente de partición 
tierra/agua

: No disponible.

Movilidad en el suelo

Sección 13. Información relativa a la eliminación de los productos
Se debe evitar o minimizar la generación de desechos cuando sea posible.  La 
eliminación de este producto, sus soluciones y cualquier derivado deben cumplir 
siempre con los requisitos de la legislación de protección del medio ambiente y 
eliminación de desechos y todos los requisitos de las autoridades locales.
Disponga del sobrante y productos no reciclables por medio de un contratista 
autorizado para la disposición.  Los residuos no se deben tirar por la alcantarilla sin 
tratar a menos que sean compatibles con los requisitos de todas las autoridades 
con jurisdicción.  Los envases desechados se deben reciclar.  Sólo se deben 
contemplar la incineración o el enterramiento cuando el reciclaje no sea factible.
Elimínense los residuos del producto y sus recipientes con todas las precauciones 
posibles.  Se tendrá cuidado cuando se manipulen recipientes vacíos que no se 
hayan limpiado o enjuagado.  Los envases vacíos o los revestimentos pueden 
retener residuos del producto.  El vapor de los residuos del producto puede crear un 
ambiente altamente inflamable o explosivo dentro del recipiente.  No recortar,
soldar o triturar los recipientes usados a menos que se hayan limpiado a fondo en 
su interior.  Evite la dispersión del material derramado, su contacto con el suelo, el 
medio acuático, los desagües y las alcantarillas.

:Métodos para el tratamiento 
de residuos
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Sección 14. Información relativa al transporte

Precauciones especiales 
para el usuario

Transporte dentro de las instalaciones de usuarios: siempre transporte en 
recipientes cerrados que estén verticales y seguros. Asegurar que las personas que 
transportan el producto conocen qué hacer en caso de un accidente o derrame.

:

Número ONU

No disponible.

3

III

Not available.

3

III

Not available.

UN1263

3

III

UN1263 UN1263

Previsiones especiales 163,
223

The marine pollutant mark is 
not required when transported 
in sizes of ≤5 L or ≤5 kg.
Emergency schedules F-E,
_S-E_
Special provisions 163, 223,
367, 955

Ecuador IMDG IATA

Designación 
oficial de 
transporte

Clase(s) relativas 
al transporte

Grupo de embalaje

Información 
adicional

Riesgos 
ambientales

Sí. La marca de substancia 
peligrosa para el ambiente no 
es obligatoria.

Yes. Yes. The environmentally 
hazardous substance mark is 
not required.

Contaminante marino

Turpentine

Sección 15. Información Reglamentaria

Regulaciones Internacionales

Protocolo de Montreal

No inscrito.

Convenio de Estocolmo sobre los contaminantes orgánicos persistentes

No inscrito.

Convenio de Rotterdam sobre el Procedimiento de Consentimiento Fundamentado Previo (PIC)

No inscrito.

Sustancias químicas de los Listados I, II y III de la Convención sobre Armas Químicas

No inscrito.

Protocolo de Aarhus de la UNECE sobre POP y Metales pesados

No inscrito.

Lista de inventario

Disposiciones específicas 
sobre seguridad, salud y 
medio ambiente para las 
sustancias químicas 
peligrosas o mezclas de 
que se trate

: No hay reglamentos nacionales y/o regionales conocidos que se apliquen a este 
producto (incluyendo sus ingredientes).
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TAN ESMALTE BARNIZ BRILLANTE

Sección 15. Información Reglamentaria
Australia : Todos los componentes están listados o son exentos.

Canadá : No determinado.

China : Todos los componentes están listados o son exentos.

Europa : Inventario de la Federación Rusa: Todos los componentes están listados o son 
exentos.

Japón : Inventario de Sustancias de Japón (CSCL): No determinado.
Inventario de Sustancias de Japón (ISHL): No determinado.

República de Corea : Todos los componentes están listados o son exentos.

Malasia : No determinado

Nueva Zelandia : Todos los componentes están listados o son exentos.

Filipinas : No determinado.

Taiwán : Todos los componentes están listados o son exentos.

Estados Unidos : Todos los componentes están activos o exentos.

Turquía : No determinado.

Tailandia : No determinado.

Vietnam : Todos los componentes están listados o son exentos.

Sección 16. Otra informaciones
Historial

Fecha de impresión

Fecha de emisión/Fecha 
de revisión

Versión

Aviso al lector

Fecha de la edición 
anterior

:

:

:

:

Indica la información que ha cambiado desde la edición de la versión anterior.

Referencias : No disponible.

Explicación de Abreviaturas : ETA = Estimación de Toxicidad Aguda
FBC = Factor de Bioconcentración
SGA = Sistema Globalmente Armonizado
IATA = Asociación de Transporte Aéreo Internacional
IBC = Contenedor Intermedio para Productos a Granel
IMDG = Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas
Log Kow = logaritmo del coeficiente de reparto octanol/agua
MARPOL = Convenio Internacional para Prevenir la Contaminación por los Buques,
1973 con el Protocolo de 1978. ("Marpol" = polución marina)
ONU = Organización de las Naciones Unidas

7/4/2025

3/31/2025

5.09

Se recomienda que cada cliente o destinatario de esta Hoja de datos de seguridad (Safety Data Sheet, SDS)
la analice detenidamente y consulte los recursos, según sea necesario o adecuado, para tener conocimiento 
y comprender los datos contenidos en esta SDS y cualquier peligro asociado al producto. La información se 
proporciona de buena fe y se considera precisa a la fecha de entrada en vigencia aquí señalada. Sin embargo,
no se otorga ninguna garantía, explícita o implícita. La información aquí presentada es válida únicamente 
para el producto tal como se envía. La adición de cualquier material puede cambiar su composición, los 
peligros y los riesgos del producto. Los productos no deberán ser reembalarse, modificarse o pintarse,
excepto como lo especifica Sherwin-Williams, incluida, entre otras, la incorporación de productos que no 
sean de Sherwin-Williams o el uso o adición de productos en proporciones no especificadas por Sherwin-
Williams.  Los requisitos regulatorios están sujetos a cambio y pueden ser diferentes entre las distintas 
ubicaciones y jurisdicciones. El cliente, comprador o usuario es responsable de garantizar que todas sus 
actividades cumplen con todas las leyes nacionales, federales, estatales, provinciales o locales. Las 
condiciones de uso del producto no están bajo el control del fabricante, el cliente, comprador o usuario es 
responsable de determinar las condiciones necesarias para el uso seguro de este producto. El cliente,
comprador o usuario no debe usar el producto para ningún otro propósito que el señalado en la sección 
correspondiente de esta SDS sin primero consultar al proveedor y obtener por escrito instrucciones de 

05, Jul, 2025.

Versión del producto : 017 00

Fecha de emisión/Fecha de revisión : 7/4/2025 Fecha de la edición anterior : 3/31/2025 Versión : 5.09 12/13



TAN ESMALTE BARNIZ BRILLANTE

Sección 16. Otra informaciones
manipulación. Debido a la proliferación de fuentes de información tales como SDS específicas del fabricante,
el fabricante no se hace responsable de las SDS obtenidas de cualquier otra fuente.

Fecha de emisión/Fecha de revisión : 7/4/2025 Fecha de la edición anterior : 3/31/2025 Versión : 5.09 13/13



HOJA DE DATOS DE SEGURIDAD

Sección 1. Identificación

ESMALTE EPOXY PISOS TRANSITO VEHICULAR GRIS GALON

ESMALTE EPOXY PISOS TRANSITO VEHICULAR GRIS GALON

Líquido.

Identificador SGA del 
producto

Tipo del producto

:

:

Uso recomendado de la sustancia química peligrosa o mezcla, y restricciones de uso

Pintura o material relacionado con la pintura.

Usos identificados

Código del producto : L10330T200035

Datos del proveedor o 
fabricante

: Sherwin Williams Chile S.A.
Avenida La Divisa 0689, Comuna San Bernardo

600 200 1222

En caso de emergencia química, derrame o incendio llame al CITUC Químico,
Centro de Información para Emergencias Químicas del Hospital Clínico de la 
Pontificia Universidad Católica Chile, teléfono 56 - 22 - 247 3600.

En caso de intoxicación o ingesta accidental llame al CITUC, Centro de Información 
Toxicológica de la Facultad de Medicina de la Pontificia Universidad Católica,
teléfono 22 635 38 00.

:Número de teléfono en 
caso de emergencia:

SENSIBILIZACIÓN CUTÁNEA - Categoría 1
PELIGRO (AGUDO) PARA EL MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO - Categoría 2

Clasificación de la 
sustancia química 
peligrosa o mezcla

:

Palabra de advertencia : Atención

Indicaciones de peligro : Puede provocar una reacción cutánea alérgica.
Tóxico para los organismos acuáticos.

Consejos de prudencia

Prevención : Usar guantes de protección.  No dispersar en el medio ambiente.  Evitar respirar 
vapor.  La ropa de trabajo contaminada no debe salir del lugar de trabajo.

Intervención/Respuesta : En caso de contacto con la piel: Lavar con abundante agua.  En caso de irritación 
cutánea o sarpullido: Buscar ayuda médica.  Quitar la ropa contaminada y lavarla 
antes de volverla a usar.

Almacenamiento : No aplicable.

Eliminación : Eliminar el contenido y recipiente conforme a todas las reglamentaciones locales,
regionales, nacionales e internacionales.

Otros peligros que no 
contribuyen en la 
clasificación

: No se conoce ninguno.

Elementos de las etiquetas del SGA

Sección 2. Identificación de los peligros

Fecha de emisión/Fecha de revisión : 8/7/2025 Fecha de la edición anterior : 7/18/2025 Versión : 0.08 1/13



ESMALTE EPOXY PISOS TRANSITO VEHICULAR GRIS GALON

Sección 3. Composición / información sobre los componentes

DiÓxido de Titanio ≤10 CAS: 13463-67-7
CE: 236-675-5

sílice cristalina ≤5 CAS: 14808-60-7
CE: 238-878-4

2-(2-Butoxi etoxi)-etanol ≤3 CAS: 112-34-5
CE: 203-961-6

adipohydrazida ≤1 CAS: 1071-93-8
CE: 213-999-5

3-iodo-2-propynyl butylcarbamate ≤0.1 CAS: 55406-53-6
CE: 259-627-5

1,2-bencisotiazol-3(2H)-ona ≤0.1 CAS: 2634-33-5
CE: 220-120-9

Zinc Pyrithione ≤0.1 CAS: 13463-41-7
CE: 236-671-3

5-cloro-2-metil-2H-isotiazol-3-ona ≤0.1 CAS: 26172-55-4
CE: 247-500-7

2-metil-2H-isotiazol-3-ona ≤0.1 CAS: 2682-20-4
CE: 220-239-6

Nombre de ingrediente Número CAS%

No hay ningún ingrediente adicional presente que, bajo el conocimiento actual del proveedor y en las 
concentraciones aplicables, sea clasificado como de riesgo para la salud o el medio ambiente y por lo tanto 
deban ser reportados en esta sección.

Número CAS

Sustancia/mezcla

Número CAS/otros identificadores

: Mezcla.

:

Los límites de exposición laboral, en caso de existir, figuran en la sección 8.

Mezcla

Lave la boca con agua.  Retirar las prótesis dentales si es posible.  Si se ha ingerido 
el material y la persona expuesta está consciente, proporcione cantidades 
pequeñas de agua para beber.  Deténgase si la persona expuesta se siente 
descompuesta porque vomitar sería peligroso.  No inducir al vómito a menos que lo 
indique expresamente el personal médico.  En caso de vómito, se debe mantener la 
cabeza baja de manera que el vómito no entre en los pulmones.  Obtenga atención 
médica si las condiciones de salud adversas continúan o son severas.  No 
suministrar nada por vía oral a una persona inconsciente.  Si está inconsciente,
coloque en posición de recuperación y obtenga atención médica inmediatamente.
Asegure una buena circulación de aire.  Aflojar todo lo que pudiera estar apretado,

Enjuagar los ojos inmediatamente con mucha agua, levantando ocasionalmente los 
párpados superior e inferior.  Verificar si la víctima lleva lentes de contacto y en este 
caso, retirárselas.  Continúe enjuagando por lo menos por 10 minutos.  Obtenga 
atención médica si se produce irritación.

Lavar con abundante agua y jabón.  Quítese la ropa y calzado contaminados.  Lave 
bien la ropa contaminada con agua antes de quitársela, o use guantes.  Continúe 
enjuagando por lo menos por 10 minutos.  Procurar atención médica.  En el caso 
de que existan quejas o síntomas, evite otras exposiciones.  Lavar la ropa antes de 
volver a usarla.  Limpiar el calzado completamente antes de volver a usarlo.

Transportar a la víctima al aire libre y mantenerla en reposo en una posición que le 
facilite la respiración.  Si no hay respiración, ésta es irregular u ocurre un paro 
respiratorio, el personal capacitado debe proporcionar respiración artificial u 
oxígeno.  Puede ser peligroso para la persona que proporcione ayuda dar 
respiración boca a boca.  Obtenga atención médica si las condiciones de salud 
adversas continúan o son severas.  Si está inconsciente, coloque en posición de 
recuperación y obtenga atención médica inmediatamente.  Asegure una buena 
circulación de aire.  Aflojar todo lo que pudiera estar apretado, como el cuello de 
una camisa, una corbata, un cinturón.

Sección 4. Primeros auxilios

Contacto con los ojos

Contacto con la piel

Por inhalación

Ingestión :

:

:

:

Descripción de los primeros auxilios
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ESMALTE EPOXY PISOS TRANSITO VEHICULAR GRIS GALON

Sección 4. Primeros auxilios
como el cuello de una camisa, una corbata, un cinturón.

Protección del personal de 
primeros auxilios

: No se tomará ninguna medida que implique algún riesgo personal o que no 
contemple el entrenamiento adecuado.  Puede ser peligroso para la persona que 
proporcione ayuda dar respiración boca a boca.  Lave bien la ropa contaminada con 
agua antes de quitársela, o use guantes.

Notas para el médico : Tratar sintomáticamente.  Contactar un especialista en tratamientos de 
envenenamientos inmediatamente si se ha ingerido o inhalado una gran cantidad.

Tratamientos específicos : No hay un tratamiento específico.

Síntomas y efectos más importantes, agudos o crónicos

Por inhalación : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.:Ingestión

Contacto con la piel : Puede provocar una reacción cutánea alérgica.

No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.:Contacto con los ojos

Signos/síntomas de sobreexposición

Contacto con la piel

Ingestión

Por inhalación Ningún dato específico.

Ningún dato específico.

Los síntomas adversos pueden incluir los siguientes:
irritación
enrojecimiento

:

:

:

Contacto con los ojos :

Efectos agudos potenciales en la salud

Vea la sección 11 para la Información Toxicológica

Indicación de la necesidad de recibir atención médica inmediata y, en su caso, de tratamiento especial

Ningún dato específico.

Sección 5. Medidas contra incendios

En caso de incendio, aísle rápidamente la zona evacuando a todas las personas de 
las proximidades del lugar del incidente.  No se tomará ninguna medida que 
implique algún riesgo personal o que no contemple el entrenamiento adecuado.

Productos de 
descomposición térmica 
peligrosos

Peligros específicos de la 
sustancia química 
peligrosa o mezcla

Los productos de descomposición pueden incluir los siguientes materiales:
dióxido de carbono
monóxido de carbono
óxido/óxidos metálico/metálicos

En caso de incendio o calentamiento, ocurrirá un aumento de presión y el recipiente 
estallará, con el riesgo de que ocurra una explosión.  Este material es tóxico para la 
vida acuática.  Se debe impedir que el agua de extinción de incendios contaminada 
con este material entre en vías de agua, drenajes o alcantarillados.

Los bomberos deben llevar equipo de protección apropiado y un equipo de 
respiración autónomo con una máscara facial completa que opere en modo de 
presión positiva.

Equipo de protección 
especial para los bomberos

Use un agente de extinción adecuado para el incendio circundante.

Medios de extinción

:

:

:

No se conoce ninguno.

Medios de extinción 
apropiados

:

Medios no apropiados de 
extinción

:

Medidas especiales que 
deberán seguir los grupos 
de combate contra incendio

:
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ESMALTE EPOXY PISOS TRANSITO VEHICULAR GRIS GALON

Sección 6. Medidas que deben tomarse en caso de derrame o fuga 
accidental

Precauciones relativas al 
medio ambiente

Precauciones personales, equipo de protección y procedimiento de emergencia

Detener la fuga si esto no presenta ningún riesgo.  Retire los envases del área del 
derrame.  Aproximarse al vertido en el sentido del viento.  Evite la entrada en 
alcantarillas, canales de agua, sótanos o áreas reducidas.  Trate los derrames en 
una planta de tratamiento de aguas residuales o proceda tal como se indica a 
continuación.  Disponga por medio de un contratista autorizado para la disposición.
El material absorbente contaminado puede presentar el mismo riesgo que el 
producto derramado.  Detener y recoger los derrames con materiales absorbentes 
no combustibles, como arena, tierra, vermiculita o tierra de diatomeas, y colocar el 
material en un envase para desecharlo de acuerdo con las normativas locales.

:

: No se tomará ninguna medida que implique algún riesgo personal o que no 
contemple el entrenamiento adecuado.  Evacuar los alrededores.  No deje que 
entre el personal innecesario y sin protección.  No toque o camine sobre el material 
derramado.  Evite respirar vapor o neblina.  Proporcione ventilación adecuada.
Llevar un aparato de respiración apropiado cuando el sistema de ventilación sea 
inadecuado.  Llevar puestos equipos de protección personal adecuados.

Evite la dispersión del material derramado, su contacto con el suelo, el medio 
acuático, los desagües y las alcantarillas.  Informe a las autoridades pertinentes si 
el producto ha causado polución medioambiental (alcantarillas, canales, tierra o 
aire).  Material contaminante del agua.  Puede ser dañino para el medio ambiente si 
es liberado en cantidades grandes.

Gran derrame :

Detener la fuga si esto no presenta ningún riesgo.  Retire los envases del área del 
derrame.  Absorber con un material inerte y colocar en un contenedor de 
eliminación de desechos apropiado.  Disponga por medio de un contratista 
autorizado para la disposición.

Derrame pequeño :

Métodos y materiales para la contención y limpieza de derrames o fugas

Para personal de no 
emergencia

Para el personal de 
respuesta a emergencias

: Si fuera necesario usar ropa especial para hacer frente al derrame, se tomará en 
cuenta la información de la Sección 8 sobre los materiales adecuados y no 
adecuados.  Consultar también la información bajo "Para personal de no 
emergencia".

Sección 7. Manejo y almacenamiento

Orientaciones sobre 
higiene ocupacional 
general

Condiciones de 
almacenamiento seguro,
incluida cualquier 
incompatibilidad

Está prohibido comer, beber o fumar en los lugares donde se manipula, almacena o 
trata este producto.  Las personas que trabajan con este producto deberán lavarse 
las manos y la cara antes comer, beber o fumar.  Quitar la ropa contaminada y el 
equipo de protección antes de entrar a las áreas de comedor.  Véase también la 
Sección 8 acerca de la información adicional sobre las medidas higiénicas.

Conservar de acuerdo con las normas locales.  Almacenar en el contenedor original 
protegido de la luz directa del sol en un área seca, fresca y bien ventilada, separado 
de materiales incompatibles (ver Sección 10) y comida y bebida.  Mantener el 
contenedor bien cerrado y sellado hasta el momento de usarlo.  Los envases que 
han sido abiertos deben cerrarse cuidadosamente y mantenerse en posición 
vertical para evitar derrames.  No almacenar en contenedores sin etiquetar.
Utilícese un envase de seguridad adecuado para evitar la contaminación del medio 
ambiente.  Consulte la Sección 10 para obtener información acerca de los 

:

:

Medidas de protección Use el equipo de protección personal adecuado (vea la Sección 8).  Las personas 
con antecedentes de sensibilización cutánea no deben trabajar en ningún proceso 
en el que se utilice este producto.  No introducir en ojos o en la piel o ropa.  No 
ingerir.  Evite respirar vapor o neblina.  No dispersar en el medio ambiente.
Mantener en el recipiente original o en uno alternativo autorizado hecho de material 
compatible, conservar herméticamente cerrado cuando no esté en uso.  Los 
envases vacíos retienen resíduos del producto y pueden ser peligrosos.  No vuelva 
a usar el envase.

:

Precauciones que se deben tomar para garantizar un manejo seguro
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ESMALTE EPOXY PISOS TRANSITO VEHICULAR GRIS GALON

Sección 7. Manejo y almacenamiento
materiales no compatibles previo al manejo o uso.

Sección 8. Controles de exposición / protección personal

Protección de las manos Guantes impermeables y resistentes a productos químicos que cumplan con las 
normas aprobadas deben ser usados siempre que se manejen productos químicos 
si una evaluación del riesgo indica que es necesario.  Teniendo en cuenta los 
parámetros especificados por el fabricante de los guantes, se debe verificar durante 
el uso si aún mantienen sus propiedades protectoras.  Es preciso tener presente 
que el tiempo de penetración para el material de los guantes puede ser diferente en 
cada fabricante.  En el caso de mezclas formadas por varias sustancias no se 
puede estimar con exactitud el periodo de tiempo de protección de los guantes.

Equipo protector ocular que cumpla con las normas aprobadas debe ser usado 
cuando una evaluación del riesgo indique que es necesario para evitar toda 
exposición a salpicaduras del líquido, lloviznas, gases o polvos.  Si existe la 
posibilidad de contacto con el producto se debe usar el siguiente equipo de 
protección, a menos que la evaluación del riesgo exija un grado superior de 
protección:  gafas de seguridad con protección lateral.

Protección de los ojos y la 
cara

:

:

Protección del cuerpo Antes de utilizar este producto se debe seleccionar equipo protector personal para 
el cuerpo basándose en la tarea a ejecutar y los riesgos involucrados y debe ser 
aprobado por un especialista.

:

Control de la exposición 
medioambiental

: Emisiones de los equipos de ventilación o de procesos de trabajo deben ser 
evaluados para verificar que cumplen con los requisitos de la legislación de 
protección del medio ambiente.  En algunos casos será necesario el uso de 
eliminadores de humo, filtros o modificaciones del diseño del equipo del proceso 
para reducir las emisiones a un nivel aceptable.

Controles técnicos 
apropiados

: Una ventilación adecuada debería ser suficiente para controlar la exposición del 
obrero a los contaminantes aerotransportados.

Lave las manos, antebrazos y cara completamente después de manejar productos 
químicos, antes de comer, fumar y usar el lavabo y al final del período de trabajo.
Usar las técnicas apropiadas para remover ropa contaminada.  La ropa de trabajo 
contaminada no debe salir del lugar de trabajo.  Lavar las ropas contaminadas 
antes de volver a usarlas.  Verifique que las estaciones de lavado de ojos y duchas 
de seguridad se encuentren cerca de las estaciones de trabajo.

Medidas higiénicas :

Parámetros de control

Medidas de protección individual

Límites de exposición laboral

Protección de la piel

Otro tipo de protección 
para la piel

: Antes de manipular este producto se debe elegir el calzado apropiado y cualquier 
otra medida adicional de protección de la piel basadas en la tarea que se realice y 
los riesgos asociados, para lo cual se contará con la aprobación de un especialista.

La información contenida en esta hoja de datos de seguridad no constituye la propia evaluación de los 
riesgos del lugar de trabajo del usuario, como es requerido por otra legislación de salud y seguridad. Las 
disposiciones de los reglamentos nacionales de salud y seguridad en el trabajo aplican al uso de este 
producto en el lugar de trabajo.

DiÓxido de Titanio ACGIH TLV (Estados Unidos, 1/2024) A3.
  TWA 8 horas: 2.5 mg/m³. Estado: partículas de nueve escalas.

sílice cristalina Ministerio de Salud (Chile, 2/2018) A.1.
  TWA 8 horas: 0.08 mg/m³. Estado: Fracción respirable.

2-(2-Butoxi etoxi)-etanol ACGIH TLV (Estados Unidos, 1/2024)
  TWA 8 horas: 10 ppm. Estado: Fracción inhalable y vapor.

sulfato de sodio y dodecilo No regulado.
3-iodo-2-propynyl butylcarbamate No regulado.
1,2-bencisotiazol-3(2H)-ona No regulado.
Zinc Pyrithione No regulado.

Nombre de ingrediente Límites de exposición
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Sección 8. Controles de exposición / protección personal
Con base en el riesgo y el potencial de la exposición, seleccione un respirador que 
cumpla la norma o la certificación apropiada.  Los respiradores se deben usar de 
acuerdo con un programa de protección respiratoria para asegurar el ajuste 
adecuado, la capacitación y otros aspectos importantes de uso.

Protección de las vías 
respiratorias

:

Sección 9. Propiedades físicas y químicas y características de 
seguridad

Estado físico

Punto de fusión/punto de 
congelación

Presión de vapor

Densidad

Densidad de vapor relativa

Solubilidad

Líquido.

No disponible.

1.167531734 g/cm³

No disponible.

2.3 kPa (17.5 mm Hg)

No disponible.

Característico.Olor

pH

VariosColor

Velocidad de evaporación No disponible.

Temperatura de ignición 
espontánea

Punto de inflamación

No disponible.

Vaso cerrado: >93.3°C (>199.9°F)

No aplicable.

No aplicable.

Viscosidad Dinámico (temperatura ambiente): No disponible.
Cinemática (temperatura ambiente): No disponible.
Cinemática (40°C (104°F)): >20.5 mm2/s (>20.5 cSt)

No disponible.Umbral del olor

Coeficiente de partición: n-
octanol/agua

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

Apariencia

Punto de ebullición : 100°C (212°F)

Inflamabilidad : No disponible.

Límites inferior y superior 
de explosión/inflamabilidad

: Punto mínimo: 0.6%
Punto maximo: 20.4%

Temperatura de 
descomposición

: No disponible.

Solubilidad en agua : No disponible.

Las condiciones de la medición de todas las propiedades son a temperatura y presión estándares, a menos que se 
indique lo contrario.

Propiedades explosivas

Propiedades oxidantes :

:

En condiciones normales de almacenamiento y uso, no ocurre reacción peligrosa.

Sección 10. Estabilidad y reactividad

Condiciones que deberán 
evitarse

Ningún dato específico.

El producto es estable.Estabilidad química :

:

Posibilidad de reacciones 
peligrosas

: En condiciones normales de almacenamiento y uso, no ocurre reacción peligrosa.

Reactividad : No existen resultados específicos de ensayos respecto a la reactividad del este 
producto o sus ingredientes.

Fecha de emisión/Fecha de revisión : 8/7/2025 Fecha de la edición anterior : 7/18/2025 Versión : 0.08 6/13



ESMALTE EPOXY PISOS TRANSITO VEHICULAR GRIS GALON

Sección 10. Estabilidad y reactividad

Productos de 
descomposición peligrosos

Bajo condiciones normales de almacenamiento y uso, no se deben producir 
productos de descomposición peligrosos.

Ningún dato específico.

:

Materiales incompatibles :

Sección 11. Información toxicológica

Toxicidad aguda

2-(2-Butoxi etoxi)-etanol Conejo - Cutánea - DL50
2700 mg/kg

- Rata - Oral - DL50
4500 mg/kg
Efectos tóxicos: Comportamiento - Tetania Pulmón, tórax o respiración - Disnea 
Hígado - Otros cambios

3-iodo-2-propynyl 
butylcarbamate

Rata - Oral - DL50
1470 mg/kg
Efectos tóxicos: Conductual - Ataxia Hígado - Otros cambios Riñón, uréter y vejiga -
Otros cambios

1,2-bencisotiazol-3(2H)-ona Rata - Oral - DL50

Nombre de producto o 
ingrediente

Resultado

Información sobre efectos toxicológicos

Información sobre las 
posibles vías de ingreso

Por inhalación : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.:Ingestión

Contacto con la piel : Puede provocar una reacción cutánea alérgica.

No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.:Contacto con los ojos

Una vez que la persona esté sensibilizada, puede ocurrir una reacción alérgica 
severa si posteriormente se expone incluso a muy bajos niveles.

Generales :

No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.Carcinogenicidad :

No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.Mutagenicidad :
Efectos de desarrollo : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

Efectos de fertilidad : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

Síntomas relacionados con las características físicas, químicas y toxicológicas

Contacto con la piel

Ingestión

Por inhalación Ningún dato específico.

Ningún dato específico.

Los síntomas adversos pueden incluir los siguientes:
irritación
enrojecimiento

:

:

:

Contacto con los ojos : Ningún dato específico.

Efectos crónicos potenciales en la salud

Medidas numéricas de toxicidad (tales como estimaciones de toxicidad aguda)

No disponible.

Estimaciones de toxicidad aguda

: No disponible.

Efectos agudos potenciales en la salud

**  Datos de la Mezcla **

**  Datos del Componente **
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Sección 11. Información toxicológica
1020 mg/kg

Zinc Pyrithione Rata - Oral - DL50
177 mg/kg

- Conejo - Cutánea - DL50
100 mg/kg

- Rata - Por inhalación - CL50 Vapor
140 mg/m³ [4 horas]
Efectos tóxicos: Pulmón, tórax o respiración - Edema pulmonar agudo Pulmón, tórax 
o respiración - Disnea Cambios brutos en los metabolitos - Pérdida de peso o 
disminución del aumento de peso

Conclusión/Sumario : No disponible.

Irritación/Corrosión

DiÓxido de Titanio Humano - Piel - Irritante leve
Duración del tratamiento/exposición: 72 horas
Cantidad/concentración aplicada: 300 ug I

2-(2-Butoxi etoxi)-etanol Conejo - Ojos - Irritante moderado
Duración del tratamiento/exposición: 24 horas
Cantidad/concentración aplicada: 20 mg

- Conejo - Ojos - Irritante fuerte
Cantidad/concentración aplicada: 20 mg

1,2-bencisotiazol-3(2H)-ona Humano - Piel - Irritante leve
Duración del tratamiento/exposición: 48 horas
Cantidad/concentración aplicada: 5 %

Nombre de producto o 
ingrediente

Resultado

Conclusión/Sumario

Piel : No disponible.

Ojos : No disponible.

Respiratoria : No disponible.

Toxicidad específica de órganos blanco (exposición única)

Toxicidad específica de órganos blanco (exposiciones repetidas)

No disponible.

Nombre Categoría

sílice cristalina Categoría 2 - -
3-iodo-2-propynyl butylcarbamate Categoría 1 - laringe
Zinc Pyrithione Categoría 1 - -

Peligro de aspiración

No disponible.

Ruta de 
exposición

Órganos vitales

Sección 12. Información ecotoxicológica
Toxicidad

TITANIUM DIOXIDE SOLIDS Agudo - CL50 - Agua de mar
Pez - Mummichog - Fundulus heteroclitus
>1000 mg/l [96 horas]
Efecto: Mortalidad

2-(2-butoxyethoxy)ethanol Agudo - CL50 - Agua fresca
Pez - Bluegill - Lepomis macrochirus
1300 ppm [96 horas]
Efecto: Mortalidad

Nombre de producto o 
ingrediente

Resultado

Fecha de emisión/Fecha de revisión : 8/7/2025 Fecha de la edición anterior : 7/18/2025 Versión : 0.08 8/13



ESMALTE EPOXY PISOS TRANSITO VEHICULAR GRIS GALON

Sección 12. Información ecotoxicológica

3-iodo-2-propynyl 
butylcarbamate

Agudo - CL50 - Agua fresca
Dafnia - Water flea - Daphnia magna
40 ppb [48 horas]
Efecto: Mortalidad

- Agudo - CL50 - Agua fresca
Pez - Rainbow trout,donaldson trout - Oncorhynchus mykiss - Juvenil (Nuevo, Cría,
Destetado)
Tamaño: 2.4 cm; Peso: 0.31 g
67 µg/l [96 horas]
Efecto: Mortalidad

- Crónico - NOEC
US EPA
Pez - Fathead minnow - Pimephales promelas
8.4 ppb [35 días]
Efecto: Crecimiento

- Crónico - EC10
OECD
Algas - Green algae - Raphidocelis subcapitata - Fase de crecimiento exponencial
0.025 mg/l [72 horas]
Efecto: Población

- Agudo - EC50
OECD
Algas - Green algae - Raphidocelis subcapitata - Fase de crecimiento exponencial
0.039 mg/l [72 horas]
Efecto: Población

1,2-benzisothiazol-3(2H)-one Agudo - CL50 - Agua fresca
US EPA
Pez - Rainbow trout,donaldson trout - Oncorhynchus mykiss
Tamaño: 46 mm
167 ppb [96 horas]
Efecto: Mortalidad

- Agudo - EC50 - Agua fresca
US EPA
Dafnia - Water flea - Daphnia magna
Edad: <24 horas
97 ppb [48 horas]
Efecto: Intoxicación

pyrithione zinc Agudo - EC50 - Agua de mar
Algas - Diatom - Thalassiosira pseudonana
0.51 µg/l [96 horas]
Efecto: Población

- Crónico - EC10 - Agua de mar
Algas - Diatom - Thalassiosira pseudonana
0.36 µg/l [96 horas]
Efecto: Población

- Crónico - NOEC - Agua fresca
US EPA
Dafnia - Water flea - Daphnia magna
2.7 ppb [21 días]
Efecto: Crecimiento

- Agudo - EC50 - Agua fresca
US EPA
Dafnia - Water flea - Daphnia magna
Edad: <24 horas
8.25 ppb [48 horas]
Efecto: Intoxicación

- Agudo - CL50 - Agua fresca
US EPA
Pez - Fathead minnow - Pimephales promelas
Peso: 0.28 g
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Sección 12. Información ecotoxicológica

LogPow FBC Potencial

Potencial de bioacumulación

Nombre de producto o 
ingrediente

Zinc Pyrithione - 11 Bajo

Nombre de producto o 
ingrediente

Período acuático

2BUTOXYETHOXYETHANOL 
BUTCARBTL

-

2.68 ppb [96 horas]
Efecto: Mortalidad

2-METHYL-
5-CHLOROISOTHIAZOLIN-
3-ONE

Agudo - EC50 - Agua de mar
US EPA
Algas - Diatom - Skeletonema costatum
0.021 ppm [72 horas]
Efecto: Población

- Agudo - CL50 - Agua fresca
US EPA
Pez - Rainbow trout,donaldson trout - Oncorhynchus mykiss
Peso: 0.52 g
0.19 ppm [96 horas]
Efecto: Mortalidad

- Agudo - EC50 - Agua fresca
US EPA
Dafnia - Water flea - Daphnia magna
Edad: <24 horas
0.18 ppm [48 horas]
Efecto: Intoxicación

- Crónico - NOEC
US EPA
Pez - Fathead minnow - Pimephales promelas
0.02 ppm [36 días]
Efecto: Crecimiento

- Crónico - NOEC - Agua fresca
US EPA
Dafnia - Water flea - Daphnia magna
0.1 ppm [21 días]
Efecto: Mortalidad

2-METHYL-2H-
ISOTHIAZOL-3-ONE

Agudo - EC50 - Agua fresca
US EPA
Dafnia - Water flea - Daphnia magna
Edad: <24 horas
0.18 ppm [48 horas]
Efecto: Intoxicación

- Agudo - CL50 - Agua fresca
US EPA
Pez - Rainbow trout,donaldson trout - Oncorhynchus mykiss
Peso: 0.73 g
0.07 ppm [96 horas]
Efecto: Mortalidad

Conclusión/Sumario : No disponible.

Persistencia y degradabilidad

Movilidad en el suelo
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Sección 12. Información ecotoxicológica

Otros efectos adversos : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

Coeficiente de partición 
tierra/agua

: No disponible.

Sección 13. Información relativa a la eliminación de los productos
Se debe evitar o minimizar la generación de desechos cuando sea posible.  La 
eliminación de este producto, sus soluciones y cualquier derivado deben cumplir 
siempre con los requisitos de la legislación de protección del medio ambiente y 
eliminación de desechos y todos los requisitos de las autoridades locales.
Disponga del sobrante y productos no reciclables por medio de un contratista 
autorizado para la disposición.  Los residuos no se deben tirar por la alcantarilla sin 
tratar a menos que sean compatibles con los requisitos de todas las autoridades 
con jurisdicción.  Los envases desechados se deben reciclar.  Sólo se deben 
contemplar la incineración o el enterramiento cuando el reciclaje no sea factible.
Elimínense los residuos del producto y sus recipientes con todas las precauciones 
posibles.  Se tendrá cuidado cuando se manipulen recipientes vacíos que no se 
hayan limpiado o enjuagado.  Los envases vacíos o los revestimentos pueden 
retener residuos del producto.  Evite la dispersión del material derramado, su 
contacto con el suelo, el medio acuático, los desagües y las alcantarillas.

:Métodos para el tratamiento 
de residuos

Sección 14. Información relativa al transporte

Precauciones especiales 
para el usuario

Transporte dentro de las instalaciones de usuarios: siempre transporte en 
recipientes cerrados que estén verticales y seguros. Asegurar que las personas que 
transportan el producto conocen qué hacer en caso de un accidente o derrame.

:

IMDG

IATA :

:

Not regulated.

Not regulated.

Chile : Not Regulated.

Sección 15. Información Reglamentaria

Regulaciones Internacionales

Protocolo de Montreal

No inscrito.

Convenio de Estocolmo sobre los contaminantes orgánicos persistentes

No inscrito.

Convenio de Rotterdam sobre el Procedimiento de Consentimiento Fundamentado Previo (PIC)

No inscrito.

Sustancias químicas de los Listados I, II y III de la Convención sobre Armas Químicas

No inscrito.

Protocolo de Aarhus de la UNECE sobre POP y Metales pesados

No inscrito.

Regulaciones nacionales :

DS 43: Reglamento de Almacenamiento de Sustancias Peligrosas.
DS 148: Reglamento Sanitario sobre el Manejo de Residuos Peligrosos.
DS 298: Reglamenta el Transporte de Cargas Peligrosas por Calles y Caminos.
DS 594: Reglamento sobre Condiciones Sanitarias y Ambientales básicas en los 
lugares de trabajo.
NCh 382: Clasificación de Sustancias Peligrosas.
NCh 2190: Transporte de Sustancias Peligrosas; Distintivos de Seguridad.

Chile
D.S 57: Reglamento que aprueba reglamento de clasificación, etiquetado y
notificación de sustancias químicas y mezclas peligrosas.
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Sección 15. Información Reglamentaria
Lista de inventario

Australia : No determinado.

Canadá : No determinado.

China : No determinado.

Europa : Inventario de la Federación Rusa: No determinado.

Japón : Inventario de Sustancias de Japón (CSCL): No determinado.
Inventario de Sustancias de Japón (ISHL): No determinado.

República de Corea : No determinado.

Malasia : No determinado

Nueva Zelandia : No determinado.

Filipinas : No determinado.

Taiwán : No determinado.

Estados Unidos : No determinado.

Turquía : No determinado.

Tailandia : No determinado.

Vietnam : No determinado.

Sección 16. Otra informaciones
Historial

Fecha de impresión

Fecha de emisión/Fecha 
de revisión

Versión

Aviso al lector

Fecha de la edición 
anterior

:

:

:

:

Indica la información que ha cambiado desde la edición de la versión anterior.

Referencias : No disponible.

Explicación de Abreviaturas : ETA = Estimación de Toxicidad Aguda
FBC = Factor de Bioconcentración
SGA = Sistema Globalmente Armonizado
IATA = Asociación de Transporte Aéreo Internacional
IBC = Contenedor Intermedio para Productos a Granel
IMDG = Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas
Log Kow = logaritmo del coeficiente de reparto octanol/agua
MARPOL = Convenio Internacional para Prevenir la Contaminación por los Buques,
1973 con el Protocolo de 1978. ("Marpol" = polución marina)
ONU = Organización de las Naciones Unidas

8/7/2025

7/18/2025

0.08

Clasificación Justificación

SENSIBILIZACIÓN CUTÁNEA - Categoría 1 Opinión de expertos
PELIGRO (AGUDO) PARA EL MEDIO AMBIENTE ACUÁTICO - Categoría 2 Opinión de expertos

Se recomienda que cada cliente o destinatario de esta Hoja de datos de seguridad (Safety Data Sheet, SDS)
la analice detenidamente y consulte los recursos, según sea necesario o adecuado, para tener conocimiento 
y comprender los datos contenidos en esta SDS y cualquier peligro asociado al producto. La información se 
proporciona de buena fe y se considera precisa a la fecha de entrada en vigencia aquí señalada. Sin embargo,
no se otorga ninguna garantía, explícita o implícita. La información aquí presentada es válida únicamente 
para el producto tal como se envía. La adición de cualquier material puede cambiar su composición, los 
peligros y los riesgos del producto. Los productos no deberán ser reembalarse, modificarse o pintarse,
excepto como lo especifica Sherwin-Williams, incluida, entre otras, la incorporación de productos que no 
sean de Sherwin-Williams o el uso o adición de productos en proporciones no especificadas por Sherwin-
Williams.  Los requisitos regulatorios están sujetos a cambio y pueden ser diferentes entre las distintas 
ubicaciones y jurisdicciones. El cliente, comprador o usuario es responsable de garantizar que todas sus 
actividades cumplen con todas las leyes nacionales, federales, estatales, provinciales o locales. Las 

07, Ago, 2025.

Versión del producto : 030 00
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Sección 16. Otra informaciones
condiciones de uso del producto no están bajo el control del fabricante, el cliente, comprador o usuario es 
responsable de determinar las condiciones necesarias para el uso seguro de este producto. El cliente,
comprador o usuario no debe usar el producto para ningún otro propósito que el señalado en la sección 
correspondiente de esta SDS sin primero consultar al proveedor y obtener por escrito instrucciones de 
manipulación. Debido a la proliferación de fuentes de información tales como SDS específicas del fabricante,
el fabricante no se hace responsable de las SDS obtenidas de cualquier otra fuente.
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 

Rev. 1.0 Fecha 20.04.2022 Página 1 de 14 

 

 

 

 

Conforme al Reglamento CE Nº 1907/2006 - REACH y Reglamento CE Nº 1272/2008 - CLP y sus posteriores 
modificaciones 

 

GASOLINA REGULAR 

 

 
SECCIÓN 1. IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA O LA MEZCLA Y DE LA SOCIEDAD O LA 
EMPRESA 

 
1.1 Identificador del producto 

Nombre comercial GASOLINA REGULAR 
Nombre Químico Gasolina No Plomada. 
Sinónimos Primera fracción de productos de craqueo catalítico y de la 

destilación de petróleo; naftas de baja temperatura de ebullición. 
Nº CAS NP 
Nº CE (EINECS) NP 
Nº Índice (Anexo VI 
Reglamento CE Nº NP 
1272/2008) 
Nº Registro NP 
Nº Autorización NP 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Combustible para motores de explosión diseñados para funcionar con gasolina sin plomo. 
 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Empresa REFINERÍA LA PAMPILLA, S.A.A. 

Dirección Casilla Postal 10245 Km. 25 Carretera a Ventanilla. Lima-1 PERU 

 
Teléfono (51-1) 517-2021(51-1) 517-2022 

 
Fax (51-1) 5172026 

 
Correo electrónico NP 

 
1.4 Teléfono de emergencia 

Carechem 24: +34 9 1114 2520 

Carechem 24: +44 (0) 1235 239 670 

 
SECCIÓN 2. IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS 

 
2.1 Clasificación de la sustancia o 
de la mezcla 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Clasificación Reg. (CE) 1272/2008 
(CLP) 

Etiquetado 
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Flam. Liq. 1; Líquidos inflamables Pictogramas 

 

 

 

Categoría 1 GHS02 
Skin Irrit. 2; Irritación cutánea GHS07 
Categoría 2 GHS08 
Asp. Tox. 1; Peligro por aspiración GHS09 
Categoría 1  

Repr. 2; Toxicidad para la  

reproducción Categoría 2  

Muta. 1B; Mutagenicidad en células  

germinales Categoría 1B 
Carc. 1B; Carcinogenicidad Categoría 
1B 
STOT SE 3; STOT única Categoría 3 
Aquatic Chronic 2; Peligroso para el 
medio ambiente acuático crónico 
Categoría 2 

Palabra de 
advertencia 

Peligro 

Indicaciones de 
peligro 

H224: Líquido y vapores 
extremadamente inflamables. 
H315: Provoca irritación cutánea. 
H304: Puede ser mortal en caso de 
ingestión y penetración en las vías 

  respiratorias. 
  H361: Se sospecha que puede 
  perjudicar la fertilidad o dañar el feto. 
  H340: Puede provocar defectos 
  genéticos. 
  H350: Puede provocar cáncer. 
  H336: Puede provocar somnolencia o 
  vértigo. 
  H411: Tóxico para los organismos 
  acuáticos, con efectos nocivos 
  duraderos. 

 Información NP 
 suplementaria  

 Consejos de P201: Solicitar instrucciones especiales 
 prudencia antes del uso. 
  P210: Mantener alejado del calor, de 
  superficies calientes, de chispas, de 
  llamas abiertas y de cualquier otra 
  fuente de ignición. No fumar. 
  P280: Llevar 
  guantes/prendas/gafas/máscara de 
  protección. 
  P301+P310: EN CASO DE 
  INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a 
  un CENTRO DE TOXICOLOGÍA o a un 
  médico. 
  P403+P233: Almacenar en un lugar 
  bien ventilado. Mantener el recipiente 
  cerrado herméticamente. 
  P501: Eliminar el contenido/recipiente 
  en el contenedor habilitado para tal 
  efecto conforme a la normativa vigente. 

 

 

 

- Elementos suplementarios que deben figurar en las etiquetas 

NP 
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- Requisitos especiales de envasado 

Recipientes que deben ir provistos de un cierre de seguridad para niños: 
No aplica. 
Advertencia de peligro táctil: 
No aplica. 

 
2.3  Otros peligros 

Los resultados de la valoración PBT y mPmB del producto, de conformidad con los criterios 

establecidos en el anexo XIII del reglamento REACH, se pueden consultar en la sección 12.5 

de esta FDS. 

La información relativa a otros peligros, diferentes a los de la clasificación, pero que, pueden 

contribuir a la peligrosidad general del producto, se puede consultar en las secciones 5, 6 y 7 

de esta FDS. 

 
SECCIÓN 3. COMPOSICIÓN/INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES 

 
3.1. Sustancias 

No aplica. 
 

3.2. Mezclas 
 
(Benceno >0,1%; Tolueno >5%; n-hexano >5%). 
Combinación compleja de hidrocarburos obtenida por destilación del petróleo crudo. 
Compuesta principalmente de hidrocarburos alifáticos, con un número de carbonos en su mayor 
parte dentro del intervalo C4 a C10 y con un intervalo de ebullición aproximado de menos 20 °C a 
180 °C. 
 

Componentes peligrosos Reg. (CE) 1272/2008 (CLP) 
Concentración 

(%) 
Indicaciones de 

peligro 
Nafta (petróleo), primera fracción de la destilación del   

petróleo; nafta de baja temperatura de inflamación. 
Nº CAS: 64741-42-0 >99 

H224, H304, H315, 
H336, H340, H350, 

Nº CE (EINECS): 265-042-6  H361, H411 

 

 
SECCIÓN 4. PRIMEROS AUXILIOS 

 
4.1. Descripción de los primeros auxilios 

 

Inhalación: Trasladar al afectado a una zona de aire fresco. 

Si la respiración es dificultosa, practicar respiración artificial o aplicar oxígeno. 
Solicitar asistencia médica. 

 
Ingestión/aspiración: No administrar nada por la boca. 

NO INDUCIR EL VÓMITO.  

Solicitar asistencia médica. 

 
Contacto con la piel: Quitar inmediatamente la ropa impregnada. 

Lavar las partes afectadas con agua y jabón. 

Solicitar asistencia médica. 
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Contacto con los ojos: Lavar las partes afectadas con agua y jabón. 

En caso de contacto con los ojos, lavar abundantemente con agua durante unos 15 minutos. 

Solicitar asistencia médica. 

 
 

4.2. Principales síntomas y efectos, agudos y retardados. 
 

Inhalación: Los vapores y nieblas pueden irritar las vías respiratorias. 
La inhalación de vapores puede provocar somnolencia y vértigo. 

 
Ingestión/aspiración: Produce irritación en el tubo digestivo. 
A esto pueden seguir vómitos, diarrea, mareos e intoxicación. 
La aspiración de gasolina a los pulmones puede producir edema pulmonar. 

 
Contacto con la piel: El contacto prolongado y repetido puede producir irritación y causar 
dermatitis. 

 
Contacto con los ojos: Puede producir irritación, conjuntivitis y quemaduras. 

 
 

4.3. Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 
dispensarse inmediatamente 
Solicitar asistencia médica. 

 
 

 
SECCIÓN 5. MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

 
5.1. Medios de extinción 

 

Medios de extinción apropiados: Agua pulverizada, espuma, polvo químico, CO2. NO 
UTILIZAR NUNCA CHORRO DE AGUA DIRECTO. 

 

Contraindicaciones: NP 
 

5.2. Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 
 

Productos de combustión: CO2, H2O, CO (en caso de combustión incompleta), 
hidrocarburos inquemados. 
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Medidas especiales: Mantener alejados de la zona de fuego los recipientes con producto. 
Enfriar los recipientes expuestos a las llamas. Si no se puede extinguir el incendio dejar que 
se consuma controladamente. Consultar y aplicar planes de emergencia en caso de que 
existan. 

 

Peligros especiales: Material fácilmente inflamable y combustible. Puede inflamarse por 
calor, chispas, electricidad estática o llamas. Los vapores son más pesados que el aire y 
pueden desplazarse hacia fuentes remotas de ignición. Los contenedores pueden explotar con 
el calor del fuego. Peligro de explosión de vapores en el interior, exterior o en conductos. 
Vertido a una alcantarilla o similar puede inflamarse o explotar. 

 

5.3. Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios: 
Guantes y trajes resistentes al calor. Equipo de respiración autónoma en caso de elevadas 
concentraciones de vapores o humos densos. 

 

 
SECCIÓN 6. MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL 

6.1. Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Precauciones personales: Aislar el área. 
Prohibir la entrada a la zona a personal innecesario. 
No fumar. 
Evitar zonas bajas donde se pueden acumular vapores. 
Evitar cualquier posible fuente de ignición. 
Cortar el suministro eléctrico. 
Evitar las cargas electrostáticas. 

 
 

Protección personal: Guantes impermeables de PVC. 
Calzado de seguridad antiestático. 
Protección ocular para prevenir el riesgo de salpicaduras. 

Equipos de respiración autónoma en caso de altas concentraciones de vapores. 

 
 

6.2. Precauciones relativas al medio ambiente 
Tóxico para los organismos acuáticos, puede provocar a largo plazo efectos negativos en el 
medio ambiente acuático. 
Los vertidos forman una película sobre la superficie del agua impidiendo la transferencia de 
oxígeno. 

 
 

6.3. Métodos y material de contención y de limpieza 
Derrames pequeños: Secar la superficie con materiales ignífugos y absorbentes. 
Depositar los residuos en contenedores cerrados para su posterior eliminación. 
Derrames grandes: Evitar la extensión del líquido con barreras y actuar de modo análogo a los 
derrames pequeños. 
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6.4. Referencia a otras secciones 

El apartado 8 contiene consejos más detallados sobre los equipos de protección individual y el 
apartado 13 sobre la eliminación de los residuos. 

 

 
SECCIÓN 7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 

 
7.1. Precauciones para una manipulación segura 

 

Precauciones generales: Disponer de un sistema de ventilación adecuado que impida la 
formación de vapores, neblinas o aerosoles. 
Evitar la exposición a los vapores. 
En el trasvase utilizar guantes y gafas para protección de salpicaduras accidentales. 
No fumar y eliminar todas las posibles fuentes de ignición en el área de manejo y 
almacenamiento del producto. 
Para el trasvase utilizar equipos conectados a tierra Evitar el mal uso del producto; por ejemplo 
emplearlo como un agente disolvente o de limpieza o succionar el producto de un depósito con 
un sifón para vaciarlo. 
Garantizar la implementación de procedimientos de trabajo seguros. 

 
 

Condiciones específicas: Se recomienda control médico apropiado de la exposición al 
producto en el trabajo. 
Se deben emplear procedimientos especiales de limpieza y mantenimiento de los tanques 
para evitar la exposición a vapores y la asfixia (consultar códigos o manuales de seguridad). 

 
 

7.2. Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 
 

Temperatura y productos de descomposición: A elevadas temperaturas se puede generar 
monóxido de carbono (gas tóxico) por combustión incompleta. 

 

Reacciones peligrosas: Producto fácilmente inflamable y combustible. 
 

Condiciones de almacenamiento: Guardar el producto en recipientes cerrados y etiquetados. 
Mantener los recipientes en lugar fresco y ventilado, alejados del calor y de fuentes de ignición. 
Mantener alejado de oxidantes fuertes. 

 
 

Materiales incompatibles: Sustancias oxidantes fuertes. 
 

7.3. Usos específicos finales 
Ver apartado 1 ó escenario de exposición 
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Gasolina (Nº CAS: 86290-81-5): 

 
SECCIÓN 8. CONTROLES DE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

 
8.1 Parámetros de control 

 

 

 
 

DNELDN(M)ELs para trabajadores 
 

Efecto sistémico, exposición aguda, Dérmica (mg/kg bw /día) : Benceno 23,4 
Efecto sistémico, exposición aguda, Inhalación (mg/m3/15 min): 1300 (DMEL 
Benceno 1ppm) 
Efecto local, exposición aguda, Dérmica (mg/kg bw /día): Los datos no permiten 
el establecimiento de un DNEL 
Efecto local, exposición aguda, Inhalación (mg/m3/15 min): 1100 
Efecto sistémico, exposición prolongada, Dérmica (mg/kg bw /día): Benceno 23,4 
(Se incluye efectos no reproductivos y de desarrollos/reproductivos. Se muestra 
el más bajo DNEL.) 
Efecto sistémico, exposición prolongada, Inhalación (ppm): DMEL Benceno 1 (Se 
incluye efectos no reproductivos y de desarrollos/reproductivos. Se muestra el 
más bajo DNEL..) 
Efecto local, exposición prolongada, Dérmica (mg/kg bw /día): Los datos no 
permiten el establecimiento de un DNEL 
Efecto local, exposición prolongada, Inhalación (mg/m3/8 h): 840 

DN(M)ELs para la población 

Efecto sistémico, exposición aguda, Dérmica (mg/kg bw /día) : Benceno 23,4 
Efecto sistémico, exposición aguda, Inhalación (mg/m3/15 min): 1200 (DMEL 
Benceno 1 µg/kg/día) 
Efecto local, exposición aguda, Dérmica (mg/kg bw /día): Los datos no permiten 
el establecimiento de un DNEL 
Efecto local, exposición aguda, Inhalación (mg/m3/15 min): 640 
Efecto sistémico, exposición prolongada, Dérmica (mg/kg bw /día): Benceno 23,4 
Efecto sistémico, exposición prolongada, Inhalación (µg/kgbw/día): DMEL 
Benceno 1 (Se incluye efectos no reproductivos y de desarrollos/reproductivos. 
Se muestra el más bajo DNEL.) 
Efecto sistémico, exposición prolongada, Oral (µg/kg bw /día): Benceno 0,234 
(Se incluye efectos no reproductivos y de desarrollos/reproductivos. Se muestra 
el más bajo DNEL) 
Efecto local, exposición prolongada, Dérmica (mg/kg bw /día): Los datos no 
permiten el establecimiento de un DNEL 
 

INSHT (España). VLA-ED: 300 ppm. 
ACGIH (USA). TLV/TWA: 300 ppm / TLV/STEL: 500 ppm. 
Lijst Grenswaard en / Valeurs Limites (Bélgica). TWA: 300 ppm (903 mg/m³) / STEL: 500 
ppm (1501 mg/m³). 
РБ МТСП и МЗ Наредба №13/2003 (Bulgaria). MAHCL-24h: 1,5 mg/m³ / MAHCL-30min: 5 
mg/m³. 
178/2001 (República Checa). TWA: 400 mg/m³. 
NAOSH (Irlanda). TWA: 300 ppm / STEL: 500 ppm. 
Ministero della Salute (Italia). TWA: 300 ppm / STEL: 500 ppm. 

Del Lietuvos Higienos Normos (Lituania). TWA-IPRD: 200 mg/m³ / STEL-TPRD: 300 mg/m³ 
MinSZW Wettelijke Grenswaarden (Holanda). TWA: 240 mg/m³ / STEL: 480 mg/m³. 
Instituto Português da Qualidade (Portugal). TWA: 300 ppm / STEL: 500 ppm. 
AFS 2005:17 (Suecia). LLV: 250 mg/m³ 
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Efecto local, exposición prolongada, Inhalación (mg/m3/24 h):180 

 

PNEC 
PNEC agua, sedimentos, suelo, planta de tratamiento de aguas residuales 

 

Esta sustancia es un hidrocarburo de composición compleja, desconocida o 
variable. Los métodos convencionales utilizados para calcular las 
concentraciones de PNEC no convienen y resulta imposible identificar una sola 
concentración de PNEC típica para tales sustancias. 

 

PNEC oral Envenenamiento secundario oral 
 

Para el NOEL hubo necesidad de dirigirse al punto final porque no se pudo 
obtener a partir de los datos disponibles en CSR. Por lo tanto, el PNEC oral no 
se puede derivar. 

 
 
 

8.2 Controles de la exposición 

Evitar el contacto prolongado y la inhalación de vapores. 
 

Equipos de protección personal 
 

Protección respiratoria: Máscara de protección respiratoria en presencia de vapores o 
equipo autónomo en altas concentraciones. 

 

Protección cutánea: Guantes de PVC. Calzado de seguridad antiestático. 
 

Protección ocular: Gafas de seguridad. Lavaojos. 
 

Otras protecciones: Cremas protectoras para prevenir la irritación. Duchas en el área de 
trabajo. 

 

Prácticas higiénicas en el trabajo: La ropa empapada debe ser mojada con abundante agua 
(preferentemente bajo la ducha) para evitar el riesgo de inflamación y ser retirada lo más 
rápidamente posible, fuera del radio de acción cualquier fuente de ignición. Seguir las medidas 
de cuidado e higiene de la piel, lavando con agua caliente y jabón frecuentemente y aplicando 
cremas protectoras. No utilizar disolventes. 

 
Condiciones médicas agravadas por la exposición: Problemas respiratorios y afecciones 
dermatológicas. Evitar el uso de epinefrina debido a posibles efectos adversos sobre el 
miocardio. No se debe ingerir alcohol dado que promueve la absorción intestinal del producto. 

 

Controles de exposición medioambiental: 
El producto no debe alcanzar el medio a través de desagües ni del alcantarillado. Las medidas 
a adoptar en caso de vertido accidental se pueden consultar en la sección 6 de esta FDS. 
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SECCIÓN 9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 

 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 
Aspecto: Líquido brillante y transparente. 
Olor: Característico. 
Umbral olfativo: NP (*) 
Color: Visual: Rojo. 
Valor pH: NP (*) 

Punto fusión/Punto de congelación: NP (*) 

Punto inicial de ebullición e intervalo de ebullición: PI: 36 °C / PF: 221 °C 
Punto de inflamación: - 46 °C 

Tasa de evaporación: NP (*) 
Inflamabilidad (sólido, gas): Líquido y vapores extremadamente inflamables. 

Límite superior / inferior de inflamabilidad o de explosividad: Límite superior explosivo: 5.0% 
Límite inferior explosivo: 0.8% 
Presión de vapor: 0.7 atm a 25 °C 

Densidad de vapor: 3 (aire: 1) 
Densidad: 0.708 - 0.719 g/cm3 a 15 °C 
Solubilidad(es): Disolventes del petróleo. 
Coeficiente de reparto n-octanol/agua: 3,5 
Temperatura de auto-inflamación: > 200 °C 
Temperatura de descomposición: NP (*) 
Viscosidad: NP (*) 
Propiedades explosivas: NP (*) 
Propiedades comburentes: NP (*) 

 

9.2 Información adicional 
Tensión Superficial: 19 - 24 dinas/cm a 25 °C 
Hidrocarburos aromáticos: 6.5 % Vol. Azufre: 0.2 % Masa máx.Hidrocarburos saturados: 91.0 
% Vol. Contenido de Plomo: 0,013 gr/Lt .Máx. Calor de combustión: -11400 Kcal/kg 
Hidrosolubilidad: 50 mg/l 

 

(*) No existen datos disponibles en la fecha de elaboración de este documento o no son 
aplicables debido a la naturaleza y peligro del producto. 

 

 
SECCIÓN 10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 

 
10.1. Reactividad: NP 

 

10.2. Estabilidad química: Extremadamente inflamable y combustible. 
 

10.3. Posibilidad de reacciones peligrosas: Sustancias oxidantes fuertes. 
 

10.4. Condiciones que deben evitarse: Exposición a llamas, chispas o electricidad estática. 
 

10.5. Materiales incompatibles: NP 
 

10.6. Productos de descomposición peligrosos: CO2, H2O, CO (en combustión incompleta) y 
vapores irritantes. 
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SECCIÓN 11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 

 
11.1. Información sobre los efectos toxicológicos 

 

La información toxicológica facilitada resulta de la aplicación de los anexos VII a XI del reglamento 
1907/2006 (REACH). 

 

Toxicidad aguda: NP 
 

Corrosión o irritación cutáneas: Provoca irritación cutánea. 
 

Lesiones o irritación ocular graves: NP 
 

Sensibilización respiratoria o cutánea: NP 
 

Mutagenicidad en células germinales: Puede provocar defectos genéticos. 
 

Carcinogenicidad: Puede provocar cáncer. Clasificación IARC: Grupo 2B (El agente es 
posiblemente carcinogénico para el hombre). 

 

La clasificación del producto se corresponde con la comparación de los resultados de los 
estudios toxicológicos realizados con los criterios que figuran en el Reglamento (CE) nº 
1272/2008 para los efectos CMR, categorías 1A y 1B. 

 
 

Toxicidad para la reproducción: Se sospecha que puede perjudicar la fertilidad o dañar el 
feto. 

 

Toxicidad específica en determinados órganos (STOT) - exposición única: Puede 
provocar somnolencia o vértigo. 

 

Toxicidad específica en determinados órganos (STOT) - exposición repetida: NP 
 

Peligro de aspiración: Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 
respiratorias. 

 

 
SECCIÓN 12. INFORMACIÓN ECOLÓGICA 

 
12.1. Toxicidad: Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. Evitar que 

el vertido alcance el alcantarillado o cursos de agua. 
 

12.2. Persistencia y degradabilidad: Los microorganismos presentes en el agua y en los 
sedimentos son capaces de degradar los constituyentes de este producto. La fracción 
aromática es muy tóxica debido a su relativa solubilidad y toxicidad acuática. Los 
componentes de menor peso molecular (C3-C9) se pierden rápidamente por evaporación, 
mientras que la biodegradación elimina básicamente los componentes de mayor peso 
molecular (C10-C11). 

 

12.3. Potencial de bioacumulación: No presenta problemas de bioacumulación ni de incidencia 
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en la cadena trófica alimenticia. Presenta un potencial de contaminación física importante 
para los litorales costeros debido a su flotabilidad en agua. 

 

12.4. Movilidad en el suelo: Los factores primarios que contribuyen a la movilidad de los 
componentes del producto son: solubilidad en agua, absorción al suelo y biodegradabilidad. 
Presenta un potencial de contaminación física importante para los litorales costeros debido a 
su flotabilidad en agua. 

 

12.5. Resultados de la valoración PBT y mPmB: Esta mezcla no contiene ninguna sustancia 
que determine su carácter PBT o vPvB. 

 

12.6. Otros efectos adversos: NP 

 

 
SECCIÓN 13. CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA ELIMINACIÓN 

 
13.1. Métodos para el tratamiento de residuos 

 

Eliminación: Los materiales muy contaminados se deben incinerar. Combustión e 
incineración. Los menos contaminados pueden ser depositados en vertederos controlados. 
Remitirse a un gestor autorizado. 

 

Manipulación: Los materiales contaminados por el producto presentan los mismos riesgos y 
necesitan las mismas precauciones que el producto y deben considerarse como residuo 
tóxico y peligroso. No desplazar nunca el producto a drenaje o alcantarillado. Los bidones 
semivacíos son más peligrosos que los llenos. 

 

Disposiciones: Los establecimientos y empresas que se dediquen a la recuperación, 
eliminación, recogida o transporte de residuos deberán cumplir la ley 27314, ley general de 
residuos sólidos, su reglamento D. S. 057-2004-PCM y las normas sectoriales y locales 
específicas y las disposiciones vigentes del D. S. 015-2006-EM relativo a la proteccion 
ambiental en las actividades de hidrocarburos u otras disposiciones en vigor. 

 

 
SECCIÓN 14. INFORMACIÓN RELATIVA AL TRANSPORTE 

 
14.1. Número ONU: UN 1203 

 

14.2. Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas: 
DESTILADOS DE PETRÓLEO, N. E. P. O PRODUCTOS DE PETRÓLEO, N. E. P. 
(PELIGROSO PARA EL MEDIOAMBIENTE) 

 
14.3. Clases de peligro para el transporte: 33 

 

14.4. Grupo de embalaje 
 

ADR/RID: Clase 3.Código de clasificación: F1.Grupo de embalaje: II.Código de restricción en 
túneles: D/E. 

 

IATA-DGR: Clase 3.Grupo de embalaje: II.COMBUSTIBLE PARA MOTORES o GASOLINA o 
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PETRÓLEO. 
 

IMDG: Clase 3. Grupo de embalaje: I. 
 

14.5. Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID: Peligroso para el medioambiente. 

IATA-DGR: Peligroso para el medioambiente. 
 

IMDG: Contaminante del mar. 
 

14.6. Precauciones particulares para los usuarios 
Estable a temperatura ambiente y durante el transporte. Almacenar en lugares frescos y 
ventilados. 

 

14.7. Transporte a granel con arreglo al anexo II del convenio Marpol y del código IBC 
No tiene categoría asignada para código IBC. 

 
SECCIÓN 15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA 

 
15.1. Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla 
REGLAMENTO (UE) Nº 2015/830. 
Sistema Globalmente Armonizado de Clasificación y Etiquetado de Productos Químicos 
(SGA). 
Reglamento (CE) no 1272/2008 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de diciembre 
de 2008, sobre clasificación, etiquetado y envasado de sustancias y mezclas (CLP). 
Ley Nº 27314: Ley general de residuos sólidos. 
D.S. 057-2004-PCM: que aprueba el reglamento de la Ley N° 27314, Ley general de 
residuos sólidos. 
D.S. 015-2006-EM: Reglamento para la protección ambiental en las actividades de 
hidrocarburos. 
D.S. 026-94-EM: Reglamento de seguridad para el transporte de hidrocarburos. 

D.S. 030-98-EM: Reglamento para la comercialización de combustibles líquidos y otros 
productos derivados de los hidrocarburos. 
D.S. 045-2001-EM: Reglamento para la Comercialización de Combustibles Líquidos y otros 
Productos Derivados de los Hidrocarburos. 
D. S. 041-2005-EM: Modificación del D. S. 025-2005-EM que aprueba el cronograma de 
reducción progresiva del contenido de azufre en el combustible Diesel N.º 1 y N.º 2. 
D. S. 025-2005-EM: Aprueban cronograma de reducción progresiva del contenido de azufre 
en el combustible Diesel N.º 1 y N.º 2. 
Acuerdo Europeo sobre Transporte Internacional de Mercancías peligrosas por carretera 
(ADR). 
Reglamento relativo al Transporte Internacional de Mercancías Peligrosas por Ferrocarril 
(RID). 
Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas (IMDG). 
Regulaciones de la Asociación de Transporte Aéreo Internacional (IATA) relativas al 
transporte de mercancías peligrosas por vía aérea. 
D.S. 021-2007-EM: Reglamento para la Comercialización de Biocombustibles. 
D.S. 064-2008-EM: Modifican Artículos del Reglamento para la Comercialización de 
Biocombustibles. 
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RCD-206-2009-OS-CD - Procedimiento Control Calidad de Biocombustibles y Mezclas. 
RM 515-2009-MEM-DM - Establecen las Especificaciones de Calidad para el Gasohol. 
R. S. 165-2008-MEM/DM: Calidad y métodos de ensayo para medir las propiedades de los 
combustibles Diesel B2, Diesel B5 y Diesel B20. 
D.S. 061-2009-EM: Establecen criterios para determinar zonas geográficas en que se podrá 
autorizar la comercialización de combustible diesel un contenido de azufre máximo de 50 
ppm. 
Código internacional de sustancias químicas a granel (Código IMSBC), Convenio Marpol 
73/78. 
D.S. 014-2021-EM: Decreto Supremo que establece medidas relacionadas al contenido de 
azufre en el Diesel, Gasolina y Gasohol para su comercialización y uso y simplifican el 
número de Gasolinas y Gasohol  

 

 

Reglamento Otros peligros 
NP 

 

15.2. Evaluación de la seguridad química 
No se realizó una valoración de la seguridad química. 

 

 
SECCIÓN 16. OTRA INFORMACIÓN 

 
Glosario 

MSDS: Material safety data sheet. 
CAS: Servicio de Resúmenes Químicos. 
IARC: Agencia Internacional para la Investigación del Cáncer. 
ACGIH: American Conference of Governmental Industrial Hygienists. 
TLV: Valor Límite Umbral. 
TWA: Media Ponderada en el tiempo. 

STEL: Límite de Exposición de Corta Duración. 
REL: Límite de Exposición Recomendada. 
PEL: Límite de Exposición Permitido. 

INSHT: Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el Trabajo. 
VLA-ED: Valor Límite Ambiental – Exposición Diaria. 
VLA-EC: Valor Límite Ambiental – Exposición Corta. 
DNEL/DMEL: Nivel sin efecto derivado / Nivel derivado con efecto mínimo. 
PNEC: Concentración prevista sin efecto. 
DL50: Dosis Letal Media. 
CL50: Concentración Letal Media. 
CE50: Concentración Efectiva Media. 
CI50: Concentración Inhibitoria Media. 
BOD: Demanda Biológica de Oxígeno. 
NOAEL: nivel sin efectos adversos observados 
NOEL: nivel de efecto nulo 
NOAEC: Concentración sin efecto adverso observado 
NOEC: Concentración sin efecto observado 
NP: No procede 

 

Bases de datos consultadas 
EINECS: European Inventory of Existing Commercial Substances. 
TSCA: Toxic Substances Control Act, US Environmental Protection Agency. 
HSDB: US National Library of Medicine. 
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RTECS: US Dept. of Health & Human Services. 

 
 

Texto completo de las Indicaciones de peligro que no están incluidas en el apartado 2 
NP: No procede 

 

 
Las empresas compradoras tienen la obligación de asegurar que sus empleados cuentan con la 
formación adecuada para manipular y utilizar el producto de forma segura, conforme a las 
indicaciones incluidas en esta ficha de datos de seguridad. 

 

Asimismo, las empresas compradoras de este producto tienen la obligación de informar a sus 
empleados, y a las personas que pudieran manipularlo o utilizarlo en sus instalaciones, de todas las 
indicaciones incluidas en la ficha de datos de seguridad, especialmente, las referidas a los riesgos 
del producto para la seguridad y salud de las personas y para el medio ambiente. 

 

La información que se suministra en este documento se ha recopilado en base a las mejores fuentes 
existentes y de acuerdo con los últimos conocimientos disponibles y con los requerimientos legales 
vigentes sobre clasificación, envasado y etiquetado de sustancias peligrosas. Esto no implica que la 
información sea exhaustiva en todos los casos. Es responsabilidad del usuario determinar la validez 
de esta información para su aplicación en cada caso. 
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Hoja de Datos de Seguridad 

 
  
 SECCIÓN 1  IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO Y LA COMPAÑÍA 
  
Black Pearl® SRI 2 
 
Uso del Producto:    Grasa industrial 
Número(s) de Productos:   219596, 254521   
Sinónimos:   SRI Grease 2 
Identificación de la compañía  
Productos Chevron México S. de R.L. de C.V.  
Oriente 171 Núm. 401 
Col. San Juan de Aragón Ampliación 
Delegación Gustavo A. Madero C.P. 07470 
Mexico 
  
Respuesta a emergencia de transportación  
CHEMTREC: (800) 424-9300 o (703) 527-3887 
México - SETIQ: 01 800 00 214 00 y 55 59 15 88 (D.F.)  
Emergencia Médica 
Centro de Emergencias e Información de Chevron: Localizado en los Estados Unidos de América.  Se 
aceptan llamadas internacionales por cobrar.  (800) 231-0623 o (510) 231-0623 
Información sobre el Producto   
correo electrónico  : ordenesmexico@chevron.com  
Solicitudes de SDS: 01 (800) 711-8772   
 
 SECCIÓN 2  IDENTIFICACIÓN DE RIESGOS 
 
CLASIFICACIÓN:  
 
•   Sensibilizador de la piel: Categoría 1. 
•   Tóxico agudo de medios acuáticos: Categoría 3. 
•   Tóxico crónico de medios acuáticos: Categoría 3. 

 
 
Palabra señal: Atención  
Peligros para la salud:  
•   Puede provocar una reacción cutánea alérgica (H317). 
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Peligros ambientales:  
•   Nocivo para la vida acuática con efectos de larga duración (H412). 
 
DECLARACIONES DE ADVERTENCIA 
Prevención: 
•   Evitar respirar polvos, humos, gases o vapores (P261). 
•   La ropa de trabajo contaminada no debe salir del lugar de trabajo (P272). 
•   Evite pérdidas al medio ambiente (P273). 
•   Usar guantes y ropa de protección (P280). 
Respuesta: 
•   SI SE DEPOSITA SOBRE LA PIEL: Lávese con abundante agua y jabón (P302+P352). 
•   Tratamiento específico (véase Notas al Médico en esta etiqueta) (P321). 
•   En caso de irritación cutánea o sarpullido: Consultar a un médico (P333+P313). 
•   Sáquese la ropa contaminada y lávela antes de volver a usarla (P362+P364). 
Desecho : 
•   Eliminar el contenido o el recipiente conforme a las regulaciones locales, regionales, nacionales e 
internacionales aplicables (P501). 
  
 SECCIÓN 3  COMPOSICIÓN/ INFORMACIÓN  SOBRE LOS INGREDIENTES 
 
 COMPONENTES NÚMERO DEL 

CAS 
CANTIDAD 

Aceite mineral altamente refinado (C15 - C50)  Mezcla  70 - 99 % peso 
3,3'-Diciclohexil-1,1'-metilenobis(4,1-fenileno)diurea  58890-25-8  0 - < 10 % peso 
Urea, N-(4-((4-
(((ciclohexilamino)carbonilo)amino)fenil)metil)fenil)-
N'-octadecilo- 

 154099-21-5  0 - < 10 % peso 

Anhídrido succínico, productos de alquilación con 
olefinas ramificadas ricas en C12 de oligomerización 
de propeno, hidrolizados, productos de esterificación 
con óxido de propileno 

 No Disponible  1 - 5 % peso 

1,2-dihidro-2,2,4-trimetilquinolina, polimerizado  26780-96-1  1 - 5 % peso 
 
 SECCIÓN 4  MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS 
  
Ojo: No hacen falta medidas específicas de primeros auxilios.  A modo de precaución, quítese los lentes 
de contacto, si los trae puestos y lávese los ojos con agua. 
Piel: Lávese la piel con agua inmediatamente y quítese las ropas y los zapatos contaminados.  Procure 
atención médica si sobreviene algún síntoma.    Para quitarse la sustancia de la piel, use agua y jabón.  
Deseche la ropa y los zapatos contaminados o límpielos a cabalidad antes de volverlos a usar. 
Ingestión: No hacen falta medidas específicas de primeros auxilios.  No induzca el vómito.  A modo de 
precaución, procure asesoramiento médico. 
Inhalación: No hacen falta medidas específicas de primeros auxilios.  Si ha sido expuesta a niveles 
excesivos de la sustancia en el aire, traslade a la persona expuesta al aire fresco.  Procure atención 
médica si sobreviene tos o molestia al respirar.  
 
EFECTOS INMEDIATOS PARA LA SALUD 
Ojo: No se anticipa que cause irritación prolongada o significativa a los ojos. 
Piel: El contacto con la piel puede causar una reacción alérgica en la piel.  Entre los síntomas se pueden 
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encontrar dolor, picazón, decoloración, inflamación y formación de ampollas.  Información sobre Equipos 
a Alta Presión:  La injección accidental a alta velocidad a través de la piel de sustancias de este tipo 
puede resultar en lesiones graves.  Procure atención médica inmediatamente si ocurre un accidente de 
este tipo.  La herida inicial puede no parecer seria al principio, pero si se le deja sin darle tratamiento, 
puede resultar en la desfiguración o amputación de la parte afectada. 
  El contacto con la piel no se anticipa que cause irritación significativa o prolongada. 
Ingestión: No se anticipa que sea dañino si se traga. 
Inhalación: No se anticipa que sea dañino si se inhala.  Contiene un aceite mineral con base de 
petróleo.  Puede causar irritación respiratoria u otros efectos pulmonares después de una prolongada o 
repetida inhalación de neblina de aceite a niveles aerotransportados que estén por encima del límite de 
exposición recomendado para la neblina de aceite mineral.  Entre los síntomas de la irritación respiratoria 
se pueden encontrar tos y dificultad al respirar. 
 
Nota para los Médicos: En un accidente con equipos a presión elevada, este producto puede resultar 
inyectado a través de la piel. Dicho accidente puede resultar en una pequeña herida de punción, a veces 
sin sangre. Sin embargo, a causa de la fuerza impulsora, la sustancia inyectada en la yema de un dedo 
puede terminar depositada en la palma de la mano.  En 24 horas, por lo general sobreviene muchísima 
inflamación, descoloración e intenso y pulsante dolor.  Se recomienda se le dé tratamiento en un centro 
quirúrgico de emergencia. 
  
 SECCIÓN 5  MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 
  
MEDIOS EXTINTORES: Use niebla de agua, espuma, materiales químicos secos o dióxido de carbono 
(CO2) para extinguir las llamas.  
Riesgos de incendio fuera de lo común: Las fugas o rupturas en un sistema de alta presión que use 
sustancias o materiales de este tipo pueden dar lugar a un riesgo de incendio cuando tienen lugar cerca 
de fuentes de ignición (por ejemplo, una llama al descubierto, luces piloto, chispas o arcos eléctricos). 
  
PROTECCIÓN DE LOS BOMBEROS: 
Instrucciones para la Extinción de Incendios: Esta sustancia se inflama aunque no prende fuego 
fácilmente.   Busque en la sección 7 el modo adecuado de manejo y almacenamiento.  Con respecto a 
los fuegos que tengan que ver con esta sustancia, no entre a ningún espacio incendiado cerrado o 
confinado sin haberse puesto los equipos protectores adecuados, incluyendo aparato de respiración 
autónoma. 
Productos de la Combustión:   Depende mucho de las condiciones de combustión.  Se puede 
desarrollar una mezcla compleja de sólidos, líquidos y gases aerotransportados, incluyendo monóxido de 
carbono, dióxido de carbono y compuestos orgánicos no identificados al combustionarse esta sustancia.  
La combustión puede formar óxidos de: Nitrógeno. 
  
 SECCIÓN 6  MEDIDAS EN CASO DE VERTIDO ACCIDENTAL 
  
Medidas de Protección:  Cumplir con todas las normativas locales e internacionales correspondientes.  
Elimine todas las fuentes de ignición cerca de la sustancia derramada.  Mantener alejado al personal no 
requerido y sin equipo de protección personal.  Las personas que entren al área contaminada para 
corregir el problema o para determinar si se pueden resumir las actividades normales sin correr riesgo 
tienen que seguir todas las instrucciones que aparecen en la sección Controles de Exposición-Protección 
Personal.  
Manejo de Derrames:  Detenga la fuente de la emisión si lo puede hacer sin correr riesgo. Contenga la 
emisión para evitar la contaminación adicional de los terrenos, las aguas superficiales y las aguas 
subterráneas.  Limpie el derrame lo más pronto posible, observando las precauciones que aparecen en 
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Controles de Exposición-Protección Personal.  Use las técnicas que correspondan tales como aplicar 
materiales absorbentes no combustibles o bombeo. Cuando sea factible y apropiado, quite y retire la 
tierra contaminada. Coloque los materiales contaminados en recipientes desechables y deséchelos 
observando los reglamentos correspondientes. 
Reportes:  Reporte los derrames a las autoridades locales conforme se le exija o corresponda. 
  
 SECCIÓN 7  MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 
 
Información sobre su Manejo en General: Evite contaminar la tierra o echar esta sustancia en los 
sistemas de desagüe o en los cuerpos de agua.  
Medidas Precautorias: NO LO USE EN SISTEMAS DE ALTA PRESIÓN cerca de llamas, chispas o 
superficies calientes. Úselo solamente en areas bien ventiladas.  Mantenga el recipiente cerrado.  No 
deje que le caiga en los ojos, en la piel o en la ropa.  Lávese bien después de manipularlo.  Manténgalo 
fuera del alcance de los niños.    
Riesgo Estático: La carga electroestática se puede acumular y crear una condición peligrosa cuando se 
maneja este material. Para minimizar este peligro, la unión y conexión a tierra puede ser necesaria, pero 
pueden ser insuficientes por sí solas. Revise todas las operaciones que tengan el potencial de generar y 
acumular una carga electroestática y/o una atmósfera inflamable (incluyendo las operaciones de llenado 
del tanque y recipiente, salpicaduras al llenar, limpieza del tanque, muestreos, calibración, cambios de 
carga, filtrado, mezclado, agitación y camión al vacío) y utilice los procedimientos mitigantes adecuados.  
Advertencias Acerca de los Recipientes: El recipiente no está diseñado para contener presión. No use 
presión para vaciar el recipiente porque éste se puede quebrar o romper con fuerza explosiva.  Los 
recipientes vacíos contienen residuos del producto (sólido, líquido y/o vapor) y pueden ser peligrosos.  
No presurice, corte, suelde de manera alguna, taladre, esmerile, triture ni exponga a dichos recipientes al 
calor, llamas,  chispas, electricidad estática ni a ninguna otra fuente de ignición.  Pueden explotar y 
causar lesiones o muerte.  Los recipientes vacíos se deben vaciar escurriéndolos por completo, 
taponarlos de manera adecuada y devolverlos prontamente a un reacondicionador de bidones, o 
desecharlos como es debido. 
     
 SECCIÓN 8  CONTROLES DE EXPOSICIÓN/PROTECCIÓN PERSONAL 
  
CONSIDERACIONES GENERALES:   
Considere los peligros en potencia de este material (ver Sección 2), límites de exposión aplicables, 
actividades laborales, y otras sustancias en el centro de trabajo al diseñar controles tecnológicos y 
seleccionar los equipos protectores personales (EPP).  Si los controles de ingeniería o las prácticas de 
trabajo no son adecuados para evitar la exposición a niveles nocivos de este material, consulte la 
información que aparece a continuación sobre el equipo de protección personal (EPP).  
 
Los factores que afectan a los EPP incluyen, entre otros: propiedades de la sustancia química, otras 
sustancias químicas que puedan entrar en contacto con el mismo EPP, requerimientos físicos (ajuste y 
tallas, protección contra cortes/perforaciones, movilidad, protección térmica, etc.) y reacciones alérgicas 
potenciales al material del EPP. Es responsabilidad del usuario leer y entender todas las instrucciones y 
limitaciones que se proporcionan junto con el equipo, puesto que la protección que ofrece normalmente 
se da por un tiempo limitado o en determinadas circunstancias. 
  
CONTROLES DE INGENIERÍA: 
Use en un área bien ventilada. 
  
EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL 
Protección de ojos/cara: Póngase equipos protectores para evitar contacto con los ojos. La selección 
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de equipos protectores puede incluir gafas de seguridad, gafas de protección química, pantallas faciales 
o una combinación de estos equipos dependiendo de las operaciones laborales que se lleven a cabo. 
Protección de la Piel: Use equipo de protección personal (EPP) químico para evitar el contacto con la 
piel. La selección del vestuario de protección química debe realizarla un profesional de la higiene o la 
seguridad ocupacional y se debe basar en las normas aplicables (ASTM F739 o EN 374). El uso de EPP 
químico depende de las operaciones realizadas y puede incluir guantes químicos, botas, delantal 
químico, traje químico y protección facial completa. Consulte a los fabricantes de EPP para obtener 
información sobre el tiempo de penetración para determinar cuánto tiempo se puede utilizar el 
equipo antes de que sea necesario reemplazarlo. A menos que los datos específicos del fabricante 
del guante indiquen otra cosa, la tabla que se muestra a continuación se basa en los datos disponibles 
del sector para facilitar el proceso de selección del guante y está destinado a utilizarse únicamente como 
referencia. 
 

Material del guante 
químico 

Grosor 
(mm) 

Tiempo de penetración 
habitual 

(minutos) 
butilo 0.7 120 

Neopreno  0.61 120 
Nitrilo 0.8 120 

Cloruro De Polivinilo (PVC) 1.1 120 
Viton butilo 0.3 120 

 
Protección Respiratoria: Un higienista ocupacional o un especialista en seguridad debe efectuar una 
evaluación de riesgos específica del lugar para determinar el tipo y el uso del equipo de protección de las 
vías respiratorias. Cuando una evaluación de riesgos específica del lugar determine que es necesaria la 
protección de las vías respiratorias, se debe utilizar un respirador aprobado, por ejemplo: 
 
Respirador con suministro de aire de presión positiva -  
  Si se aplican límites de exposición ocupacional, las concentraciones en el aire alcanzan o superan 
estos límites. 
 
Consultar la norma europea EN 529:2005, OSHA 1910.134 de EE. UU., y/u otras normas 
locales/regionales/nacionales/internacionales aplicables para cumplir con los requisitos reglamentarios. 
  
Límites de Exposición Ocupacional:   
Componente País/ 

Agencia 
Forma TWA STEL Límite 

Máximo 
Notación 

Aceite mineral altamente refinado 
(C15 - C50) 

ACGIH -- 5 mg/m3 10 mg/m3 -- -- 

Aceite mineral altamente refinado 
(C15 - C50) 

México -- 5 mg/m3 10 mg/m3 -- -- 

 Consulte a  las autoridades locales para averiguar cuáles son los valores adecuados. 
 
 SECCIÓN 9  PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 
  
Atención: los datos que aparecen a continuación son valores típicos y no constituyen una 
especificación. 
  
Apariencia 
   Color:   Verde oscuro 
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   Estado físico:   Semisólido  
Olor:   Olor del petróleo 
Umbral del olor:   No Hay Datos Disponibles 
pH:   No Aplica 
Punto de fusión:   No Hay Datos Disponibles 
Punto de congelación:   No Hay Datos Disponibles   
Punto de ebullición:   No Hay Datos Disponibles 
Punto de Inflamación: (Método Cleveland de Copa Abierta) 204 °C (399 °F)  (Mínimo) 
Inflamabilidad (sólido, gas): No Hay Datos Disponibles 
Límites de Inflamabilidad (Explosividad) (% por volumen en aire): 
 Inferior:   No Aplica  Superior:   No Aplica 
Presión de vapor :   No Hay Datos Disponibles   
Densidad relativa del vapor:  No Hay Datos Disponibles  
Características de las partículas: No Hay Datos Disponibles 
Densidad:     No Hay Datos Disponibles 
Gravedad específica :  0.9 @ 15.6°C (60°F) (Típico) 
Solubilidad:     Soluble en hidrocarburos; insoluble en agua    
Coeficiente de partición n-octanol/agua (valor logarítmico):  No Hay Datos Disponibles 
Temperatura de autoignición:      No Hay Datos Disponibles 
Temperatura de descomposición:  No Hay Datos Disponibles 
Viscosidad cinemática:     11.8 mm2/s @ 100°C (212°F) (Mínimo)  
Tasa de evaporación :   No Hay Datos Disponibles 
  
 SECCIÓN 10  ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD 
  
Reactividad: Puede reaccionar con los ácidos fuertes o los agentes oxidantes potentes, tales como 
cloratos, nitratos, peróxidos, etc. 
Estabilidad Química:   Esta sustancia se considera estable en condiciones de temperatura y presión 
anticipadas para su almacenaje y manipulación y condiciones normales de ambiente.  
Polimerización Peligrosa:   No experimentará polimerización peligrosa. 
Incompatibilidad con Otros Materiales:   No aplica  
Productos Peligrosos de la Descomposición:   No se conoce ninguno/a (No se anticipa ninguno/a) 
  
 SECCIÓN 11  INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA 
 
Irritación ocular: El material puede provocar una reacción cutánea alérgica. Este material provoca daño 
en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.. 
 
Toxicidad Dérmica Aguda:  El material no se considera un tóxico cutáneo. Este material provoca daño 
en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.. 
 
Irritación de la Piel:  El material no se considera un irritante cutáneo. Este material provoca daño en los 
órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.. 
 
Sensibilización cutánea:  El producto no ha sido evaluado. Esta afirmación se basa en la evaluación de 
los datos de los componentes del producto Este material provoca daño en los órganos tras exposiciones 
prolongadas o repetidas..   
 
Toxicidad Oral Aguda:  El material no se considera tóxico por vía oral. Este material provoca daño en 
los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.. 



 
 
 
 
 
 

 

 _____________________________________________________________________ 
  
 Número de Revisión:  10 
 Fecha de revisión :  Julio 01, 2025 

   7 of         9  Black Pearl® SRI 2 
 SDS :   36502 

 

 
Toxicidad por Inhalación Aguda:  El material no se considera tóxico por inhalación. Este material 
provoca daño en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.. 
 
Estimación de toxicidad aguda: No determinado 
 
Mutagenicidad de células germinales:  El material no se considera mutágeno. Este material provoca 
daño en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.. 
 
Carcinogenicidad: El material no se considera un carcinógeno. Este material provoca daño en los 
órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.. 
 
Toxicidad para la reproducción: El material no se considera tóxico para la reproducción. Este material 
provoca daño en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.. 
 
Toxicidad sistémica específica del órgano blanco - exposición única: El material no se considera un 
tóxico para los órganos blanco (exposición única). Este material provoca daño en los órganos tras 
exposiciones prolongadas o repetidas.. 
 
Toxicidad sistémica específica del órgano blanco - exposiciones repetidas: El material no se 
considera un tóxico para los órganos blanco (exposiciones repetidas). Este material provoca daño en los 
órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas.. 
 
Peligro por aspiración: El material no se considera un irritante ocular. 
 
INFORMACIÓN ADICIONAL DE TOXICOLOGÍA: 
Este producto contiene aceites con base de petróleo que se pueden refinar mediante varios procesos 
incluyendo extracción severa por disolvente, hidrocraqueo severo o hidrotratamiento severo.  La Norma 
de Comunicación de Peligros de la OSHA (29 CFR 1910.1200) no exige que ninguno de los aceites 
precise de una advertencia sobre el cáncer.  Estos aceites no se han enumerado en el Informe Anual del 
Programa Nacional de Toxicología (NTP) de EE.UU. ni han sido clasificados por el Centro de 
Internacional de Investigaciones sobre el Cáncer (IARC) como carcinogénicos para los humanos (Grupo 
1), probablemente carcinogénicos para los humanos (Grupo 2A), ni posiblemente carcinogénicos para 
los humanos (Grupo 2B).  Ninguno de estos aceites ha sido clasificado por la American Conference of 
Governmental Industrial Hygienists (ACGIH) como: carcinógeno humano confirmado (A1), carcinógeno 
humano sospechoso (A2) ni como carcinógeno animal confirmado con relevancia desconocida para los 
humanos (A3). 
 
 SECCIÓN 12  INFORMACIÓN ECOLÓGICA 
  
ECOTOXICIDAD 
Se espera que este material sea nocivo para los organismos acuáticos y puede causar efectos adversos 
a largo plazo en el medio ambiente acuático. 
El producto no se ha probado. La declaración se derivó de las propiedades de los componentes 
individuales. 
 
MOBILIDAD  
No Hay Datos Disponibles. 
 
PERSISTENCIA Y DEGRADABILIDAD   
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No se anticipa que esta sustancia sea fácilmente biodegradable. El producto no se ha probado. La 
declaración se derivó de las propiedades de los componentes individuales. 
 
POTENCIAL DE BIOACUMULARSE 
factor de bioconcentración: No Hay Datos Disponibles. 
Coeficiente de partición n-octanol/agua (valor logarítmico):  No Hay Datos Disponibles 
 
 SECCIÓN 13  CONSIDERACIONES ACERCA DE LA ELIMINACIÓN FINAL 
 
Use la sustancia o material para el propósito para el cual estaba destinada o recíclela de ser posible.   
Existen servicios para la recolección de aceite con el fin de reciclarlo o desecharlo. Coloque los 
materiales contaminados en recipientes y deséchelos conforme a los reglamentos que correspondan. 
Pregúntele a su representante de ventas o a las autoridades de salubridad locales o ambientales acerca 
de los métodos aprobados para el desecho o reciclaje de aceite.  
 
 SECCIÓN 14  INFORMACIÓN SOBRE EL TRANSPORTE 
 
La descripción que aparece tal vez no sea aplicable a todas las situaciones de los envíos. Consulte el 
49CFR, o los correspondientes Reglamentos para Artículos Peligrosos con el fin de buscar requisitos 
adicionales para la descripción (por ejemplo, el nombre técnico) y requisitos de envío específicos en 
cuanto a la modalidad o a la cantidad. 
  
Descripción de Embarque del DOT:  NO REGULADO COMO SUSTANCIA PELIGROSA SEGÚN 49 
CFR    
 
Descripción de Envío IMO/IMDG:  NO REGULADO COMO PRODUCTOS PELIGROSOS PARA 
TRANSPORTE BAJO EL CÓDIGO IMDG  
 
Descripción de embarque ICAO/IATA: NO REGULADO COMO PRODUCTOS PELIGROSOS PARA 
TRANSPORTE DE ACUERDO CON ICAO 
 
Transporte a granel de acuerdo con el Anexo II de MARPOL 73/78 y el código IBC: 
No aplica 
  
 SECCIÓN 15  INFORMACIÓN REGULATORIA 
  
 LISTAS REGULATORIAS BUSCADAS: 
 01-1=IARC Grupo 1 
 01-2A=IARC Grupo 2A 
 01-2B=IARC Grupo 2B 
 02=México. Sustancias químicas peligrosas (NOM-028-STPS-2012, Sistema para la administración del trabajo-
Seguridad en los procesos y equipos críticos que manejen sustancias químicas peligrosas, Apéndice A, Tabla A.I) 
 
Ningún componente de esta sustancia se encuentra en las listas reguladoras que se mencionaran 
anteriormente. 
 
INVENTARIOS QUÍMICOS :  
Todos los componentes cumplen con los siguientes requisitos de inventario de productos químicos: 
IECSC (China), PICCS (Filipinas), TCSI (Taiwan), TSCA (Estados Unidos).     
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Uno o más de uno de los componentes no cumplen con los siguientes requisitos de inventario de los 
productos químicos: ENCS (Japón).  
   
 SECCIÓN 16  OTRA INFORMACIÓN 
 
DECLARACIÓN DE REVISIÓN:    
SECCIÓN 03 - Composición se modificó información. 
SECCIÓN 06 - Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia se 
modificó información. 
SECCIÓN 08 - Protección Respiratoria se añadió información. 
SECCIÓN 08 - Protección Respiratoria se eliminó información. 
SECCIÓN 08 - Protección Respiratoria se modificó información. 
SECCIÓN 08 - Protección de la Piel se modificó información. 
SECCIÓN 14 - Clasificación según IMO se añadió información. 
 
Fecha de revisión :  Julio 01, 2025 
 
La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará nicamente como orientación, la 
cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química o mezcla y es aplicable a las 
precauciones de seguridad apropiadas para el producto. 
 
ABREVIATURAS QUE PUEDEN HABER SIDO UTILIZADAS EN ESTE DOCUMENTO: 
 TLV      -    Valor Límite Umbral   TWA     -     Tiempo Promedio Ponderado 
 STEL   -    Límite de Exposición a Corto Plazo  PEL      -     Límite Permisible de Exposición 
   CAS     -     Número del Servicio de Abstractos Químicos  
 ACGIH   -   American Conference of Governmental 
Industrial Hygienists 

 IMO/IMDG     -     International Maritime Dangerous Goods 
Code 

 API   -   American Petroleum Institute  SDS     -     Hoja de Datos de Seguridad 
 CVX   -   Chevron  NFPA     -     National Fire Protection Association (USA) 
 DOT   -   Department of Transportation (USA)  NTP     -     National Toxicology Program (USA) 
 IARC   -   International Agency for Research on 
Cancer 

 OSHA     -     Occupational Safety and Health Administration 

  
Preparado de acuerdo con la Norma Oficial Mexicana (NOM-018-STPS-2015) por el Chevron. 
    
La información de esta HDS está basada en los conocimientos, información y convicción de Chevron y sus 
afiliados en la fecha de publicación. No es una especificación de calidad y no se ofrecen garantías, ni 
expresas ni implícitas. No asumimos ninguna responsabilidad u obligación sobre los resultados del uso de 
este material. La información presentada aquí se refiere únicamente al producto descrito. Dado que las 
condiciones de uso están fuera de nuestro control, es responsabilidad del usuario determinar las 
condiciones para el uso seguro de este producto y evaluar la idoneidad para su aplicación. Los usuarios 
deben buscar orientación adicional si fuera necesario. 
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SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la 
empresa

1.1 Identificador de producto

Identificación de la sustancia Sodio hipoclorito en solución 5-10 % Cl, techni-
cal

Número de artículo 6846

Número de registro (REACH) no pertinente (mezcla)

Número de clasificación del anexo VI del CLP [ 017-011-00-1 ]

Número CE [ 231-668-3 ]

Número CAS [ 7681-52-9 ]

Identificador único de la fórmula (UFI) GXF2-P06S-F00N-HUSF

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados

Usos pertinentes identificados: Producto químico de laboratorio 
Uso analítico y de laboratorio

Usos desaconsejados: No utilizar para inyección o dispersión. No utilizar 
en productos que son destinados para el contac-
to directo con la piel. No utilizar para propósitos 
privados (domésticos). Alimentos, bebidas y pien-
sos. 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad
Carl Roth GmbH + Co. KG 
Schoemperlenstr. 3-5 
D-76185 Karlsruhe 
Alemania 
 
Teléfono:+49 (0) 721 - 56 06 0 
Fax: +49 (0) 721 - 56 06 149 
e-mail: sicherheit@carlroth.de 
Sitio web: www.carlroth.de
Persona competente responsable de la ficha de 
datos de seguridad:

Department Health, Safety and Environment

1.4 Teléfono de emergencia

Nombre Calle Código 
postal/ciu

dad

Teléfono Sitio web

Servicio de Información Toxico-
lógica (SIT)

28232 Ma-
drid

+34 91 562 0420 https://www.mju
sticia.gob.es/es/i
nstitucional/or-

ganismos/institu-
to-nacional/servi-
cios/servicio-in-

formacion




